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КУРСИ ВАЛЮТ/БАнКІВСЬКІ МЕТАЛИ  встановлені національним банком України з 21 січня 2014 року
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USD 799.3000     EUR 1084.3304      RUB 2.3758     /    AU 100292.17      AG 1621.78      PT 117177.38       PD 59787.64
за 100 доларів сШа за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

ЦИТАТА Дня

ІГОР СОРКІН: «МВФ — один 
із наших основних

кредиторів, 
ми завжди

прислухаємося 
до його рекомендацій

і шукаємо шляхи їх
втілення в життя».

Голова нБУ про зацікавленість в обговоренні нових
програм із фондом і готовність продовжити 
цю роботу в 2014 році

Наші технології
цінують у світі

ВИРОБНИЦТВО. Україна  проводитиме політику збереження,
розширення та розвитку високотехнологічних  виробництв. Цьо-
му зокрема сприятиме нормалізація відносин із Росією. Про це
заявив Прем’єр-міністр  Микола Азаров після відвідання Київ-
ського казенного підприємства спеціального приладобудування
«Арсенал».

«Фактично на всіх підприємствах зафіксовано зростання об-
сягів виробництв. Це пов’язано із розширенням нашої співпраці
з РФ. Зрозуміло, що так швидко відновити співпрацю неможли-
во. Але стратегічне рішення про відновлення співпраці прийнято
і, безумовно, це сприятиме повному завантаженню наших за-
водів і підприємств», — сказав глава уряду.

Він нагадав, що діяльність ключових підприємств приладобу-
дування  зосереджено на виробництві обладнання для косміч-
ної, авіаційної, ракетної й ракето-космічної техніки, що
експортується до РФ, Китаю, Швеції, Індії, США та інших країн,
повідомляє департамент інформації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату КМУ.

ЦИФРА Дня

шевченкіана

Ініціатива громади Гнідина 
на Київщині  збудувати в селі
пам’ятник Шевченку знайшла
підтримку жителів інших
областей17
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5
ТЕНДЕНЦІЇ. Соціальні виплати підвищать за рахунок
«тіньової» економіки

12,967 млрд грн 
становив за підсумками 2013 року обсяг

виробленої продукції Державного
концерну «Укроборонпром», 

що на 22% більше, ніж 2012-го 
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«Реформування галузі житлово-комунального господарства»
— наступна тема нашої прямої телефонної лінії. Гостем
редакції буде перший заступник міністра
регіонального розвитку, будівництва 
та житлово-комунального господарства України 
Григорій Михайлович СЕМЧУК. Поставити свої
запитання ви зможете 28 січня 2014 року з 12.00
до 13.00 за телефоном 230-06-90. Крім того, 
їх можна надсилати завчасно на електронну
скриньку kosan@ukcc.com.ua

Податки допоможуть
підняти зарплати і пенсії

Додаткові кошти в головному кошторисі країни передбачено на допомогу сім’ям з дітьми

Попит на ризики пропозицією не обтяжений
ЗАХИСТ ПОТЕРПІЛИХ. Більшість страховиків не здійснюють виплати за збитками,
спричиненими народними хвилюваннями 

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

Офіційних даних щодо потер-
пілих, зафіксованих страхо-

виками під час подій на Майдані,
немає. Компанії на цю тему гово-
рять неохоче, більшість утрима-

лися від відповідей на запити
«УК». Такі обставини, як народні
хвилювання, військові дії або ре-
волюція, як правило, є винятка-
ми із страхових випадків, згідно
з правилами страхування, що
реєструються в Національній
комісії, що здійснює державне

регулювання у сфері ринків фі-
нансових послуг (Нацкомфін-
послуг). Кожну із зазначених
подій треба підтвердити довід-
кою відповідного компетентного
органу. Тобто стан революції або
народних хвилювань має бути
офіційно зареєстрований (оголо-

шений). Тому важко довести, що
збитки сталися, наприклад, не
через хуліганські дії, а через
щось інше. 

«Обставини непереборної сили
(форс-мажори) — це стихійне
лихо, дія суспільного ворога, ого-
лошена та неоголошена війна,

загроза війни, терористичний
акт, блокада, революція, заколот,
повстання, масові заворушення,
громадська демонстрація, блис-
кавка, пожежа, буря, 
повінь, землетрус, на-
громадження снігу або
ожеледь, вибух тощо. 7
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Глава уряду Микола
Азаров доручив відпові-

дальним посадовцям негай-
но вжити заходів для ви-
правлення ситуації з «ди-
тячими» виплатами. Відпо-
відне завдання Прем’єр-мі-
ністр озвучив під час що-
тижневої наради під його
головуванням, що відбула-
ся на початку тижня. Мико-
ла Азаров жорстко поста-
вив питання щодо непри-
пустимості затримок ви-
плат, наголосивши, що
жодні тривалі вихідні не
можуть бути виправданням
неповороткості чиновників,
які не потручувалися про
те, щоб родини з дітьми
своєчасно отримали належ-
ні їм гроші.

Микола Азаров доручив
Міністерству соціальної по-
літики та Міністерству фі-
нансів вжити невідкладних
заходів для виправлення
ситуації, наголосивши, що
забезпечення надходження
відповідних коштів до ро-
дин є прямим обов’язком
відповідних міністерств та
їх керівників.

Житло для сиріт
Крім того, Прем’єр дору-

чив якнайшвидше виріши-
ти питання забезпечення
житлом та першим робочим
місцем дітей-сиріт, дітей,
позбавлених батьківського
піклування, зокрема за ра-

хунок функціонування сис-
теми соціальних гуртожит-
ків та бронювання робочих
місць. 

На нараді заслухали пи-
тання забезпечення жит-
лом цієї категорії громадян.
Зокрема йшлося про те, що
в черзі перебувають понад
20 тисяч осіб. А за минулий
рік сиротам вдалося надати
850 помешкань. Це втричі
більше, ніж два роки тому,
але такі темпи розв’язання
проблеми незадовільні.
«Якщо такими темпами бу-
демо вирішувати, то ця ди-

тина встигне стати дідом до
того часу, як отримає квар-
тиру, — слушно висловився
Микола Азаров. — Ми по-
винні розв’язати цю про-
блему в недалекому май-
бутньому».

Розробити програму
комплексного вирішення
питання забезпечення жит-
лом дітей-сиріт доручено
віце-прем’єр-міністрові
Олександру Вілкулу, пові-
домляє департамент інфор-
мації та комунікацій з гро-
мадськістю Секретаріату
Кабміну.

На нараді розглянуто
шляхи вирішення питання
забезпечення сиріт жит-
лом у Луганській та Оде-
ській областях і ухвалено
рішення поширити пози-
тивний досвід на всю Ук-
раїну. Зокрема йдеться про
житловий фонд соціально-
го призначення, створення
соціальних гуртожитків,
приведення існуючого
житла, що належить сиро-
там, у належний стан, по-
гашення заборгованості з
комунальних послуг за
житло, яке належить на

праві власності або корис-
тування дітям-сиротам,
тощо.

Міський
транспорт
оновлюється

Також розглядали питан-
ня виконання заходів з під-
готовки та реалізації проек-
тів соціально-економічного
розвитку в галузі залізнич-
ного, авіаційного транспор-
ту, оновлення рухомого
складу міського транспор-
ту, передбачених Держав-
ною програмою активізації
розвитку економіки на
2013—2014 роки.

Зокрема йшлося про те,
що в рамках реалізації за-
ходів з оновлення рухомого
складу міського транспорту
погоджено проекти соціаль-
но-економічного розвитку з
оновлення автобусів серед-
ньої, великої та особливо
великої пасажиромісткості
кількістю 320 одиниць. Най-
більше оновиться автобус-
ний парк Луганська — 150
автобусів, Львова — 100,
Запоріжжя — 60 одиниць.

Також буде придбано 320
тролейбусів і 60 трамваїв.
Для Горлівки — 23 тролей-
буси та 11 трамваїв, Запо-
ріжжя, Севастополя, Луць-
ка  та Луганська — по 30
тролейбусів, Львова — 50
тролейбусів, Одеси — 26
тролейбусів і 10 трамваїв,
Кривого Рогу — 15 тролей-
бусів і 10 трамваїв.

Разом з тим 17 липня 2013
року постановою уряду
схвалено проект щодо онов-
лення рухомого складу ав-
тобусного (30 одиниць) і
тролейбусного (40 одиниць)
парку Вінниці. Вже прове-
дено відкриті торги на ви-
значення банку та на заку-
півлю відповідного рухомо-
го складу. А 11 грудня 2013
року уряд схвалив проект з
оновлення рухомого складу
тролейбусного парку
Хмельницького (40 тролей-
бусів) та Чернігова (22 тро-
лейбуси). Водночас Мінфі-
ном підготовлено проект по-
станови Кабінету Міністрів
щодо проекту оновлення
рухомого складу тролей-
бусного парку Дніпропет-
ровська, який має поповни-
тися 92 тролейбусами.

До слова, після наради,
зважаючи на загострення
ситуації у столиці, прес-
секретар глави уряду Віта-
лій Лук’яненко повідомив,
що питання запровадження
надзвичайного стану в Ук-
раїні не розглядали: «Це
питання не порушувалося і
не обговорювалося». Гово-
рячи про реакцію глави
уряду на події на вулиці
Грушевського, його прес-
секретар заявив: «Вона
вкрай негативна, адже пе-
ред країною стоять інші ре-
альні проблеми. Уряд пра-
цює і займається реальними
питаннями, пов’язаними із
забезпеченням життєдіяль-
ності країни». 

Родини з дітьми отримaють кошти
ПОЗИЦІЯ. Прем’єр поставив питання руба щодо неприпустимості затримок 
з «дитячими» виплатами  

Тарифи на газ 
буде переглянуто

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ЦІНОУТВОРЕННЯ. Центральним і місцевим органам вико-
навчої влади рекомендовано переглянути тарифи на газ. Від-
повідні норми містяться в урядовій постанові від 30.12.2013
№ 951. 

Так, уряд рекомендував Національній комісії, що здійснює
державне регулювання у сфері енергетики, переглянути з 1
січня 2014 року граничний рівень ціни на природний газ для:
підприємств, що фінансуються з державного й місцевих бюд-
жетів (дитячих садків, лікарень, студентських та інших гурто-
житків тощо), — 2448 гривень за 1000 кубічних метрів; про-
мислових споживачів та інших суб’єктів господарювання —
3113 гривень за 1000 кубометрів; підприємств комунальної
теплоенергетики — 1309,2 гривні за 1000 кубів (з урахуван-
ням ПДВ, цільової надбавки і тарифів на транспортування,
розподіл і постачання).

Національній комісії, що здійснює державне регулювання у
сфері комунальних послуг, та місцевим органам самовряду-
вання з 1 січня 2014 року рекомендовано переглянути тарифи
на теплову енергію і гаряче водопостачання для населення з
урахуванням нових цін на газ.

Державній інспекції з контролю за цінами потрібно забезпе-
чити надання суб’єктам господарювання висновків щодо еко-
номічно обґрунтованих витрат під час формування цін на ви-
робництво, транспортування, постачання теплової енергії, на-
дання послуг з централізованого опалення і постачання гаря-
чої води.

У зв’язку зі зменшенням ціни на природний газ і теплову
енергію центральним та місцевим органам виконавчої влади
слід буде забезпечити в межах своєї компетенції контроль за
зниженням вартості відповідних платних послуг, що надаються
населенню підприємствами, установами та організаціями.

Міністерство енергетики та вугільної промисловості й Націо-
нальна акціонерна компанія «Нафтогаз України» повинні нада-
вати на запит НКРЕ у визначені нею строки документи й мате-
ріали, потрібні для коригування граничних цін на природний
газ, повідомляє прес-служба Державної служби з питань регу-
ляторної політики та розвитку підприємництва. 

Згідно з постановою НКРЕ при регулярному перегляді гра-
ничних цін на газ враховуватиме курс гривні до долара та се-
редньозважену ціну імпортного газу.

Нова експозиція відкриється 
на початку березня

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

ШЕВЧЕНКІАНА. Віце-
прем’єр-міністр Костянтин
Грищенко ознайомився зі
станом об’єктів у Києві, на
яких проводять роботи в кон-
тексті відзначення 200-річчя
з дня народження Т.Г. Шев-

ченка. Зокрема він відвідав
площу Тараса Шевченка в
Києві, ознайомився з рекон -
ст рукцією Національного му-
зею Тараса Шевченка та його
філією «Хата на Пріорці».

Окрім цього, віце-прем’єр
перевірив стан парку та
пам’ятника Кобзареві навпро-
ти Червоного корпусу Київ-

ського національного універ-
ситету ім. Т.Г. Шевченка.

«Роботи проводяться в за-
плановані терміни, і основну
їх частину буде невдовзі за-
вершено. Відвідувачі музею
зможуть побачити оновлену
експозицію вже на початку
березня, — передає слова
Костянтина Грищенка його

прес-служба. — Влада дбає
не лише про приведення в на-
лежний стан тих місць, які
безпосередньо пов’язані з
життям і творчістю Тараса
Шевченка, а й про ремонт і
впорядкування тих інфра -
структурних об’єктів, які на-
звані на честь великого Коб-
заря».

Система соціальних гуртожитків покликана розв’язати житлові проблеми дітей-сиріт 
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Налаштування на мирне
залагодження ситуації 
ОФІЦІЙНО. МЗС оприлюднило заяву з приводу протистояння 
у центрі столиці

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Узв’язку з останніми по-
діями в центрі Києва,

до яких прикуто підвище-
ну увагу міжнародного
співтовариства, Міністер-
ство закордонних справ
України уповноважене за-
явити таке.

19 січня 2014 року в Києві
тривали масові зібрання по-
літичного характеру, щодо
яких з боку правоохорон-
них органів України не чи-
нилося жодних перешкод.

Водночас частина ради-
кально налаштованих осіб
вдалася до протиправних
дій, які потребували відпо-

відної реакції правоохорон-
них органів. Протиправні дії
відбувалися, незважаючи на
численні заклики щодо їх
припинення, у тому числі з
боку окремих представників
опозиційних сил.

Внаслідок сутичок по-
страждали десятки грома-
дян, у тому числі значна
кількість працівників орга-

нів внутрішніх справ, йдеть-
ся у заяві МЗС, оприлюдне-
ній його прес-службою. 

Для припинення насиль-
ства та врегулювання си-
туації Президент України
Віктор Янукович доручив

Секретареві Ради націо-
нальної безпеки та оборони
Андрієві Клюєву створити
відповідну робочу групу за
участю представників Кабі-
нету Міністрів та Адмініс-
трації Президента України.

Уряд України налашто-
ваний докласти максимум
зусиль для мирного врегу-
лювання ситуації на основі
діалогу і сподівається на за-
судження світовою спільно-
тою радикальних дій, які
провокують силові зіткнен-
ня, ставлять під загрозу
життя та здоров’я громадян.

Радикалізм ставить під загрозу життя 
та здоров’я наших співгромадян.
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Високі технології роблять
історію 
СПІВПРАЦЯ. Активна реалізація угод з Росією та Китаєм
позитивно вплине на розвиток вітчизняного реального сектору

ПРОШУ СЛОВА!

Конверт 
з надією 
на майбутнє

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр» 

Кілька останніх років поспіль  бігборди з портретами політиків різ-
них партійних мастей і владних рангів вітали киян та гостей міста

з Новим роком та Різдвом. Згідно з моїм бліц-опитуванням друзів та
знайомих, декого з них ці самовдоволені пещені обличчя дратували,
декого залишали абсолютно байдужими, а в декого викликали обу-
рення, мовляв, привітав би ти нас, друже, видимими результатами
своєї роботи. 

У французькому Страсбурзі жителів міста з новорічними святами
вітають… самі жителі Страсбурга, точніше працівники комунальних
служб та мерії міста. Тут ви не побачите жодного бігборда з портре-
том страсбурзького мера Рональда Різа, хоча тут він має доволі ве-
лику популярність. На вітальних плакатах з побажанням щасливого
Нового року, які зустрілися мені, дещо сором’язливо усміхалася жін-
ка у зеленій спецкуртці. Це  Едіт, працівниця служби озеленення (так
було підписано під плакатом). На наступному — кремезний хлопець
в оранжевому жилеті вітально підняв руку. Підпис: «П’єр, працівник
служби зі збору відходів та сміття». А неподалік мого будинку з Но-
вим роком жителів міста вітає «Жан-Луї, спеціаліст із міського архі-
ву». Погодьтеся, суть цих привітань зрозуміла і проста: «Міська адмі-
ністрація поряд, працювала і працюватиме у новому році разом з ва-
ми і для вас». А який смисл має плакат самовдоволеного політика з
бокалом шампанського у руці? Самозамилування? Дорогий та ба-
нальний піар-хід нагадати про себе з прицілом на чергові вибори?

Тиждень тому на одному з міських перехресть мені вручили ново-
річний вітальний конверт від лідера фракції «зелених» страсбурзької
мерії Алана Жюна. У конверті з написом «Екологія. Солідарність.
Містоврядування» виявилися кілька жменьок насіння трави і квітів та
коротеньке послання від Алана Жюна: «Давайте гідно зустрінемо
весну у Страсбурзі у новому, 2014 році».

У цинічній і безпринципній гонитві за владою вітчизняні політики
часто експлуатують не найліпші сторони людської натури: жадіб-
ність, байдужість, житейську хитрість, а також маніпулюють тим, що
більшість виборців далеко не заможні. Вони з легкістю купують їхні
голоси за кілограм гречки, продуктові пайки, сотню гривень у кон-
верті чи дешеві ліки. Хоча насправді обраний політик повинен працю-
вати на своїй посаді так,  щоб його виборці мали гідне життя і не спо-
кушалися на будь-чиї разові передвиборчі подачки. Я вже не згадую
про те, що політик своїм інтелектом та переконаннями повинен за-
охочувати людей до спільної справи, яка мінятиме їхнє життя і життя
країни на краще.

Тож я дарую українським політикам цю чудову ідею Алана Жюна
— конверт з весняним насінням. Тим більше, що Києву, який швидко
і невпинно втрачає свою славу зеленого міста каштанів, вона може
дуже знадобитися. І якщо хтось із представників вітчизняного політи-
куму цією ідеєю скористається, я чомусь переконана, що Алан Жюн
не образиться на них за плагіат. 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Реалізація спільних ук-
раїнсько-російських

проектів дасть змогу ефек-
тивно використовувати ін-
новації в економіці України,
що підвищить її конкурен-
тоспроможність, сприятиме
економічному зростанню та
залученню наукових ресур-
сів у виробництво. 

«Ці проекти важливі для
подальшого розвитку Ук-
раїни, для підвищення кон-
к у р е н т о с п р о м о ж н о с т і
країни і підвищення, у кін-
цевому підсумку, рівня
життя нашого населення»,
— зазначив міністр еконо-
мічного розвитку і торгівлі
Ігор Прасолов в інтерв’ю
одному з вітчизняних теле-
каналів.

Він повідомив, що на сьо-
годні узгоджено 23 основ-
них проекти між Україною і
Росією у важливих високо-
технологічних галузях еко-
номіки, насамперед авіабу-
дуванні, атомній енергети-
ці, суднобудуванні, косміч-
ній галузі, зв’язку.

Також Ігор Прасолов на-
голосив, що вже відома по-
передня вартість проектів,
готова документація, техні-
ко-економічне обґрунту-
вання, визначено відпові-
дальних за їх реалізацію,
повідомляє прес-служба
Міністерства економічного
розвитку і торгівлі. 

«Загальна попередня
вартість проектів становить

близько 56,4 мільярда дола-
рів США. Так, щороку Ук-
раїна може отримувати до 8
мільярдів доларів росій-
ських інвестицій на реалі-
зацію проектів у пріоритет-
них галузях економіки, і ду-
же важливо, що реалізацію
цих проектів ми розпочи-
наємо вже в 2014 році», —
підкреслив урядовець.

Він висловив упевненість,
що Україна повною мірою
зможе використовувати за-
лучені ресурси для форму-
вання бази, необхідної для
забезпечення стабільного
економічного зростання.

Прокоментував міністр і
домовленості в економічній

сфері, досягнуті в ході візи-
ту Президента Віктора
Януковича до Китайської
Народної Республіки. Ці до-
кументи зокрема сприяти-
муть збалансованості тор-
гівлі між країнами.

«Ми чудово розуміємо,
що китайський ринок дуже
великий і дуже важливий
для України. І якщо поди-
вимося, в яких галузях до-
сягнуто домовленостей, —
це високотехнологічні галу-
зі: авіабудування, хімічна
промисловість, енергетика,
— то зрозуміємо, наскільки
ці домовленості важливі
для нашої економіки», —
підкреслив міністр.

Він упевнений, що реалі-
зація домовленостей у цих
сферах збалансує торгівлю
між країнами, зменшивши
негативне для України тор-
говельне сальдо.

Ігор Прасолов повідомив,
що на сьогодні узгоджено
склад експертної групи, яка
вирушить до Китаю для за-
безпечення реалізації до-
сягнутих міждержавних до-
мовленостей, і насамперед
тих, які сприятимуть зба-
лансуванню торгівлю з КНР.

«Ми рухатимемося у на-
прямку подальшого розши-
рення економічної співпраці
з КНР», — запевнив урядо-
вець.

Збільшується кредитування
економіки
ФІНАНСИ. Національний банк оприлюднив аналіз основних
тенденцій грошово-кредитного ринку України 
за грудень 2013 року

ООН закликає до діалогу
та стриманості

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ВІДГОМІН. Генеральний секретар ООН Пан Гі Мун закликав
українців до стриманості і рекомендував перейти до конструктив-
ного діалогу.  Про це йдеться у заяві глави організації, озвученій
його прес-секретарем, передає Центр новин ООН.

«Генеральний секретар продовжує уважно і з тривогою стежи-
ти за подіями в Україні. Він знову звернувся до усіх сторін прояв-
ляти стриманість з тим, щоб уникнути подальшої ескалації напру-
женості і насильства і дотримуватися демократичних принципів
свободи слова і мирних зборів», — йдеться у заяві.

Глава ООН також «настійно закликав усі сторони вступити в
конструктивний, стійкий і всеосяжний діалог і знову підкреслив
необхідність взаємної згоди серед українців щодо шляху, яким пі-
де країна».  При цьому Пан Гі Мун заявив, що бере до відома нові
зусилля до діалогу в Україні.

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Експерти Нацбанку зазна-
чають, що в грудні 2013

року збереглася тенденція
до збільшення ресурсної ба-
зи банків та залишків за
кредитами в національній
валюті, виданих суб’єктам
господарської діяльності.
Загальний обсяг залишків
банківських депозитів у
грудні зріс на 16,7 мільярда
гривень, або на 2,6% — до
666,1 мільярда. За 2013-й за-
лишки за депозитами зрос-
ли на 98,2 мільярда (зрос-
тання з початку року —
17,3%).

Як підкреслюють експер-
ти, зростання депозитів і в
грудні, і загалом у 2013 році
забезпечено за рахунок де-
позитів у національній ва-
люті. У грудні залишки за
депозитами в національній
валюті зросли на 19,5 мі-
льярда гривень, з початку

року — на 101,1 мільярда.
При цьому в іноземній валю-
ті залишки за депозитами в
грудні зменшилися на 2,8 мі-
льярда гривень, а з початку
року — на 2,9 мільярда.

Залишки за депозитами
торік зросли значною мірою
за рахунок фізичних осіб і
сягнули 437,2 мільярда гри-
вень. Зростання вкладів на-
селення становило 69,9 мі-
льярда гривень. Зокрема в
грудні — на 1,5 мільярда.
При цьому в грудні, як і два
попередні місяці, вклади на-
селення в національній ва-
люті зростали на 3 мільярди
гривень, а в іноземній валюті
— зменшилися (зниження
— 1,5 мільярда гривень).

У 2013 році вклади насе-
лення сягнули історичного
максимуму, йдеться в пові-
домленні Інформаційно-
аналітичного бюлетеня Ка-
бінету Міністрів. Залишки
депозитів юридичних осіб
зросли на 26,8 мільярда гри-

вень (у грудні зростання —
15,2 мільярда).

На думку аналітиків бан-
ківського ринку, таке істот-
не зростання депозитів, до
того ж переважно в націо-
нальній валюті — хороша
основа стабільної діяльності
банківської системи. Це де-
монструє довіру до банків-
ської системи і національної
валюти населення і суб’єктів
господарської діяльності.

Істотним торік було й
зростання залишків за кре-
дитами. У грудні вони зрос-
ли на 23,9 мільярда гривень,
до 905,9 мільярда (з початку
року зростання — 96,6 мі-
льярда гривень, або на
11,9%). Майже повністю
приріст кредитного портфе-
ля забезпечено за рахунок
кредитів юридичним особам.
За 2013 рік залишки за та-
кими кредитами зросли на
90,9 мільярда гривень, або
на 14,5% (у грудні зростання
— 22,9 мільярда). 

Водночас кредитний порт-
фель за кредитами населен-
ню зріс за підсумками 2013
року лише 5,7 мільярда гри-
вень. При цьому аналітики
позитивно ставляться до то-
го, що залишки за кредита-
ми фізособам у національній
валюті зросли на 22,5 мі-
льярда гривень, а в іноземній
валюті зменшилися на 16,9
мільярда гривень. На поча-
ток 2014 року портфель
кредитів населенню в іно-
земній валюті скоротився
до 66,8 мільярда гривень.
Це знижує курсові ризики
банків, покращує якість їх-
ніх кредитних портфелів. І
загалом ця тенденція змен-
шення валютних кредитів
у загальному кредитному
портфелі банків сприяє по-
дальшій «дедоларизації»
національної економіки і
позитивно позначатиметь-
ся на довгостроковій ста-
більності вітчизняної бан-
ківської системи.  

Виробнича кооперація вигідна і Україні, і Росії

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ga

ze
ta

.r
u

Логотип концентрує
автентичність 

СИМВОЛІКА. Голосування за логотип заявки Львова на право
проведення зимових Олімпійських та Паралімпійських ігор 2022 року
набирає обертів. Уже понад 30 000 українців узяли участь у його ви-
борі. Голосування триватиме на сайті www.lviv2022.in.ua до 26 січня
2014 року включно.

Запропоновані до голосування чотири варіанти логотипів розроби-
ли міжнародні компанії North Design та Teneo, які мають досвід роз-
роблення дизайнів багатьох Олімпійських ігор та чемпіонатів світу,
повідомляє прес-служба Заявкового комітету з підготовки та супро-
водження заявки на здобуття права проведення зимових Олімпій-
ських ігор 2022 року в Україні. Логотипи створено згідно зі стандар-
тами Міжнародного олімпійського комітету. Вони передусім переда-
ють культурну автентичність Львова та Карпат, українську історію і
традиції, туристичні можливості нашої країни.
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Медогляди вказують 
на слабкі місця
ЗДОРОВ’Я. Найчастіше лікарі виявляють у школярів
порушення постави, зору та слуху

Тетяна КАПУСТА
для «Урядового кур’єра»

Торік у травні МОЗ
спільно з Міносвіти ви-

рішили провести до кінця
2013 року профілактичні
медогляди школярів. У по-
ловині регіонів їх прово-
дили на базі лікувально-
профілактичних закладів
(за винятком гірських, від-
далених районів областей,
де учнів обстежували виїзні
бригади), іншій половині за-
пропонували провести ог-
ляди на базі шкіл. Обсте-
жили 96,5% школярів. Як
повідомила «УК» началь-
ник відділу материнства,
дитинства та санаторного
забезпечення МОЗ Альона
Терещенко, схема прове-
дення для решти 4% шко-
лярів, яких не оглянули то-
рік, буде такою самою.

Посадовець також зазна-
чила, що перелік фахівців,
які оглядали дитину, зале-
жав від її віку. Наприклад,
майбутні першокласники
обов’язково мали відвідати
ортопеда-травматолога,
офтальмолога, стоматолога
й за показаннями — інших
фахівців та здати аналіз
крові на гемоглобін. Відтак
лікар-педіатр (чи фахівець
загальної практики-сімей-
ної медицини) робив висно-
вок про стан здоров’я ди-
тини, визначав групу для
занять фізичною культу-
рою, давав рекомендації
щодо додаткових обсте-
жень чи лікування тощо.

Учні молодшої школи
після початку навчального
року пройшли щорічний
обов’язковий профілактич-
ний огляд, під час якого їх
обстежували шкільні ме-
дики й мобільні бригади лі-
карів за присутності бать-
ків або за наявності їхньої
письмової згоди. Лікарі ог-
лядають учнів, проводять
обстеження, роблять ви-
сновок про стан їх здоров’я,
визначають групу для за-
нять фізкультурою, дають
рекомендації щодо додат-
кових обстежень, ліку-
вання (за наявності пока-
зань), профілактичних
щеплень, режиму, харчу-
вання тощо.

Упродовж 
навчання 
здоров’я 
погіршується

За даними МОЗ, найчас-
тіше під час профілактичних
оглядів у школярів виявля-
ють порушення постави,
зору та слуху. Найтривож-
ніше те, що, за даними до-
слідження стану здоров’я
сучасних школярів, яке про-
вели фахівці Інституту охо-

рони здоров’я дітей і підліт-
ків НАМН України, вияв-
лено значне погіршення здо-
ров’я дітей за період їхнього
навчання у школі.

Зокрема в молодшій школі
зафіксовано поширення
хвороб органів дихання,
друге місце посіли ендокри-
нопатії, третє — розлади
психіки та поведінки, на
четвертій позиції — хво-
роби ока. При переході до
основної школи найбільше
підлітків страждають від
патологій ендокринної сис-
теми. На другому місці —
розлади психіки та пове-
дінки, на третьому — хво-
роби органів дихання, чет-

вертому — недуги кіст ково-
м’язової системи

Нині, констатують фа-
хівці, не можна чітко на-
звати дані, за якими дітей
можна було б зарахувати до
абсолютно здорових. Але
аналіз динаміки спостере-
ження за учнями під час на-
вчання, на жаль, засвідчив
зменшення кількості шко-
лярів із I групою здоров’я
(тобто здорових) від 10,1%
на початку першого класу
до 3,8% наприкінці молод-

шої школи та до 1,5% протя-
гом п’ятого класу. 

Крім того, в молодшій
школі знижувалася чисель-
ність II групи здоров’я (діти,
що мають функціональні
відхилення) з 59,7% до
46,2%, за рахунок чого
збільшувалася кількість уч-
нів із III групою здоров’я
(хронічні захворювання) з
30,2% до 49,4%. Негативні
тенденції тривали й при пе-
реході в основну школу: пи-
тома вага школярів, що
мали III групу здоров’я, у
п’ятому класі становила
58,0%, що значно перевищу-
вало чисельність II групи
(49,3%).

Фізичні 
нормативи
може виконати
третина дітей 

Загалом, за даними дослід-
жень, лише 30% дітей шкіль-
ного віку можуть виконати
фізичні нормативи без ри-
зику для здоров’я. Лише у
18—24% процеси віднов-
лення функціонального
стану організму після вико-
нання нормативів відбува-
ються як належить.

Таким чином, за даними
цього дослідження, школярі
мають незадовільну фун-
кціональну пристосованість
до фізичних навантажень
за недостатньої тренова-
ності та низького рівня
функціонального резерву
серця. Саме тому у віковій
групі дітей шкільного, й
особливо підліткового віку,
реєструється найвища по-
ширеність хвороб та почи-
нає накопичуватися хро-
нічна патологія.

У цьому передовсім і по-
лягає потреба щорічних ме-
доглядів, аби, враховуючи
невтішну динаміку здоров’я
школярів, батьки могли
вчасно дізнатися, якщо ди-
тина таки має якесь захво-
рювання. Саме під час таких
консультацій медики аналі-
зують стан здоров’я дитини
й рекомендують те, що по-
трібно зробити передовсім
задля усунення змін у здо-
ров’ї, та які додаткові дослід-
ження потрібно зробити. 

«Ковзанку» Миколаївщини посилено 
розчищають

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

НЕГОДА. З початку тижня
на території Миколаївської об-
ласті спостерігається усклад-
нення погодних умов: сильні
опади у вигляді дощу та мок-
рого снігу, ожеледиця, місцями
сильна, налипання мокрого
снігу, хуртовина, низька темпе-
ратура та сильний поривчастий
вітер. Обласний центр перетво-
рився на суцільну ковзанку. Пе-
ресуватися містом украй не-
безпечно. Якщо автодороги ще
посипають піщано-сольовою

сумішшю, тротуари стають міс-
цями підвищеної небезпеки,
особливо для літніх людей.

За інформацією ПАТ «Мико-
лаївобленерго», внаслідок по-
гіршення погодних умов від-
ключено від електропоста-
чання 22 населених пункти в
Очаківському, Березанському
та Жовтневому районах. Над
відновленням електропоста-
чання працюють 20 аварійних
бригад, 24 одиниці техніки та
110 працівників ПАТ «Миколаї-
вобленерго». Втім, аварійних
відключень газу, води, тепла й
комунікацій не зафіксовано.

Як повідомили у Службі ав-
томобільних доріг у Миколаїв-
ській області, до роботи на ав-
тошляхах залучено 94 одиниці
техніки та 135 працівників.
Проїзд на автодорогах дер-
жавного значення Київ—
Одеса, Кіровоград—Плато-
нове, Одеса—Мелітополь—
Новоазовськ, Дніпропет-
ровськ—Миколаїв, Улья-
нівка—Миколаїв, Олексан-
дрівка—Кіровоград—Мико-
лаїв забезпечено. Проїзд на
дорогах місцевого значення
переважно забезпечено, але
внаслідок вітру на окремих ді-

лянках утворюються снігові пе-
ремети.

У припортовій зоні області
за час метеорологічних ус-
кладнень надзвичайних подій
та ситуацій не зареєстровано.
Енергоблоки ВП «Южно-Укра-
їнська АЕС» працюють у регла-
ментному режимі, радіаційний
фон у нормі. В підрозділах Го-
ловного управління ДСНС Ук-
раїни в Миколаївській області
на цілодобовому чергуванні
перебувають 149 одиниць тех-
ніки та 196 одиниць особового
складу. Всі служби працюють у
посиленому режимі.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 січня 2014 р. № 2
Київ

Про визнання такими, що втратили чинність,
деяких постанов Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів Ук-

раїни згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 січня 2014 р. № 2

ПЕРЕЛІК
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 15 січня 2005 р. № 38 «Про
затвердження Положення про порядок присвоєння звань особам коман-
дного складу морських суден» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 3, ст.
137).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 5 березня 2007 р. № 373 «Про
внесення змін до Положення про порядок присвоєння звань особам коман-
дного складу морських суден» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 17,
ст. 661).

3. Пункт 4 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 13 червня 2012 р.
№ 528 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 45, ст. 1761).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 січня 2014 р. № 3
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 16 січня 2003 р. № 36
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 16 січня 2003 р. 

№ 36 «Про затвердження списків виробництв, робіт, професій, посад і по-
казників, зайнятість в яких дає право на пенсію за віком на пільгових умо-
вах» (Офіційний вісник України, 2003 р., № 4, ст. 102; 2010 р., № 13, 
ст. 622) такі зміни:

у пункті 4 постанови слова «Міністерству праці та соціальної політики»
замінити словами «Міністерству соціальної політики»;

у позиції 22.1-1г підрозділу 1 розділу XXII Списку № 1 виробництв, робіт,
професій, посад і показників на підземних роботах, на роботах з особливо
шкідливими і особливо важкими умовами праці, зайнятість в яких повний
робочий день дає право на пенсію за віком на пільгових умовах, затвер-
дженого зазначеною постановою, слова «МНС» та «Мінпраці» замінити від-
повідно словами «Мінприроди» та «Мінсоцполітики».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 9 січня 2014 р. № 7
Київ

Про внесення змін до Порядку ліцензування
господарської діяльності, пов’язаної 
із створенням об’єктів архітектури

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку ліцензування господарської діяльності, пов’язаної із

створенням об’єктів архітектури, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 5 грудня 2007 р. № 1396 (Офіційний вісник України, 2007
р., № 94, ст. 3441; 2008 р., № 82, ст. 2766; 2011 р., № 40, ст. 1645, № 61, 
ст. 2435; 2012 р., № 8, ст. 297, № 16, ст. 592), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 9 січня 2014 р. №  7

ЗМІНИ,
що вносяться до Порядку ліцензування господарської діяльності,

пов’язаної із створенням об’єктів архітектури
1. У пункті 5:
1) абзац другий замінити абзацами такого змісту:
«заяву про видачу ліцензії, в якій повинні міститися такі відомості про

суб’єкта будівельної діяльності — заявника:
– для юридичної особи — найменування, місцезнаходження, банківські

реквізити, код платника податків згідно з ЄДРПОУ або податковий номер,
контактні телефони, електронна адреса, а також наявність філій, інших ві-
докремлених підрозділів, за місцем яких буде провадитися заявлена діяль-
ність, із зазначенням їх назви та місцезнаходження;

– для фізичних осіб — підприємців — прізвище, ім’я та по батькові, се-
рія і номер паспорта, ким і коли виданий, місце проживання, контактні те-
лефони, реєстраційний номер облікової картки платника податків (не за-
значається фізичними особами, які через свої релігійні переконання від-
мовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки плат-
ника податків та офіційно повідомили про це відповідному контролюючому
органу і мають відмітку у паспорті), електронна адреса, а також у разі на-
явності місць провадження заявленої діяльності — їх місцезнаходження;».

У зв’язку з цим абзаци третій — восьмий вважати відповідно абзацами
п’ятим — десятим;

2) абзац дев’ятий після слова «робіт» доповнити словами «, про виконані
заявником будівельно-монтажні роботи за формою, яка визначається лі-
цензійними умовами провадження будівельної діяльності».

2. Доповнити Порядок пунктом 51 такого змісту:
«51. Орган ліцензування на підставі звернення юридичних або фізичних

осіб щодо наявності недостовірних відомостей у документах, поданих
суб’єктом будівельної діяльності для отримання ліцензії, проводить пере-
вірку таких документів з використанням державних реєстрів відповідно до
законодавства.».

3. Абзац перший пункту 6 викласти у такій редакції:
«6. У разі коли суб’єкт будівельної діяльності подав документи не в по-

вному обсязі, в них виявлено невідповідність вимогам цього Порядку та за-
конодавства або відповідно до пункту 51 цього Порядку виявлено недосто-
вірні відомості, орган ліцензування повертає їх заявникові разом із відпо-
відним письмовим повідомленням у десятиденний строк з дня надход-
ження заяви про видачу ліцензії.».

ДОКУМЕНТИ
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Що раніше виявити захворювання, то швидше настане одужання

У віковій групі дітей шкільного, 
й особливо підліткового віку, 
реєструється найвища поширеність 
хвороб та починає накопичуватися
хронічна патологія.
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Тетяна БОДНЯ,  
«Урядовий кур’єр»

Попри складну економічну
ситуацію, в бюджеті цього

року закладено зростання про-
житкового мінімуму, який є
базою для збільшення соціаль-
них виплат, стверджують екс-
перти. При цьому виконати
закладені показники цілком
реально, якщо вдасться макси-
мально «вибілити» заробітну
плату та повноцінно працюва-
тиме закон про трансферне
ціноутворення. Про це під час
прес-конференції розповів
президент Українського аналі-
тичного центру Олександр
Охріменко.

«Конверти» 
перетрусять 

«Головне джерело зростання
ВВП і зростання зарплат, вико-
нання бюджету — це наша
«тінь». Якщо нам насправді
вдасться за рахунок тих
реформ, які проводить подат-
кова, електронних звітностей з
ПДВ, добросовісних перевірок з
точки зору контролюючих
органів хоча б на 4 % ще раз
зменшити «тінь», зростання
ВВП буде 5%, — зазначив пан
Охріменко. — Чим сильніше
затискатимемо тіньову еконо-
міку, тим швидше зростатиме
ВВП. Якби ми могли рахувати
тіньову економіку, думаю, що в
2013 році в нас було б не падін-
ня, а зростання, і навіть дуже
велике».

На його думку, існує кілька
об’єктивних чинників, які все-
ляють упевненість у тому, що
ВВП України у цьому році
зростатиме. Один із чинників —
відновлення відносин з Росією.
«Оскільки Російська Федерація
— наш торговий партнер, ми
почнемо продавати вагони,
локомотиви, це приведе до
зростання ВВП, — пояснює
економіст. — Також ми почи-
наємо працювати з Китаєм. Це
цікавий і дуже важкий ринок. З
ним вигідно працювати, але він
дуже консервативний. Але
якщо Китай почне будувати в
Україні хоча б один завод чи
окружну дорогу, відразу ВВП
зросте», — підкреслив він.

Аналізуючи структуру дохо-
дів держбюджету, експерт
акцентував увагу журналістів
на тому, що вперше за всю істо-
рію України закладені доходи
від податку фізичних осіб вищі,
ніж від податку на бізнес. Такі
очікування він пояснює тим, що
у країні й надалі триватиме
боротьба із зарплатами «у кон-
вертах». «Справді, політика
«вибілювання» повинна при-
вести до зростання доходів, які
надходять до бюджету, —
впевнений експерт. — Напевно,
мало хто звернув увагу, чому
опозиція так активно виступа-
ла проти ухвалення закону про
бюджет 2014 року. А у поясню-
вальній записці йдеться про те,
що у цьому році податкова
активно використовуватиме
трансфертне ціноутворення, а
це буде затискання тіньової
економіки, отже і податки
будуть більшими. На жаль, у
нас у країні всі дуже не люб-
лять платити податки. 

Звичайно, не можна за один
день побороти тіньову економі-
ку, але якщо планомірно пра-
цювати у цьому напрямі, то за

десять років нам вдасться її
істотно зменшити».

У свою чергу представник
опозиції народний депутат
України Олександр Чорново-
ленко розкритикував такі іні-
ціативи зі збільшення доходів і
зазначив, що збільшення соці-
альних стандартів населення
майже не відчує. «Верховна

Рада ухвалила збільшення
номінального показника подат-
ку з доходів фізичних осіб на
0,7%. А в бюджеті є такий
показник, як індекс споживчих
цін. Він визначається в 104,8%.
Тобто ціни зростуть у серед-
ньому на 4,8%», — сказав Олек-
сандр Чорноволенко.

Так, «номінально ваші доходи
зростуть на 0,7 %, а витрати —
на 4,8% , якщо ви споживатиме-
те, як цього року», — резюму-
вав нардеп. 

Коментуючи це твердження,
Олександр Охріменко нагадав,
що «в держбюджеті запланова-
но зростання мінімальної
зарплати на 6,8%. При цьому
інфляція — 4,3%. Заплановано
зростання так званого першого
окладу держслужбовця на
18%». З огляду на це економіст
назвав заяву нардепа перекру-
чуванням фактів.

Роботодавцям
доплатять 

У самому ж законі передбаче-
но, що мінімальна зарплата
зростатиме двічі за рік: з 1 липня

та 1 жовтня. У кошторисі також
враховано видатки на виплату
одноразової допомоги молодим
працівникам, яких направляють
на роботу в села на посади педа-
гогічних, медичних та фарма-
цевтичних працівників.

Уперше у проекті державно-
го бюджету на 2014 рік для
виконання норм Закону Украї-

ни «Про зайнятість населення»
передбачено нову бюджетну
програму «Компенсація робо-
тодавцю частини фактичних
витрат, пов’язаних зі сплатою
єдиного внеску на загальноо-
бов’язкове державне соціальне
страхування» у сумі 8 мільйо-
нів 800 тисяч гривень.

Зростуть виплати й для пен-
сіонерів. Так, середній розмір
мінімальної пенсії відповідати-
ме розміру прожиткового міні-
муму для осіб, які втратили
працездатність, і становитиме
971 гривню, що на 72 гривні,
або на 8%, більше, ніж цього
року. У державному бюджеті
на 2014 рік обсяг видатків, що
спрямовуються Пенсійному
фонду України, передбачено в
сумі 87,4 мільярда гривень, що
на 4,1 мільярда гривень більше,
ніж 2013-го. Такий обсяг асиг-
нувань надасть можливість
продовжити фінансування
соціальних виплат у сфері пен-
сійного забезпечення, що були
запроваджені ще у 2012 році.
Зокрема йдеться про перера-
хунок пенсій громадянам, які
вийшли на пенсію до 2008-го,
підвищення доплати до пенсій
для членів сімей померлих
інвалідів війни та доплати до
пенсій учасникам війни. Запла-
новано також збільшення роз-
міру пенсій військовослужбов-
ців, осіб начальницького і рядо-
вого складу, які залишили
службу.

Додаткові кошти в головному
кошторисі країни передбачено
на виплати при народженні
дітей, розмір державної допо-

моги сім’ям із дітьми. Так,
допомога після народження
першої дитини становитиме 31
688 гривень, другої — 63 375,
третьої й наступних дітей —
126 750 гривень. Крім того, на
250 гривень зросте розмір
допомоги малозабезпеченим
сім’ям, в яких виховують дітей
віком від 3 до 13 років. Родини,
де є діти, старші 13 років,
можуть розраховувати на
додаткові 500 гривень. 

Як розповіла перший заступ-
ник голови Комітету Верховної
Ради з питань бюджету народ-
ний депутат України Оксана
Калетник, на етапі доопрацю-
вання законопроекту в про-
фільному комітеті було закла-
дено 300 мільйонів гривень на
забезпечення житлом інвалідів
війни, воїнів-інтернаціоналіс-
тів та чорнобильців. Ще 300
мільйонів буде спрямовано на
заходи з професійної та соці-
альної реабілітації інвалідів.
Додаткові 70 мільйонів призна-
чено на оздоровлення і відпо-
чинок дітей, які потребують
особливої уваги та підтримки, в
дитячих оздоровчих таборах
МДЦ «Артек» і ДЦ «Молода
Гвардія». 

Уперше в бюджеті цього року
передбачено і кошти для хар-
чування учнів 5—11 класів —
усіх, а не лише для дітей піль-
гових категорій. Додаткові
кошти закладено на розширен-
ня мережі дошкільних
навчальних закладів, на
модернізацію дитячих спор-
тивних майданчиків. 

До речі, в системі освіти
зміни очікують і студентів. Для
тих із них, хто вчиться на від-
мінно, буде підвищено стипен-
дії.

Що стосується інших мініс-
терств, то, наприклад, «плюс»
для Міненерго в розмірі 1,9
мільярда гривень зокрема буде
спрямовано на підтримку вуг-
ледобувних підприємств. У
Міністерстві оборони додатко-
во виділені 1,9 мільярда гри-
вень частково підуть на будів-
ництво або купівлю житла для
військовослужбовців.

Серйозне зростання фінан-
сування очікує Міністерство
регіонального розвитку, будів-
ництва та житлово-комуналь-
ного господарства. Ці кошти
нададуть можливість забезпе-
чити фінансування таких
напрямів, як будівництво та
ремонт об’єктів державного і
регіонального значень, ремонт
ліфтів, освітлення вулиць за
енергоощадними технологія-
ми.

Коментуючи збільшення
видатків на міністерства,
Олександр Охріменко зазна-
чив, що вони спрямовані на
рішення цілком конкретних
соціальних завдань. «Збіль-
шення суми для Міністерства
оборони дасть змогу вирішити
питання переходу на контрак-
тну армію, — пояснює він. — А
збільшення фінансування
Міністерства палива та енерге-
тики спрямоване на те, щоб
ліквідувати борги, які в нас
накопичилися в різниці тари-
фів на газ для населення. І вва-
жається, що в подальшому такі
борги більше не накопичувати-
муться». 

Економіст припускає, що
протягом року бюджет ще не
раз переглядатимуть і вноси-
тимуть зміни.

Податки допоможуть підняти 
зарплати і пенсії

На одну особу в розрахунку на місяць
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Для тих, хто відноситься до основних соціальних 
і демографічних груп населення:

дітей віком до 6 років дітей віком від 6 до 18 років

працездатних осіб осіб, які втратили працездатність

з 1 січня з 1 липня з 1 жовтня

Зростання у 2014 році прожиткового мінімуму (грн)

Джерело: Закон України «Про Державний бюджет України на 2014 рік»

Зростання у 2014 році 
мінімальної заробітної плати (грн)

Джерело: Закон України «Про Державний бюджет України на 2014 рік»
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з 1 січня з 1 липня з 1 жовтня

Аналізуючи структуру доходів держбюджету, 
експерт акцентував увагу журналістів 
на тому, що вперше за всю історію України 
закладені доходи від податку фізичних осіб
вищі, ніж від податку на бізнес. 
Такі очікування він пояснює тим, що 
у країні й надалі триватиме боротьба 
із зарплатами «в конвертах». 



Олег ГРОМОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Ще місяць тому у вирі полі-
тичної  нестабільності  в

країні  існувало чимало переду-
мов для серйозних економічних
проблем. Проте у світлі останніх
подій  на  російському  й  китай-
ському  напрямках  ситуація
видається  вже  більш  впевне-
ною.  Саме  це  стало  основним
лейтмотивом  круглого  столу
«Макроекономічні  тенденції-
2014:  прогнози  та  сценарії»,
який нещодавно відбувся у сто-
лиці.

Повернення
на втрачені ринки
Директор  департаменту

Міністерства  економічного  роз-
витку і торгівлі Євген Олейніков
запевнив громадськість, що еко-
номічна  та  фінансова  політика
держави, попри політичні події в
Україні,  передбачувана.  На
думку  урядовця,  прогноз  зрос-
тання ВВП  у  2014  році  на  рівні
3%, який було  закладено в дер-
жбюджет, — високий показник,
проте досягти його можна. 
«Зростання  економіки  Украї-

ни  цього  року  відбуватиметься
за рахунок трьох важливих чин-
ників.  Це  зростання  економіки

ЄС і, відповідно, попиту на наші
товари,  нормалізація  економіч-
них  відносин  з  Росією  (повер-
нення  на  ті  ринки,  де  Україна
свого  часу  втрачала  позиції).  І
останнє  —  перспективи  відно-
син  з  Китаєм»,  —  зазначив
Євген Олейніков.
Солідарний  з  ним  і  генераль-

ний директор  інвестиційно-бан-
ківської  компанії  European
Capital  Management  Вадим
Брайловський. «На тлі загально-
го відновлення світової економі-
ки  і  традиційних  ринків  збуту
української  продукції  хімічної
промисловості, металургії, елек-
троенергетики та сільського гос-
подарства  можна  очікувати
зростання ВВП на рівні 1,5—2%.
Цифра 3% зростання дуже опти-
містична,  проте  з  урахуванням
кредитних коштів Росії  обсягом
15  мільярдів  доларів  та  домов-
леності про кредити й інвестиції
обсягом  30  мільярдів  доларів  з
Китаєм  її  можна  досягти»,  —
вважає він.
За  його  словами,  можна  гово-

рити  про  реалізацію  основної
складової  реформи  Президента
України про місцеве самовряду-
вання,  тому  що  в  2014  році
передбачено  збільшення  майже
в 4 рази порівняно з 2013-м Дер-
жавного  фонду  регіонального
розвитку. 

То боргове 
воно чи ні?
Та  експерт  директор  Міжна-

родного  центру  перспективних
досліджень Володимир Панчен-
ко  заявив,  що,  на  його  думку,
зростання  ВВП  в  2014  році
досягне  лише  позначки  1,2%.
«Ми  постійно  стримуємо  курс

гривні, чого робити не слід, і нам
на  це  вказували  багато  разів
міжнародні  інституції.  Прогно-
зую курс гривні щодо долара до
кінця  року  на  рівні  8,5»,  —
зазначив він.
Що стосується зростання еко-

номіки  України  загалом,  то,  на
думку головного редактора жур-
налу  «Деньги.ua»  Олександра
Крамаренка,  воно  відбувати-
меться  лише  за  рахунок  борго-
вого  зростання  (йдеться  про
російське кредитування).

Але  президент  Українського
аналітичного  центру  Олександр
Охріменко не згоден з колегою в
цьому  питанні.  «Хочу  з’ясувати
ситуацію: ми зростатимемо не за
рахунок  боргів,  а  завдяки
надходженням  податків.  Щодо
гнучкості  курсу  національної
валюти зазначу, що він в Україні
вже  давно  такий,  на  відміну,

приміром, від грузинського ларі,
який  жорстко  прив’язаний  до
американського  долара»,  —
додав він.
Експерт  також  запевнив,  що

лише  торік  коливання  курсу
долар/гривня  були  в  діапазоні
2%,  і  навіть  МВФ  рекомендує
гнучкість курсу 2,5%  офіційного,
встановленого  Нацбанком.  А  в
тому, що зростання економіки та
споживання в  2014 році не  зму-
сить  себе  чекати,  Олександр
Охріменко  просто  переконаний.

Відбудеться  це,  на  думку  екс-
перта,  тому,  що  цього  року
заплановане  неодноразове  під-
вищення  зарплати  працівникам
бюджетної сфери та пенсій. І як
свідчить  досвід  попередніх
років,  це  неабияк  стимулює
попит  на  товари  та  послуги,
виробництво яких збільшується.
Що ж стосується курсу націо-

нальної валюти, то деякі фахівці
вважають, що на його підтримку
в  2013  році  Нацбанк  витратив
3,15  мільярда  доларів,  зокрема
торік у грудні на це було скеро-
вано  майже  1  мільярд  доларів.
Це стало рекордним показником
з  листопада  2012-го.    Девальва-
ція  української  гривні  може
мати  негативні  наслідки.  При-
наймні так вважає Євген Олейні-
ков.  На  його  думку,  наша  про-
мисловість залежить від імпорту
устаткування,  сировини  тощо,  і
як  тільки  ми  послабимо  гривню
адекватно  зростанню  доходів
експортерів,  збільшаться  й  їхні
видатки, тому що вони здійсню-
ються саме в іноземній валюті.
Зростання  економіки  України

в  2014  році  цілком  можливе  й
тому, що очікується пожвавлен-
ня світової економіки і основних
торговельних  партнерів  країни.
До речі, останнє нещодавно під-
твердило  багато  поважних між-
народних організацій. 

Олександр БІТТНЕР,
«Урядовий кур’єр»

Схоже, новий  Кримі-
нальний  процесуаль-

ний  кодекс  хоч  і  поволі,
але  змінює  підходи  до
захисту  прав  неповноліт-
ніх  у  кримінальних  про-
вадженнях.  У  всякому
разі,  запровадження
інституту  спеціальних
«дитячих» слідчих та суд-
дів,  звуження  переліку
підстав,  за  яких  неповно-
літнього можуть взяти під
варту,  і  введення  нових,
гуманніших  запобіжних
заходів  таки  даються
взнаки:  впродовж  2012 —
2013  років  відзначається
помітне (на 39%) зниження
рівня  підліткової  злочин-
ності, включаючи і її реци-
дивні прояви. 
—  Прокуратура  прагне

до якнайменшого застосу-
вання  кримінального
покарання  щодо  дітей  та
впровадження  процедур
відновного  правосуддя, —
запевнив у ході брифінгу в
Генпрокуратурі  началь-
ник  Головного  управління
захисту  прав  і  свобод
дітей  Володимир  Вишин-
ський.  —  З  початку  року
до суду подано 230 клопо-
тань  про  звільнення
неповнолітніх  від  кримі-
нальної  відповідальності,
що  майже  у  п’ять  разів
більше, ніж за весь мину-
лий рік, а також 109 обви-
нувальних актів з угодами
про  визнання  винуватості
та  517  про  примирення,
повідомив посадовець. Ще
ширше застосовують аль-

тернативні  триманню  під
вартою  запобіжні  заходи
—  особисте  зобов’язання
(979),  особиста  порука
(106),  домашній  арешт
(270)  або  передача  під
нагляд батьків чи установ,
у  яких  діти  перебувають
на вихованні (303). Істотно
зменшилося  застосування
такого  запобіжного  захо-
ду,  як  тримання  під  вар-
тою  (280  проти  522).  Про-
курори  орієнтують  суд на
застосування  до  неповно-
літніх  насамперед  вихов-
них заходів, а не покаран-
ня позбавленням волі. Від-
так  можна  констатувати
виразні позитивні тенден-
ції до зменшення кількості
неповнолітніх,  засудже-
них до позбавлення волі. 
При  цьому  прокурори

значну  увагу  приділяють
додержанню вимог законо-
давства  про  забезпечення
соціальних  та  майнових
прав неповнолітніх, особли-
во  соціально  незахищених
їх  категорій,  які  утриму-
ються у виховних колоніях
та  спеціальних  навчально-
виховних  закладах  для
дітей. 
Торік  у  ході  перевірок

цих  установ  зафіксовано
низку порушень. Здебіль-
шого  це  порушення  прав
дітей  на  отримання  соці-
альних виплат, дотриман-
ня їхніх житлових та май-
нових  прав,  забезпечення
належних  умов  праці.
Зокрема,  допускалися
випадки  порушення  прав
дітей  на  своєчасне  отри-
мання  пенсії  із  втрати
годувальника,  оформлен-

ня  спадщини,  документів,
які посвідчують особу, що
в  подальшому  робить
неможливою  реалізацію
соціальних  та  майнових
прав. Скажімо, через без-
діяльність  адміністрації
виховних  колоній  лише
половина  засуджених

дітей-сиріт  та  дітей,
позбавлених  батьківсько-
го  піклування,  по  досяг-
ненні  18-річчя  отримали
передбачену  законодав-
ством одноразову грошову
допомогу. Або таке: через
погану організацію охоро-
ни праці та техніки безпе-

ки у травні минулого року
в  Ковельській  виховній
колонії  неповнолітній
засуджений  під  час  вико-
нання  робіт  травмувався,
а  в  Прилуцькій  виховній
колонії  при  виконанні
роботи  з  підвищеною
небезпекою  неповнолітній
зазнав  травматичної
ампутації  фаланг  чоти-
рьох  пальців  лівої  кисті.
За  цим фактом  розпочато
кримінальне  проваджен-
ня.  До  відповідальності
притягнуто  8  посадових
осіб  Державної  пенітенці-
арної  служби  та  виховної
колонії. У Ковелі, а також
у  Кременчуці  виявлені
порушення  трудового
законодавства  при  обліку
робочого часу засуджених
та оплаті їх праці.
Непоодинокими  є  й

факти  порушення  прав
дітей,  які  утримуються  у
виховних  закладах,  щодо
належного рівня освіти та
медичного  забезпечення.
Наприклад,  у  Балахів-
ській  загальноосвітній
школі  соціальної  реабілі-
тації  на  Кіровоградщині
всупереч  законодавству
повною  мірою  не  фінан-
суються  потреби  закладу

в  медикаментах.  Замість
необхідних  15  тисяч  гри-
вень  кошторисом  затвер-
джено  витрати  лише  на 
3  тисячі.  Тут  також  не
виконано план з діагности-
ки  туберкульозу,  що  ста-
вить під загрозу життя та
здоров’я  вихованців.  У
Дніпропетровському СІЗО
профілактичні  медичні
обстеження  неповнолітніх
проведено  несвоєчасно  і
неякісно,  без  залучення
необхідних  спеціалістів,
тоді  як  у  Хмельницькому
СІЗО підлітків  не  залуча-
ли  до  навчання  попри  те,
що  дехто  і  в  15-річному
віці  не  вміє  читати  та
писати. 
Щоб  усунути  системні

порушення  соціальних  та
майнових  прав  неповно-
літніх  у  виховних  колоні-
ях,  загальноосвітніх  шко-
лах  та  професійних  учи-
лищах  соціальної  реабілі-
тації,  Генпрокуратурою
внесено  подання  голові
ДПтС  та  міністру  освіти  і
науки,  після  розгляду
яких  до  відповідальності
притягнено  десятки  поса-
дових  осіб,  а  права  97
неповнолітніх було понов-
лено.

Усього в системі ДПтС функціонує 7 виховних колоній, де
відбувають покарання 890 неповнолітніх, з яких 88 мають ста-
тус дітей-сиріт, дітей, позбавлених батьківського піклування,
та дітей-інвалідів. Діють 2 загальноосвітні школи та 2 профе-
сійні училища соціальної реабілітації, що належать до сфери
управління Міносвіти і науки. В них утримується 125 дітей,
майже чверть з яких сироти чи діти, позбавлені батьківського
піклування

ДОвіДка «Ук»

Де батогом, а де й пряником
ПРАВОСУДДЯ. Прокуратура виступає за гуманізацію покарання для неповнолітніх злочинців

Що буде з економікою України цього року
ПРОГНОЗИ. Збільшення в 2014-му ВВП на 3% — високий показник, проте урядовці запевняють:
досягти його можна

Школа має бути школою і в колонії

Можна говорити про реалізацію основної
складової реформи Президента україни про
місцеве самоврядування, тому що в 2014 році
передбачено збільшення майже в 4 рази
порівняно з 2013-м державного фонду
регіонального розвитку. 
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(Закінчення. 
Початок на стор. 1)

Вони  дуже катастрофічні за
своїм обсягом та мало прогно-
зовані для актуарного (мате-
матичного та статистичного)
розрахунку тарифів», — ка-
же голова Нацкомфінпослуг
Борис Візіров. 

Індивідуальний
підхід

Упродовж останніх міся-
ців з’явився ризик пошкод-
ження об’єктів майна з при-
чини народних хвилювань
чи масових заворушень.
Найбільш типовими є про-
типравні дії третіх осіб, гра-
біж та розбій. І компанії у ра-
зі настання страхових ви-
падків демонструють «інди-
відуальний» підхід. Щодо
ситуацій, коли через масові
зіткнення постраждали лю-
ди, які мають поліси добро-
вільного медичного страху-
вання, то згідно з правилами
страхування компанії мали
юридичні підстави відмови-
ти у виплаті. Але, у компані-
ях-членах Ліги страхових
організацій України  (ЛСОУ)
стверджують, що розгляда-
ли такі ситуації індивідуаль-
но і нікого не залишили без
допомоги.

Такі ризики, як народні
хвилювання, військові дії,
революція підлягають ок-
ремому обговоренню зі
страховиком. «Деякі ком-
панії нині можуть долуча-
ти їх у свої договори стра-
хування. З’явився попит на
такі ризики, які призво-
дять до того, що страховик
може набрати достатню
кількість договорів із ними,
щоб забезпечити виконан-
ня зобов’язань завдяки
технічним резервам», —
вважає генеральний ди-
ректор Української феде-
рації убезпечення  Галина
Третьякова.

Тому фахівці радять клі-
єнтам у разі необхідності
звертатися до власного
страховика та запропонува-
ти укласти додаткову угоду

на покриття зазначених ри-
зиків під час протестів. Тут
може виникнути потреба у
збільшенні страхового пла-
тежу. Зважайте на те, що
різні страхові компанії ма-
ють різні формулювання
щодо того, що таке страхова
подія. Проаналізуйте, чи
зможете отримати відшко-
дування безпосередньо за
вашим договором страху-
вання.

Щодо договорів КАСКО,
то, згідно з договором
страхування, відшкоду-
ванню зазвичай не підля-
гає збиток, заподіяний
унаслідок недбалого став-
лення до застрахованого
автомобіля. Наприклад,
зберігання транспортного
засобу в місцях підвище-
ної небезпеки, через що
він постраждав. Не підля-
гають відшкодуванню
збитки, завдані внаслідок
непокори владі, участі у
військових діях, викорис-
тання застрахованого ав-
томобіля в акціях протес-
ту, блокадах доріг або в ін-
ших подібних випадках.

Усі ці нюанси є в договорі
страхування КАСКО, тому
вивчайте його перед укла-
данням, особливо приді-
літь увагу виняткам та
розділу «Причини відмови
у виплаті страхового від-
шкодування».  

Всенародна 
і незахищена

В Україні майже не при-
йнято страхувати держав-
ну нерухомість. Хоча не-
щодавно у Болгарії будів-
лю Народних зборів (пар-
ламенту) вперше вирішили
застрахувати від підпалів і
пошкоджень під час акцій
протесту, бунтів і зловмис-
них дій, щоб ці витрати по-
несла страхова компанія і
на ремонт не витрачали
гроші платників податків. 

«Особливо страждає
державне майно під час
пожеж. Приклад — поже-
жа на Вуглегірській ТЕС,
на відшкодування якої
спрямовано понад сотню
мільйонів бюджетних
коштів. Не прийнято стра-

хувати в Україні школи,
театри, музеї. Думаю, що
доцільним було б введення
страхування відповідаль-
ності осіб, які проводять
масові заходи для компен-
сацій нещасних випадків із
відвідувачами або гляда-
чами», — підкреслює голо-
ва комісії зі страхування
Українського товариства
фінансових аналітиків Вя-
чеслав Черняховський. 

«Держава має визначити-
ся, чи вона перекриватиме
ризики, створюючи, наприк-
лад, Резервний фонд під час
бюджетного планування (він
становив би 1% від витратної
частини бюджету та призна-
чався б на непередбачувані
події), чи перекладе ризики
на страховиків», — зазначає
Галина Третьякова. 

Переважна більшість
країн Європи (а після низ-
ки подій — і Росія) у про-
ектах нормативних актів
декларує, що в разі на-
стання події, яка покрива-
ється звичайними догово-
рами страхування, допо-
могу з місцевого або дер-

жавного бюджету не на-
дають. Україна наразі не
має політики управління
ризиками, яка передбачає
їх ідентифікацію, обраху-
нок можливих збитків та
вірогідність настання по-
дій, та політику управлін-
ня ризиком (самостраху-
вання відповідним бюдже-
том або залучення при-
ватних страховиків до ут-
римання таких ризиків
відповідно до їх резервів
та капіталу). «Ми не бачи-
ли в намірах уряду (пла-
нах, розпорядженнях, по-
становах, стратегіях то-
що) опрацювання системи
управління ризиками у
державі. Економічний
блок Кабміну і безпосе-
редньо Мінфін не здійс-
нював такої роботи. За іні-

ціативою Нацкомфінпос-
луг уперше було запропо-
новано включити пункти
щодо створення системи
управління ризиками дер-
жави у Національний
план дій на 2014 рік. Поди-
вимося, чи буде це зробле-
но», — підсумовує Галина
Третьякова.

Останні події вносять
значні корективи в життя
українців. Сподіватимемо-
ся, що вітчизняне  законо-
давство, яке стосується
страхового ринку, «наздо-
жене» вимоги часу. Хоча,
відверто кажучи, хотілося
б, щоб власники полісів
якомога менше зверталися
до страховиків за таких об-
ставин, як «народні хвилю-
вання», «військові дії» або
«революція».

Марія ЄВМЕНЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

Станом на середину
січня цього року  Ан-

титерористичний страхо-
вий пул України ще пра-
цює над проведенням ак-
туарних розрахунків у
страхуванні (система ма-
тематичних і статистич-
них розрахунків — Авт.)
при страхуванні майна,
життя та здоров’я україн-
ців від нещасних випад-
ків, спричинених теро-
ристичними актами і ди-
версіями. На наш погляд,
вказані ризики необхідно
включати у договори
страхування. Про це «УК»
повідомили в Нац -
комфінпослуг.  

Нагадаємо, що в кінці
грудня торік було анонсо-
вано створення Антитеро-
ристичного страхового пу-
лу України, до якого
ввійшло 13 страховиків.
Цей пул страхуватиме ри-
зики від терористичних
атак і диверсій на 100 мі-
льйонів гривень. Світова
практика свідчить, що
провідні країни світу
впроваджують страхуван-
ня вказаних ризиків.

На думку заступника
голови ради Ліги страхо-
вих організацій (ЛСОУ)
Олександра Залєтова, в
Україні останніми роками
накопичився певний нега-
тивний досвід створення
різноманітних страхових
пулів, які фактично себе

дискредитували або так і
залишилися лише части-
ною PR-кампаній. Тому
питання залучення дер-
жавою страхового ринку
до управління ризиками,
зокрема терористичними,
слід здійснювати комп -
лексно та системно, при
цьому виключити коруп-
ційну складову. Інакше
зазначений бізнес-проект
може залишитися лише на
папері або знизить інвес-
тиційну привабливість
країни. 

У глобальному рейтингу
тероризму Україна посі-
дає 56 місце з 158 країн.
Тому, за словами Олек-
сандра Залєтова, через
низьку ймовірність теро-
ристичних актів у країні,

економічних підстав для
запровадження в ній
страхування ризиків те-
рористичних атак та ди-
версій немає, а отже його
запровадження в обов’яз-
ковій формі недоцільне.
Зокрема планом заходів із
реалізації Концепції бо-
ротьби з тероризмом, за-
твердженої розпоряджен-
ням Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 11 липня 2013 р.
№ 547, не передбачено
створення в нашій країні
відповідної системи стра-
хування терористичних
ризиків. 

«Натомість запровад-
ження такого страхування
в добровільній формі буде
достатньо дорогим та не-
виправданим для більшос-

ті суб’єктів господарюван-
ня. Тому розв’язання за-
значеної проблеми слід
розглядати на засадах
д е р ж а в н о - п р и в а т н о г о
партнерства», — вважає
заступник голови ради
ЛСОУ. Так діють націо-
нальні програми страху-
вання терористичних ри-
зиків, наприклад, у Вели-
кобританії, Іспанії, США
та Франції. З іншого боку,
досвід Росії свідчить: як-
що держава не бере ак-
тивної участі у фінансу-
ванні та супроводженні
такого страхування, то во-
но показує вкрай низький
рівень розвитку. 

Цікаво, що відповідно до
Концепції боротьби з те-
роризмом, схваленої Ука-

зом Президента України
від 25 квітня 2013 року 
№ 230/2013, Україна не
належить до держав із ви-
сокою імовірністю вчинен-
ня на їх територіях міжна-
родними терористичними
організаціями актів або
посягань. У нашій країні
немає внутрішніх переду-
мов для виникнення орга-
нізацій, які б використову-
вали терористичні методи
як спосіб досягнення полі-
тичної мети або привер-
нення уваги громадськості
до своїх ідеологічних чи
інших поглядів. Дані соціо-
логічних опитувань насе-
лення України також свід-
чать про низький рівень
схвильованості громадян
цим питанням. 

Чи потрібен громадянам 
антитерористичний поліс?
ПРАКТИКА. Експерти вважають, що таке страхування в добровільній формі може стати
дорогим та невиправданим для більшості суб’єктів господарювання

Олександр ЗАЛЄТОВ, 
заступник голови ради Ліги страхових 
організацій України:  

— Під час останніх подій за виплатами
внаслідок отриманих травм зверталися застраховані журналіс-
ти. Оскільки травми були отримані під час виконання службо-
вих обов’язків, страховики здійснюватимуть виплати у повно-
му розмірі. Тобто форс-мажорні обставини, пов’язані з народ-
ними хвилюваннями, не діятимуть. 

Напади на журналістів з боку охоронців певних осіб або
структур, правоохоронців та політиків мають тенденцію
до зростання. За даними Інституту масової інформації,
кількість таких нападів в Україні збільшилася з 65 у 2012
році до 101 у 2013-му. Тому варто розглянути питання за-
провадження в нашій країні державної програми соціаль-
ного захисту журналістів, в якій передбачити, наприклад,
страхове забезпечення у розмірі не менш як два мільйони
гривень (до речі, так оцінюється застраховане життя на-
родного депутата). 

Вилучення ризиків у разі народних хвилювань, військових
дій або революцій з-під страхового захисту — це світова
практика. Вітчизняні страховики залежать від позиції провід-
них міжнародних перестраховиків, з якими вони співпрацю-
ють. Найближчими роками у планах міжнародного ринку  пе-
рестрахування відповідні зміни не передбачені. Проте і у
країнах ЄС, і в Митному союзі існує система страхування по-
літичних ризиків, що сприяє підвищенню інвестиційної при-
вабливості економіки цих країн. На жаль, до цього часу Ук-
раїна не спромоглася прийняти відповідне законодавство,
хоча було вже кілька спроб ухвалити його.   

Попит на ризики пропозицією не обтяжений
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В нашій країні доцільно запровадити страхування
відповідальності  осіб, які проводять масові заходи 
для компенсацій нещасних випадків

Пряма мова
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агроперспектива

«Три тонни зерна на жителя — не межа»

Торік Вінниччина виробила
понад три тонни зерна на

кожного свого жителя. Це най-
кращий результат за всю історію
області. Якщо раніше вінницькі
аграрії в середньому збирали за
рік по 2 мільйони тонн зерна,
позаторік — більш як 4, то торік
— вже понад 5 мільйонів тонн.
Про тенденції в рослинницькій
галузі власний кореспондент
«УК» розмовляє з директором
департаменту агропромислового
розвитку облдержадміністрації
Миколою НЕЇЛИКОМ.

Минулого року питома вага
області в загальнодержавному
виробництві сільгосппродукції
зросла і становить 7%. У цьому
вагомий внесок хліборобів. Зав-
дяки чому вдалося отримати
рекордний урожай зернових?
— Приріст валових зборів та вро-
жайності маємо по всіх культу-
рах. Цього досягли завдяки впро-
вадженню новітніх технологій та
формуванню науково обґрунто-
ваної системи сівозмін. Якщо
раніше здебільшого використову-
вали насіння третьої й четвертої
репродукції, торік майже всі
площі засіяли насінням другої
репродукції, що забезпечило
збільшення врожайності. 

Зробили хімічний аналіз ґрун-
тів з кожного поля і в необхідній
кількості внесли міндобрива.
Якщо три роки тому в області в
середньому вносили 54 кілограми
діючої речовини на гектар, то

торік — 112. Своєчасно провели
захист рослин. Одне слово, хлібо-
роби зробили все так, як наука
каже, а кліматичні умови року
наповнили поля достатньою кіль-
кістю вологи. Звідси і добрий
результат: з кожного гектара зер-
нових у середньому зібрали по
56,7 центнера збіжжя. Це один із
кращих показників в державі й
більший від попереднього року
майже на 13 центнерів.

На жнива область залучала
комбайни з інших регіонів,  а
кукурудзу збирали навіть у груд-
ні,  чого раніше не було. Чому
так?
— Якось під час обласної наради
з підготовки до жнив фермер з
Німеччини розповів, що на 36
гектарів свого поля має  потуж-
ний зерновий комбайн. Наші
аграрії назвали це неефектив-
ним використанням техніки.
Проте він зауважив, що надто
важливо зібрати врожай того
дня, коли зерно визріло і  трохи
вологе, бо через кілька днів його
якість погіршиться.

Стан технічного забезпечення
безпосередньо позначається на
тому, скільки й якої якості зерна
надійде в комори. В господар-
ствах області є майже 3 тисячі
зернових комбайнів. З обсягом
робіт вони можуть упоратися
самі. Однак задля того, щоб скоро-
тити строки збирання і зменшити
втрати врожаю на полі, на жнива
залучаємо також високопродук-

тивну техніку з інших регіонів. А
кукурудзу в грудні довелося зби-
рати через рясні тривалі дощі —
не можна було вийти у поле. 

Протягом останніх років стан
технічного забезпечення аграріїв
області значно поліпшився. Лише
торік вони придбали понад тися-
чу одиниць сучасної сільгосптех-
ніки.

Свого часу сіяли насіння і
гібриди майже виключно віт-
чизняної селекції. Як тепер?
— У нашій країні зберегли й
успішно розвивають добрі тра-
диції селекції пшениці. Є вели-
кий вибір вітчизняних сортів,
якими в області засівають абсо-
лютну більшість площ. Як пра-
вило, господарства використову-
ють кілька сортів пшениці, бо за
кліматичними умовами рік на
рік не схожий. Часто практику-
ються зимоярі сорти. Результа-
ти  маємо добрі. Торік область
виробила майже 1,8 мільйона
тонн зерна озимої та ярої пше-
ниці. Їхня врожайність у серед-
ньому становить 44,6 центнера з
гектара.

Європейські результати дає
цариця ланів, якої зібрали більш
як по 80 центнерів з кожного гек-
тара. Загалом торік область
виробила 2,8 мільйона тонн
зерна кукурудзи, що на понад
мільйон тонн більше, ніж попе-
реднього року.  Водночас прикро,
що в господарствах основну час-
тину поля мусять засівати гібри-
дами кукурудзи закордонної
селекції, бо вітчизняних мало.
Щоб мати власний насіннєвий
матеріал для всіх культур, нам
треба належно фінансувати
науку, як це роблять у розвине-
них країнах.

Тепер один район зерна
виробляє стільки,  як раніше два
або і три. Та чи мають аграрії де
його зберігати?

— Нині в області функціонує 60
сертифікованих зерноскладів. Ця
інфраструктура інтенсивно роз-
вивається. Найближчим ча сом
завдяки реалізації інвестпроектів
ємність складів буде збільшено до
2,8 мільйона тонн зерна. Крім
того, в кожному господарстві є
комора. До речі, невеликі госпо-
дарства кооперуються і зводять
власні сучасні елеватори. Тож
щодо зберігання врожаю проблем
немає. Але певну тривогу викли-
кає тенденція, що для сушіння
зерна починають використовува-
ти солому. Її слід заробляти в
ґрунт на добриво, бо маємо дбати
про збереження родючості землі.

Чи вигідно вирощувати зер-
нові культури?
— Торік господарства області
добре спрацювали за форвардни-
ми контрактами. Вони уклали з
Аграрним фондом угоди на заку-
півлю майже ста тисяч тонн зерна
та отримали 180 мільйонів гри-
вень. Можливо, аграрії тут трохи
втратили, бо восени ціни на зерно
зросли, проте половину цієї суми
вони отримали ще до жнив, що
дало змогу мати обігові кошти на
придбання необхідного. Цю  дер-
жпідтримку селян треба зберег-
ти.  

Звичайно, зменшення закупі-
вельних цін на зерно вплинуло на
фінансові результати аграріїв.
Але висока врожайність зменши-
ла собівартість виробництва
зерна, і його вирощування зали-
шається рентабельним.

Як розпорядилися врожаєм?

— З понад 5 мільйонів тонн
маємо залишати майже 1,3 на
внутрішні потреби області. Це
регіональні ресурси продоволь-
чої безпеки, страховий фонд
насіння, на згодовування твари-
нам тощо. Решту реалізуємо за
межі області, зокрема за кордон.
Минулої осені вінничани від-
правляли пшеницю, кукурудзу
та ячмінь до 12 країн Європи,
Азії й Африки. Також експорту-
вали крупи зернових, зокрема й
гречку. 

Попит рухає пропозицію: чи
не виникає спокуси у структурі
посівних площ,  образно кажу-
чи,  передати куті меду?
— Область має добрий потенціал
для нарощування виробництва
зерна. Насамперед завдяки
використанню інтенсивних тех-
нологій та підвищенню родючос-
ті ґрунтів. Протягом трьох остан-
ніх років у структурі  посівних
площ зернові культури станов-
лять 54 відсотка, що науково
обґрунтовано.  Тому і цього року
вони займуть майже 900 тисяч
гектарів. Не зменшимо площі під
гречкою, просом, вівсом, а під
кукурудзою трохи збільшимо.
На жаль, через дощовий вере-
сень трохи недосіяли до плану
озимих зернових, проте вони
займають значну площу — 402
тисячі гектарів. Недавній моніто-
ринг засвідчив, що 91 відсоток
посівів перебувають у доброму і
задовільному стані. 

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»
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Урожай залежатиме від вибриків погоди
ПРОГНОЗ. Морози не загрожуватимуть озимині, якщо посіви вкриє  сніжна ковдра

Галина ІЩЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

На Україну насунувся циклон,
який має принести сніжний

покрив туди, де його немає, і
захистити посіви озимих від зни-
ження температури. «За вихідні
істотно похолодало у північних та
північно-східних областях. Зок-
рема на Луганщині температура
знизилася до мінус 20—26, —
розповідала «УК» начальник від-
ділу агрометеорології Гідромет-
центру України Тетяна Адамен-
ко. — Але посіви мороз не заче-
пить, вимерзання не буде, бо їх
захищає сніговий покрив заввиш-
ки від 8 до 18 сантиметрів». 

На решті території,  за словами
агрометеоролога, теж буде зни-
ження температури, але воно не
буде таким різким, як на півночі
та сході. До того ж температура
буде досить контрастною: то
холодатиме, то теплітиме.  «Мі нус
15 не буде, — спрогнозувала
Тетяна Адаменко. — Кілька днів
буде мінус 8—12 градусів, на пів-
дні мінус 2—8, а потім і до нуля.
Очікується також сніг, хуртови-
на, налипання, ожеледиця».

Щодо стану озимих, то, як
зауважила фахівець, усе зале-
жатиме від того, скільки протри-
мається низька температура та
чи будуть посіви під снігом.  Зав-

дяки циклону снігопад уже роз-
почався на Житомирщині й очі-
кується на Київщині. Днями має
випасти сніг і в західних облас-
тях, де покрив замалий або й
взагалі його немає. Метеорологи
сподіваються, що циклон захо-
пить й інші області, зокрема
Одещину, Херсонщину, Донеч-
чину, Сумщину, Полтавщину,
південь Луганщини. Останні
особливо потребують зимової

ковдри, зважаючи на настання
морозів. 

Тетяна Адаменко й надалі при-
тримується прогнозу, що аграрії
можуть зібрати урожай озимих
на рівні 28—30 мільйонів тонн, або
на 10—20% більше, ніж торік.
Адже озимина благополучно
пройшла ризиковий пе ріод, який
припадає на грудень — середину
січня, коли посіви чутливі до
морозів і можливе їх вимерзання.

Щодо подальших прогнозів, то,
за словами фахівця, останнім
часом в Україні й у світі дедалі
рідше справджуються середньо-
місячні прогнози метеорологів, а
погода дедалі частіше «витанцьо-
вує чудернацькі па». Тому більш-
менш точні прогнози погоди
можна робити максимум на 5-7
днів. Все те, що більш ніж 10 діб,
важко назвати прогнозом, це
швидше тенденційні явища. Вод-
ночас вона зауважила, що лютне-
ві морози не настільки страшні
озимим, як січневі, адже в цей
період висота сонця інша й росли-
ни перейшли ризикову стадію
росту. 

Кореспондент «УК» запитала
головного агрометеоролога Укра -
їни, чи можливий зсув зими на
березень, як це було торік, коли
перший місяць весни був холод-
ніший за лютий. За словами
Тетяни Адаменко, певний ризик
є завжди, тим більше за таких
різких та аномальних змін кліма-
ту, які відбуваються нині у світі й
у нас. Приміром, днями в Захід-
ній Україні пройшла гроза, а це
літнє явище, зауважила вона. А
1999 року стався взагалі безпре-
цедентний в агрометеорології
випадок. Близько мільйона гек-
тарів посівів озимини загинуло у
фазі колосіння навесні через
заморозки. А все тому, що весна

була дуже рання і дуже тепла.
Як наслідок, озимі заколосилися
значно раніше, ніж зазвичай, —
на початку травня, коли вдарили
морози.

— Якщо у березні буде прохо-
лодно, нічого страшного не ста-
неться, — спрогнозувала Т. Ада-
менко, застерігши: — Головне,
щоб у цей період не розпочалась
активна вегетація й озимі не
заколосилися. 

— Щодо плодових і декора-
тивних дерев, які, як у казці рап-
том «прокинулися» й зацвіли
посеред зими в Криму, на Оде-
щині, Київщині, зрозуміло, що
навіть при мінус п’яти квітки
загинуть, але навесні зацвітуть
нові. Головне, щоб дерева не
померзли, а це можливо за мінус
30, якщо вони триматимуться
кілька днів. 

За інформацією проекту
«АПК-Інформ: овочі та фрукти»,
дуже небезпечними, насамперед
для кісточкових (у яких скоро
завершиться період спокою), є
істотні перепади температури.
Так, підвищення середньодобо-
вої температури до 8-10 градусів
може спровокувати передчасне
пробудження плодових бруньок
у кісточкових садах. Якщо за цим
піде різке похолодання, у садів-
ників практично не залишиться
шансів зібрати хороший урожай. 

Директор департаменту 
агропромислового розвитку 

Вінницької облдержадміністрації
Микола НЕЇЛИК

Микола НЕЇЛИК. Народився у 1958 році в райцентрі Тростянець на Він-
ниччині. Закінчив Уманський сільськогосподарський інститут за спеціальніс-
тю вчений-агроном. Кандидат сільськогосподарських наук. З вересня 
2011-го — директор департаменту агропромислового розвитку Вінницької
облдержадміністрації.
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Озимина благополучно пройшла ризиковий період, 
який припадає на грудень — середину січня
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо вдосконалення
правового регулювання діяльності

юридичних осіб та фізичних 
осіб-підприємців

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Частину другу статті 112 Кримінально-процесуального кодексу Ук-

раїни після цифр «205» доповнити цифрами «205 1».
2. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості

Верховної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) абзац перший статті 164 15 після слів «недостовірних відомостей» до-

повнити словами «або неподання в установлений строк до господарського
суду заяви про порушення справи про банкрутство юридичної особи у ви-
падках, передбачених законом»;

2) абзац перший частини першої статті 16611 після слів «документів для
проведення державної реєстрації» доповнити словами «а також інші пору-
шення встановленого законом порядку проведення державної реєстрації
юридичної особи або фізичної особи - підприємця»;

3) у статті 16616:
абзац перший частини першої після слів «фінансову діяльність» допов-

нити словами «у тому числі планів санації чи мирових угод»;
доповнити частиною другою такого змісту:
«Ті самі дії, вчинені розпорядником майна, керуючим санацією, ліквіда-

тором, —
тягнуть за собою накладення штрафу від семисот п’ятдесяти до однієї

тисячі неоподатковуваних мінімумів доходів громадян».
3. У Господарському процесуальному кодексі України (Відомості Вер-

ховної Ради України, 1992 р., № 6, ст. 56):
1) пункт 4 частини першої статті 12 викласти в такій редакції:
«4) справи, що виникають з корпоративних відносин у спорах між юри-

дичною особою та її учасниками (засновниками, акціонерами, членами), у
тому числі учасником, який вибув, а також між учасниками (засновниками,
акціонерами, членами) юридичної особи, пов’язаними із створенням, ді-
яльністю, управлінням та припиненням діяльності такої особи, крім трудо-
вих спорів»;

2) частину сьому статті 16 викласти в такій редакції:
«Справи у спорах між юридичною особою та її учасниками (засновни-

ками, акціонерами, членами), у тому числі учасником, який вибув, а також
між учасниками (засновниками, акціонерами, членами) юридичної особи,
пов’язаними із створенням, діяльністю, управлінням та припиненням ді-
яльності такої особи, розглядаються господарським судом за місцезнаход-
женням юридичної особи згідно з Єдиним державним реєстром юридичних
осіб та фізичних осіб - підприємців»;

3) частину першу статті 27 доповнити реченням такого змісту: «У справах
щодо майна господарських організацій, у статутному капіталі яких є кор-
поративні права держави, господарський суд залучає орган державної
влади, що здійснює управління корпоративними правами, до участі у справі
як третю особу, яка не заявляє самостійних вимог на предмет спору»;

4) у пункті 2 частини першої статті 433 слова «статус суб’єкта підприєм-
ницької діяльності» замінити словами «статус фізичної особи - підпри-
ємця»;

5) у статті 434:
частину першу доповнити реченням такого змісту: «У справах щодо

майна господарських організацій, у статутному капіталі яких є корпоративні
права держави, господарський суд обов’язково залучає орган державної
влади, що здійснює управління корпоративними правами»;

частину другу доповнити словами «крім випадку, передбаченого части-
ною першою цієї статті»;

6) у пункті 21 частини другої статті 54 слова «статус суб’єкта підприєм-
ницької діяльності» замінити словами «статус фізичної особи - підпри-
ємця»;

7) частину другу статті 58 доповнити реченням такого змісту: «За кло-
потанням сторін або з власної ініціативи суд об’єднує кілька вимог, що ви-
пливають з корпоративних відносин і пов’язані між собою підставою ви-
никнення або поданими доказами»;

8) статтю 67 викласти в такій редакції:
«Стаття 67. Заходи до забезпечення позову
Позов забезпечується:
накладанням арешту на майно або грошові суми, що належать відпові-

дачу;
забороною відповідачеві вчиняти певні дії;
забороною іншим особам вчиняти дії, що стосуються предмета спору;
зупиненням стягнення на підставі виконавчого документа або іншого до-

кумента, за яким стягнення здійснюється у безспірному порядку.
Про забезпечення позову виноситься ухвала.
Ухвалу про забезпечення позову може бути оскаржено.
Не допускається забезпечення позову у справах, що виникають з кор-

поративних відносин, шляхом заборони:
проводити загальні збори акціонерів або учасників господарського то-

вариства та приймати ними рішення;
надавати емітентом, реєстратором, зберігачем, депозитарієм реєстр

власників іменних цінних паперів, інформацію про акціонерів або учасників
господарського товариства для проведення загальних зборів товариства;

участі (реєстрації для участі) або неучасті акціонерів або учасників у за-
гальних зборах товариства, визначення правомочності загальних зборів
акціонерів або учасників господарського товариства;

здійснювати органами державної влади та/або органами місцевого са-
моврядування покладені на них згідно із законодавством повноваження.

Господарський суд, який розглядає спір про право власності на акції
(частки, паї) товариства, може винести ухвалу про забезпечення позову
шляхом встановлення заборони на внесення змін до статуту цього това-
риства в частині зміни розміру статутного капіталу.

Види забезпечення позову повинні бути співвідносними із заявленими
позивачем вимогами.

Види забезпечення позову можуть використовуватися господарським
судом лише в межах предмета позову та не повинні порушувати прав інших
акціонерів (учасників) господарського товариства. Зокрема, заборона вчи-
няти дії має стосуватися лише пакета акцій, безпосередньо пов’язаного з
предметом спору.

Не допускається забезпечення позову заходами, не передбаченими цим
Кодексом».

4. У Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України,
2001 р., № 25-26, ст. 131):

1) доповнити статтями 2051, 2062 такого змісту:
«Стаття 2051. Підроблення документів, які подаються для проведення

державної реєстрації юридичної особи та фізичних осіб -
підприємців

1. Внесення в документи, які відповідно до закону подаються для про-
ведення державної реєстрації юридичної особи або фізичної особи - під-
приємця, завідомо неправдивих відомостей, а також умисне подання до-
кументів, які містять завідомо неправдиві відомості, державному реєстра-
тору —

караються штрафом від п’ятисот до тисячі неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян, або арештом на строк від трьох до шести місяців, або
обмеженням волі на строк до двох років.

2. Ті самі дії, вчинені повторно або за попередньою змовою групою осіб,
або службовою особою з використанням свого службового становища, —

караються штрафом від тисячі до двох тисяч неоподатковуваних міні-
мумів доходів громадян або обмеженням волі на строк від трьох до п’яти
років з позбавленням права обіймати певні посади чи займатися певною
діяльністю на строк до трьох років або без такого»;

«Стаття 2062. Протиправне заволодіння майном підприємства, установи,
організації

1. Протиправне заволодіння майном підприємства, установи, організації у
тому числі частками, акціями, паями їх засновників, учасників, акціонерів, чле-
нів, шляхом вчинення правочинів з використанням підроблених або викраде-
них документів, печаток, штампів підприємства, установи, організації, —

карається виправними роботами на строк до двох років або обмеженням
волі на строк до трьох років, або позбавленням волі на той самий строк, з
позбавленням права обіймати певні посади чи займатися певною діяль-
ністю на строк до двох років.

2. Ті самі дії, вчинені повторно або за попередньою змовою групою осіб,
або з погрозою вбивства чи заподіяння тяжких тілесних ушкоджень, або
поєднані з насильством, що не є небезпечним для життя і здоров’я, або з
пошкодженням чи знищенням майна, —

караються позбавленням волі на строк від трьох до п’яти років з позбав-
ленням права обіймати певні посади чи займатися певною діяльністю на
строк до двох років.

3. Ті самі дії, вчинені службовою особою з використанням службового
становища або якщо вони заподіяли велику шкоду чи спричинили інші
тяжкі наслідки, —

караються позбавленням волі на строк від п’яти до десяти років з по-
збавленням права обіймати певні посади чи займатися певною діяльністю
на строк до трьох років та з конфіскацією майна.

П р и м і т к а. Матеріальна шкода вважається великою, якщо вона у п’ят-
сот і більше разів перевищує неоподатковуваний мінімум доходів громадян»;

2) абзац другий статті 341 викласти в такій редакції:
«карається обмеженням волі на строк до п’яти років або позбавленням

волі на той самий строк».
5. У Господарському кодексі України (Відомості Верховної Ради України,

2003 р., №№ 18-22, ст. 144):
1) у статті 56:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Суб’єкт господарювання — господарська організація, яка може бути

утворена за рішенням власника (власників) майна або уповноваженого ним
(ними) органу, а у випадках, спеціально передбачених законодавством,
також за рішенням інших органів, організацій і фізичних осіб шляхом за-
снування нової господарської організації, злиття, приєднання, виділу, по-
ділу, перетворення діючої (діючих) господарської організації (господар-
ських організацій) з додержанням вимог законодавства»;

у частині другій слово «(виділення)» замінити словом «(виділу)»;
2) у статті 59:
у назві та в частині першій слово «діяльності» виключити;
у другому реченні частини четвертої слово «виділення» замінити словом

«виділу»;
абзац п’ятий частини шостої викласти в такій редакції:
«за рішенням суду про ліквідацію юридичної особи у випадках, визна-

чених законом»;
частину сьому виключити;
частину восьму викласти в такій редакції:
«8. Оголошення про реорганізацію чи ліквідацію господарської органі-

зації або припинення підприємницької діяльності фізичної особи - підпри-
ємця протягом десяти робочих днів з дня внесення відповідного запису до
зазначеного реєстру підлягає опублікуванню у виданні спеціально уповно-
важеного органу з питань державної реєстрації, в якому зазначаються ві-
домості з єдиного державного реєстру»;

3) частину першу статті 60 викласти в такій редакції:
«1. Суб’єкт господарювання ліквідується в порядку, встановленому за-

коном»;
4) у статті 91:
у назві та частинах першій і другій слово «діяльності» виключити;
у частині п’ятій слова «припинило свою діяльність» замінити словом

«припинилося»;
5) у назві статті 109 слово «діяльності» виключити;
6) у частині третій статті 121 слова «припинення своєї діяльності» замі-

нити словами «своє припинення»;
7) у частині першій статті 135 слова «господарської діяльності» виклю-

чити;
8) абзац дванадцятий частини першої статті 239 викласти в такій редак-

ції:
«ліквідація суб’єкта господарювання»;
9) статті 247, 248 і 361 викласти в такій редакції:
«Стаття 247. Ліквідація суб’єкта господарювання, діяльність якого супе-

речить закону чи його установчим документам
1. У випадках, встановлених законом, до суб’єкта господарювання може

бути застосовано адміністративно-господарську санкцію у вигляді його лік-
відації за рішенням суду.

Стаття 248. Державна реєстрація ліквідації суб’єкта господарювання
1. У разі ліквідації суб’єкта господарювання до Єдиного державного ре-

єстру юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців вноситься відповідний
запис»;

«Стаття 361. Особливі умови припинення фондової біржі
1. Фондова біржа припиняється за умови, що кількість її членів протягом

встановленого законом строку залишається меншою, ніж мінімальна кіль-
кість, визначена законом.

2. Фондова біржа припиняється в порядку, встановленому для припи-
нення господарських товариств, якщо інше не передбачено законом»;

10) у назві та частині першій статті 409 слово «діяльності» виключити.
6. У Цивільному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 

2003 р., №№ 40-44, ст. 356):
1) частину другу статті 89 викласти в такій редакції:
«2. Підстави для відмови у проведенні державної реєстрації юридичної

особи встановлюються законом. Відмова у проведенні державної реєстрації
юридичної особи з інших підстав, ніж встановлені законом, не допуска-
ється»;

2) у частині першій статті 103 слова «відповідний орган, який здійснює
державну реєстрацію» замінити словами «відповідний орган державної
влади»;

3) частину першу статті 104 викласти в такій редакції:
«1. Юридична особа припиняється в результаті реорганізації (злиття,

приєднання, поділу, перетворення) або ліквідації. У разі реорганізації юри-
дичних осіб майно, права та обов’язки переходять до правонаступників»;

4) у статті 110:
пункт 2 частини першої замінити двома пунктами такого змісту:
«2) за рішенням суду про ліквідацію юридичної особи через допущені

при її створенні порушення, які не можна усунути, за позовом учасника
юридичної особи або відповідного органу державної влади;

3) за рішенням суду про ліквідацію юридичної особи в інших випадках,
встановлених законом, — за позовом відповідного органу державної влади»;

у частині другій:
абзац перший викласти в такій редакції:
«2. Якщо з позовом про ліквідацію юридичної особи звернувся орган

державної влади, ліквідатором може бути призначений цей орган, якщо він
наділений відповідними повноваженнями»;

абзац другий виключити.
7. У Законі України «Про господарські товариства» (Відомості Верховної

Ради України, 1991 р., № 49, ст. 682 із наступними змінами):
1) статтю 19 викласти в такій редакції:
«Стаття 19. Припинення товариства
Припинення товариства здійснюється в порядку, встановленому зако-

ном»;
2) статті 20 і 22 виключити;
3) у частині п’ятій статті 68 слово «діяльності» виключити.
8. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та фізич-

них осіб - підприємців» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 31-
32, ст. 263 із наступними змінами):

1) в абзацах другому і третьому частини третьої статті 11 слово «екзем-
пляр» замінити словом «примірник»;

2) у статті 17:
у частині другій:
абзац восьмий після слова «ім’я» доповнити словами «країна громадян-

ства», а після слова «найменування» — словами «країна резидентства»;
в абзаці двадцять другому слово «дату» виключити;
у частині четвертій:
після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«країна громадянства фізичної особи».
У зв’язку з цим абзаци четвертий — тридцятий вважати відповідно аб-

зацами п’ятим — тридцять першим;
3) статтю 31 викласти в такій редакції:
«Стаття 31. Порядок скасування державної реєстрації змін до установчих

документів юридичної особи на підставі судового рішення
та порядок проведення державної реєстрації змін до уста-
новчих документів юридичної особи, пов’язаних з приведен-
ням їх у відповідність із судовим рішенням

1. У разі постановлення судового рішення щодо скасування рішення за-
сновників (учасників) юридичної особи або уповноваженого ними органу
про внесення змін до установчих документів юридичної особи або про ви-
знання повністю або частково недійсними змін до установчих документів
юридичної особи суд у день набрання законної сили судовим рішенням
надсилає його юридичній особі — відповідачу для вжиття заходів до при-
ведення установчих документів у відповідність із прийнятим судовим рі-
шенням, а також державному реєстратору для внесення запису про судове
рішення щодо скасування державної реєстрації змін до установчих доку-
ментів юридичної особи.

Дата надходження відповідного судового рішення вноситься до журналу
обліку реєстраційних дій.

У разі якщо під час внесення запису про судове рішення щодо скасу-
вання державної реєстрації змін до установчих документів юридичної особи
державний реєстратор встановлює, що в Єдиному державному реєстрі міс-
тяться відомості про реєстраційні дії, проведені після реєстраційної дії, сто-
совно якої прийнято судове рішення щодо скасування її державної реєс-
трації, державний реєстратор зобов’язаний повідомити про це суд, який
прийняв таке судове рішення.

На підставі повідомлення державного реєстратора суд, який прийняв су-
дове рішення щодо скасування державної реєстрації змін до установчих
документів юридичної особи, приймає додаткове рішення про скасування
також реєстраційних дій, проведених після реєстраційної дії, стосовно якої
прийнято судове рішення щодо скасування державної реєстрації змін до
установчих документів юридичної особи.

Суд, який прийняв судове рішення щодо скасування державної реєстра-
ції реєстраційних дій, проведених після реєстраційної дії, стосовно якої при-
йнято судове рішення щодо скасування державної реєстрації змін до уста-
новчих документів юридичної особи, у день набрання законної сили судо-
вим рішенням надсилає його юридичній особі — відповідачу для вжиття
заходів до приведення установчих документів у відповідність із судовим
рішенням, а також державному реєстратору для внесення до Єдиного дер-
жавного реєстру запису про судове рішення щодо скасування державної
реєстрації реєстраційних дій, проведених після реєстраційної дії, стосовно
якої прийнято судове рішення щодо скасування державної реєстрації змін
до установчих документів юридичної особи.

Державний реєстратор у строк, що не перевищує двох робочих днів з
дати надходження судового рішення щодо скасування державної реєстрації
реєстраційних дій, проведених після реєстраційної дії, стосовно якої при-
йнято судове рішення щодо скасування державної реєстрації змін до уста-
новчих документів юридичної особи, вносить до Єдиного державного ре-
єстру записи щодо скасування державної реєстрації реєстраційних дій, про-
ведених після реєстраційної дії, стосовно якої прийнято судове рішення
щодо скасування державної реєстрації змін до установчих документів юри-
дичної особи, і в той самий день повідомляє про внесення таких записів
органи статистики, державної податкової служби, Пенсійного фонду Ук-
раїни.

2. Документи, подані для проведення державної реєстрації змін до ус-
тановчих документів юридичної особи, пов’язаних з приведенням їх у від-
повідність із судовим рішенням, приймаються за описом, копія якого в день
надходження документів видається (надсилається рекомендованим лис-
том) засновнику або уповноваженій ним особі з відміткою про дату надход-
ження документів.

Дата надходження документів, поданих для проведення державної ре-
єстрації змін до установчих документів юридичної особи, вноситься до жур-
налу обліку реєстраційних дій.

3. Державний реєстратор має право залишити без розгляду документи,
подані для проведення державної реєстрації змін до установчих документів
юридичної особи, пов’язаних з приведенням їх у відповідність із судовим
рішенням, якщо:

документи подані за неналежним місцем проведення державної реєс-
трації;

документи не відповідають вимогам, встановленим частинами першою,
другою, четвертою — сьомою статті 8 та частиною п’ятою статті 10 цього
Закону;

до державного реєстратора надійшло рішення суду щодо заборони про-
ведення реєстраційних дій;

документи подані не в повному обсязі;
документи подані особою, яка не має на це повноважень;
в Єдиному державному реєстрі містяться відомості про реєстраційні дії,

проведені після реєстраційної дії, стосовно якої прийнято судове рішення
щодо скасування її державної реєстрації.

4. Про залишення без розгляду документів, поданих для проведення
державної реєстрації змін до установчих документів юридичної особи,
пов’язаних з приведенням їх у відповідність із судовим рішенням, заснов-
нику або уповноваженій ним особі не пізніше наступного робочого дня з
дати їх надходження державний реєстратор видає (надсилає рекомендо-
ваним листом з описом вкладення) документи, що подавалися для прове-
дення державної реєстрації змін до установчих документів юридичної
особи, відповідно до опису та відповідне повідомлення із зазначенням під-
став залишення документів без розгляду.

Залишення без розгляду документів, поданих для проведення державної
реєстрації змін до установчих документів юридичної особи, пов’язаних з
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приведенням їх у відповідність із судовим рішенням, не перешкоджає по-
вторному зверненню засновника або уповноваженої ним особи до держав-
ного реєстратора в загальному порядку після усунення причин, що були
підставою для залишення цих документів без розгляду.

5. Державний реєстратор за відсутності підстав для залишення без роз-
гляду документів, поданих для проведення державної реєстрації змін до
установчих документів юридичної особи, пов’язаних з приведенням їх у
відповідність із судовим рішенням, зобов’язаний перевірити ці документи
на відсутність підстав для відмови у проведенні державної реєстрації змін
до установчих документів юридичної особи, пов’язаних з приведенням їх у
відповідність із судовим рішенням, відповідно до статті 30 цього Закону.

6. Перевірка на відсутність підстав для відмови у проведенні державної
реєстрації змін до установчих документів юридичної особи, пов’язаних з
приведенням їх у відповідність із судовим рішенням, відповідно до статті
30 цього Закону здійснюється з використанням відомостей з Єдиного дер-
жавного реєстру.

7. У разі відсутності підстав для відмови у проведенні державної реєс-
трації змін до установчих документів юридичної особи, пов’язаних з при-
веденням їх у відповідність із судовим рішенням, державний реєстратор
повинен внести до Єдиного державного реєстру запис про проведення дер-
жавної реєстрації змін до установчих документів юридичної особи, пов’яза-
них з приведенням їх у відповідність із судовим рішенням.

8. Дата внесення до Єдиного державного реєстру запису про проведення
державної реєстрації змін до установчих документів юридичної особи,
пов’язаних з приведенням їх у відповідність із судовим рішенням, є датою
державної реєстрації змін до установчих документів юридичної особи.

9. Строк державної реєстрації змін до установчих документів юридичної
особи не повинен перевищувати три робочих дні з дати надходження до-
кументів для проведення державної реєстрації змін до установчих доку-
ментів юридичної особи.

10. Державний реєстратор у день проведення державної реєстрації змін
до установчих документів юридичної особи, пов’язаних з приведенням їх у
відповідність із судовим рішенням, зобов’язаний передати відповідним ор-
ганам статистики, державної податкової служби, Пенсійного фонду України
відомості з реєстраційної картки на проведення державної реєстрації змін
до установчих документів».

9. В абзаці восьмому частини першої статті 1 Закону України «Про рек-
ламу» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 8, ст. 62; 2008 р., 
№ 18, ст. 197) слова «суб’єкт підприємницької діяльності» замінити сло-
вами «фізична особа - підприємець».

II. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
10 жовтня 2013 року 
№ 642-VII

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 1 серпня 2013 р. №  927
Київ

Про затвердження Технічного регламенту
щодо  вимог до автомобільних бензинів,

дизельного,  суднових та котельних палив
Відповідно до статті 14 Закону України «Про стандарти, технічні регла-

менти та процедури оцінки відповідності» Кабінет Міністрів України 
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Технічний регламент щодо вимог до автомобільних бен-
зинів, дизельного, суднових та котельних палив та план заходів з його за-
стосування, що додаються.

2. Визначити Міністерство енергетики та вугільної промисловості відпо-
відальним за застосування Технічного регламенту, затвердженого цією по-
становою, та подання на призначення органів з оцінки відповідності у сфері
його діяльності центральному органу виконавчої влади з питань оцінки від-
повідності.

3. Міністерству екології та природних ресурсів, Міністерству енергетики
та вугільної промисловості у двомісячний строк затвердити Порядок взає-
модії між Міністерством екології та природних ресурсів та Міністерством
енергетики та вугільної промисловості під час проведення перевірок від-
повідності показників якості і безпечності автомобільних бензинів, дизель-
ного, суднових та котельних палив Технічному регламенту, затвердженому
цією постановою.

4. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня опубліку-
вання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України  
від 1 серпня 2013 р. № 927

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ
щодо вимог до автомобільних бензинів,  дизельного, суднових 

та котельних палив
Загальна частина

1. Цей Технічний регламент встановлює вимоги до автомобільних бен-
зинів, дизельного, суднових та котельних палив (далі — палива), що ви-
робляються, вводяться в обіг та реалізуються на території України, з метою
захисту життя та здоров’я людини, тварин, рослин, національної безпеки,
охорони навколишнього середовища та природних ресурсів.

Технічний регламент розроблений з урахуванням Директиви 98/70/ЄС
Європейського Парламенту та Ради від 13 жовтня 1998 р. і Директиви
2005/33/ЄС Європейського Парламенту та Ради від 6 липня 2005 року.

2. Вимоги цього Технічного регламенту не поширюються на:
палива, які мають гарантійний строк зберігання більш як 1 рік, що ви-

робляють та/або постачають згідно з державним замовленням для збері-
гання на підприємствах державного матеріального резерву. Такі палива не
дозволяється реалізовувати через роздрібну мережу автозаправних стан-
цій;

палива, які споживають для власних виробничо-технологічних потреб
на нафто- та газовидобувних майданчиках, бурових платформах, нафто-
та газопереробних підприємствах і які не дозволяється реалізовувати через
роздрібну мережу автозаправних станцій;

автомобільні бензини з об’ємною часткою біоетанолу більш як 10 від-
сотків;

дизельні палива з об’ємною часткою метилових/етилових естерів жир-
них кислот більш як 7 відсотків.

3. В цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
автомобільний бензин — суміш рідких вуглеводнів, отриманих в процесі

переробки нафти, газового конденсату або їх сумішей, яка википає при
температурі 30—215 °С та використовується як паливо для двигунів внут-
рішнього згоряння з примусовим запалюванням паливно-повітряної су-
міші;

біоетанол — спирт етиловий зневоджений, виготовлений з біомаси або
спирту етилового — сирцю для використання як біопалива;

дизельне паливо — суміш рідких вуглеводнів, отриманих в процесі пе-
реробки нафти, газового конденсату або їх сумішей, яка википає при тем-
пературі 170—360 °С та використовується у двигунах внутрішнього зго-
ряння із запаленням паливно-повітряної суміші від стискання;

дизельне паливо арктичне — дизельне паливо, що використовується
при температурі повітря нижче ніж мінус 20 °С;

дизельне паливо зимове — дизельне паливо, що використовується при
температурі повітря від 5 °С до мінус 20 °С;

дизельне паливо літнє — дизельне паливо, що використовується при
температурі повітря не нижче ніж 5 °С;

добавка (присадка) — речовина, яку додають до палива для надання
йому спеціальних якостей або покращення його експлуатаційних та фізико-
хімічних властивостей без погіршення екологічних показників;

документ про якість (паспорт якості) палива — документ, що містить
дані для ідентифікації та фактичні значення показників якості нафтопро-
дуктів, отримані в результаті лабораторних випробувань, а також інфор-
мацію про їх відповідність вимогам нормативних документів;

дослідна партія продукції — сукупність дослідних зразків чи певний
обсяг не поштучної продукції, виготовленої за встановлений інтервал часу
з метою контролю відповідності продукції визначеним вимогам та при-
йняття рішення щодо поставлення продукції на виробництво;

екологічний клас (Євро3, Євро4, Євро5) — критерії, за якими визначають
рівень екологічної безпеки автомобільного бензину та дизельного палива;

зимовий період — пора року з 16 листопада до 15 березня (чотири мі-
сяці);

імпортер — будь-яка фізична чи юридична особа, яка є резидентом Ук-
раїни і вводить в обіг на ринку України продукцію походженням з іншої
держави та несе відповідальність за її відповідність вимогам цього Техніч-
ного регламенту;

котельне паливо (мазут) — рідке залишкове нафтове паливо, що вики-
пає при температурі вище ніж 360 °С (за нормальних умов) і використову-
ється в стаціонарних теплових та енергетичних установках;

котельне паливо рідке (паливо пічне побутове рідке) — рідке нафтове
паливо, яке отримують з дистилятних фракцій прямої перегонки нафти та
вторинних процесів її переробки і застосовують для виробництва теплової
енергії в нагрівальних установках невеликої потужності або теплових гене-
раторах середньої потужності;

літній період — пора року з 16 квітня до 15 жовтня (шість місяців);
обіг палива на ринку — переміщення (транспортування) палива від ви-

робника (імпортера, постачальника) до споживача або будь-які дії,
пов’язані з транспортуванням, зберіганням, продажем;

октанове число — показник детонаційної стійкості бензину, що визна-
чається шляхом порівняння характеристик горіння випробовуваного бен-
зину та еталонних сумішей ізооктану з н-гептаном, виражений в одиницях
еталонної шкали;

партія палива — будь-яка кількість палива однієї марки, що супровод-
жується одним документом про якість (паспортом якості) палива;

перехідний період — пора року з 16 березня до 15 квітня (один місяць)
та з 16 жовтня до 15 листопада (один місяць);

позначення палива — назва та марка нафтопродукту, що містить еко-
логічний клас та символ вмісту біокомпонентів;

покупець — юридична або фізична особа, яка закуповує паливо для
його подальшого продажу юридичним або фізичним особам;

постачальник — юридична або фізична особа, яка є резидентом України
і здійснює оптове постачання (реалізацію) палива згідно з договором по-
стачання, купівлі-продажу, міни, поставки та іншими цивільно-правовими
договорами, що передбачають передачу права власності відповідно до за-
конодавства, та несе відповідальність за його введення в обіг на ринку Ук-
раїни та відповідність вимогам цього Технічного регламенту;

продавець — юридична або фізична особа, яка є резидентом України і
здійснює роздрібне постачання (реалізацію) палива споживачу відповідно
до законодавства та несе відповідальність за його введення в обіг на ринку
України та відповідність вимогам цього Технічного регламенту;

споживач — юридична або фізична особа, яка закуповує паливо для
власних потреб;

суднове паливо — рідке нафтове паливо, що використовується в суд-
нових силових енергетичних  установках;

цетанове число — показник займистості дизельного палива, що визна-
чається періодом затримки займання від стиснення паливно-повітряної су-
міші, виражений в одиницях еталонної шкали.

4. Для цілей цього Технічного регламенту терміни «національні стан-
дарти» та «нормативний документ» вживаються у значенні, визначеному
Законом України «Про стандартизацію»; терміни «випробувальна лабора-
торія» і «декларація про відповідність» — у значенні, визначеному Законом
України «Про підтвердження відповідності»; терміни «орган з оцінки від-
повідності» і «технічний регламент» — у значенні, визначеному Законом
України «Про стандарти, технічні регламенти та процедури оцінки відпо-
відності»; терміни «введення продукції в обіг», «уповноважений представ-
ник виготовлювача продукції в Україні», «виробник» і «постачання продук-
ції» — у значенні, визначеному Законом України «Про загальну безпечність
нехарчової продукції»; термін «орган державного ринкового нагляду» — у
значенні, визначеному Законом України «Про державний ринковий нагляд
і контроль нехарчової продукції».

Вимоги щодо обігу палива на ринку
5. Дозволяється виготовлення, введення в обіг і обіг палив, які відпові-

дають вимогам цього Технічного регламенту.
6. Під час оптового постачання (реалізації) палива постачальник (про-

давець) повинен надати покупцеві на його вимогу копію декларації про від-
повідність.

7. Під час роздрібного постачання (реалізації) палива позначення палив
повинне бути розміщено у місцях, доступних для споживача (на паливо-
розподільчому обладнанні), а також відображено в розрахункових доку-
ментах.

На вимогу споживача (покупця) продавець повинен надати копію доку-
мента про якість (паспорт якості) палива та копію декларації про відповід-
ність.

8. Кожна партія палива, що вводиться в обіг або перебуває в обігу, по-
винна мати документ про якість (паспорт якості) палива.

9. Документ про якість (паспорт якості) палива повинен містити:
дату видачі і номер документа;
назву, марку палива;
товарний знак підприємства-виробника, його назву та адресу;
назву та адресу постачальника (за наявності);
дату виготовлення палива;
дату відбирання проби та дату проведення випробування;
нормативні значення та фактичні результати випробувань, які підтвер-

джують відповідність марки палива вимогам цього Технічного регламенту;
відомості щодо декларації про відповідність;
посилання на нормативні документи на методи випробування згідно з

нормативним документом на паливо;
номер партії (резервуара);
дані про вид та кількість добавок (присадок);
підпис начальника відділу технічного контролювання або керівника ла-

бораторії, яка виконує функції відділу, або уповноваженої особи, завірений
печаткою.

10. Вимоги щодо позначення автомобільного бензину і дизельного па-
лива наведені у додатку 1 до цього Технічного регламенту.

Вимоги щодо якості палив
11. Якість палив повинна відповідати вимогам цього Технічного регла-

менту.
Автомобільні бензини

12. За екологічними показниками встановлено такі екологічні класи ав-
томобільних бензинів: Євро3, Євро4, Євро5.

Автомобільні бензини повинні відповідати вимогам, наведеним у додатку
2 до цього Технічного регламенту.

Забороняється використання в автомобільних бензинах екологічних кла-
сів Євро3, Євро4 та Євро5 добавок (присадок), що мають у своєму складі
хоча б один з таких компонентів: фосфор, сполуки свинцю та заліза, аро-
матичні аміни (монометиланіліни, моноетиланіліни тощо).

Також забороняється з 1 січня 2017 р. використання в автомобільних
бензинах екологічного класу Євро5 добавок (присадок) з концентрацією
марганцю більше ніж 6 міліграмів на один куб. дециметр.

Автомобільні бензини можуть містити барвники та речовини-маркери.
Можливе додавання до автомобільних бензинів добавок (присадок), біо-

етанолу, етил-трет-бутилового етеру, які не погіршують експлуатаційних
показників палива, не впливають негативно на екологічні, енергетичні та
економічні показники двигунів, що підтверджено результатами випробу-
вань, та допущені до застосування в установленому порядку.

Дизельне паливо
13. За екологічними показниками встановлено такі екологічні класи ди-

зельного палива: Євро3, Євро4, Євро5.
Дизельне паливо повинно відповідати вимогам, наведеним у додатку 3

до цього Технічного регламенту.
Дизельне паливо може містити барвники та речовини-маркери.
Можливе додавання до дизельного палива добавок (присадок), добавок

на основі метилових/етилових естерів жирних кислот, які не погіршують
експлуатаційних показників палива, не впливають негативно на екологічні,
енергетичні та економічні показники двигунів, що підтверджено результа-
тами випробувань, та допущені до застосування в установленому порядку.

Суднові палива
14. Суднові палива повинні відповідати вимогам, наведеним у додатку 4

до цього Технічного регламенту.
Можливе додавання до суднових палив добавок (присадок), добавок на

основі метилових/етилових естерів жирних кислот, які не погіршують екс-
плуатаційних показників палива, не впливають негативно на екологічні,
енергетичні та економічні показники двигунів, що підтверджено результа-
тами випробувань, та допущені до застосування в установленому порядку.

З 1 січня 2017 р. забороняється виробництво і введення в обіг суднових
палив з вмістом сірководню більше ніж 0,0002 відсотка.

Котельні палива (мазути)
15. Котельні палива (мазути) повинні відповідати вимогам, наведеним у

додатку 5 до цього Технічного регламенту.
Можливе додавання до котельних палив (мазутів) добавок (присадок),

добавок на основі метилових/етилових естерів жирних кислот, що не по-
гіршують експлуатаційних та екологічних показників палива та допущені
до застосування в установленому порядку.

З 1 січня 2017 р. забороняється виробництво і введення в обіг котельних
палив (мазутів) із вмістом сірки більше ніж 1 відсоток масовий.

Котельне паливо рідке (паливо пічне побутове рідке)
16. Котельне паливо рідке (паливо пічне побутове рідке) повинне відпо-

відати вимогам, наведеним у додатку 5 до цього Технічного регламенту.
Можливе додавання до котельного палива рідкого (палива пічного по-

бутового рідкого) добавок (присадок), добавок на основі метилових/ети-
лових естерів жирних кислот, які не погіршують експлуатаційних та еколо-
гічних показників палива та допущені до застосування в установленому по-
рядку.

З 1 січня 2017 р. забороняється виробництво і введення в обіг котель-
ного палива рідкого (палива пічного побутового рідкого) з вмістом сірки
більше ніж 1 відсоток масовий.

Оцінка відповідності
17. Для проведення оцінки відповідності виробник або уповноважений

представник застосовує процедуру оцінки відповідності, яку встановлено
Технічним регламентом модулів оцінки відповідності, затвердженим по-
становою Кабінету Міністрів України від 7 жовтня 2003 р. № 1585 (Офіцій-
ний вісник України, 2003 р., № 41, ст. 2175; 2011 р., № 67, ст. 2581), для:

палив, що виробляють або імпортують партіями, — за модулем F1;
палив, що виробляють дослідними партіями, — за модулем F1;
палив, що виробляють серійно, — за модулем A1.
18. Виробник або уповноважений представник розробляє технічну до-

кументацію, яка повинна містити інформацію про виробництво і застосу-
вання палив і за якою можливо оцінити відповідність палив вимогам цього
Технічного регламенту.

До технічної документації додаються:
технологічний регламент або інструкція на виробництво, або технологія

виробництва;
акт впровадження у серійне виробництво продукції;
акти приймання дослідної партії та протоколи випробувань продукції.
Для палив, які містять у своєму складі добавки (присадки), до технічної

документації також додаються:
документ про допуск до застосування добавки (присадки) у відповідному

типі палива, дані щодо вмісту в паливі;
паспорт безпечності добавки (присадки);
інформація про місцезнаходження юридичної особи виробника.
19. За результатами проведення оцінки відповідності виробник або упов-

новажений представник складає декларацію про відповідність за формою
згідно з додатком 6 до цього Технічного регламенту.

20. Перед введенням в обіг палив на документ про якість (паспорт якості)
палива виробником повинен бути нанесений національний знак відповід-
ності, який підтверджує відповідність палива вимогам цього Технічного
регламенту, так, щоб забезпечувалася його видимість, розбірливість та не-
змивність.

Зображення національного знака відповідності повинно відповідати його
опису, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 29 лис-
топада 2001 р. № 1599 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 49, ст. 2188).

У разі проведення оцінки відповідності призначеним органом з оцінки
відповідності до національного знака відповідності додається його іденти-
фікаційний код.

У разі зменшення або збільшення зображення національного знака від-
повідності повинні бути дотримані пропорції, встановлені в описі.

Нанесення будь-якого іншого маркування, здатного ввести в оману треті
сторони щодо значення та форми національного знака відповідності, за-
бороняється. Будь-яке інше маркування може бути нанесене за умови не-
погіршення видимості та розбірливості національного знака відповідності.

21. Виробник або уповноважений представник зберігає технічну доку-
ментацію та декларацію про відповідність протягом 10 років після виготов-
лення останньої партії палива і надає їх для перевірки відповідним органам
державного ринкового нагляду в установлених законодавством випадках.

У разі коли виробник не є резидентом України та не має уповноваженого
представника в Україні, такі зобов’язання покладаються на особу, яка ввела
паливо в обіг на ринку України.

22. Органи з оцінки відповідності, призначені центральним органом ви-
конавчої влади з питань оцінки відповідності за пропозицією Міненергову-
гілля, проводять оцінку відповідності.

Забезпечення відповідності вимогам  якості та безпеки палив
23. Безпека палива забезпечується додержанням вимог, установлених

цим Технічним регламентом.
24. Правила та методи досліджень (випробувань), в тому числі відбору

проб, необхідних для виконання вимог цього Технічного регламенту, та
проведення оцінки відповідності, встановлюються національними стандар-
тами, а в разі їх відсутності (до прийняття національних стандартів) — дію-
чими нормативними документами.

Випробування палив для підтвердження виконання вимог цього Техніч-
ного регламенту проводяться акредитованими випробувальними лабора-
торіями, визначеними у встановленому Міненерговугіллям порядку.

Захисні застереження
25. Протягом трьох років з дня набрання чинності цим Технічним регла-

ментом допускають в обіг паливо, яке відповідає нормативному документу,
згідно з яким воно виготовлене, та яке виготовлене і прийняте для обігу
до дня вступу в дію цього Технічного регламенту.

26. Встановити кінцевий строк введення в обіг автомобільних бензинів
та дизельного палива:

екологічного класу Євро3 — до 31 грудня 2015 р.;
екологічного класу Євро4 — до 31 грудня 2017 р.;
екологічного класу Євро5 — не обмежений.



ОРІЄНТИР № 2
www.ukurier.gov.ua22 січня 2014 року, середа, № 12 11

Додаток 1 
до Технічного регламенту 

ВИМОГИ
щодо позначення автомобільного  бензину і дизельного палива 

1. Позначення автомобільних бензинів включає назву і марку бензину та містить такі групи знаків, розташовані
у визначеній послідовності через дефіс:

перша група — літера А, позначення бензину для автомобільних двигунів з примусовим/іскровим запалюванням;
друга група — цифрове позначення октанового числа автомобільного бензину (80, 92, 95, 98) за дослідним

методом;
третя група — символи екологічного класу: Євро3, Євро4, Євро5;
четверта група — символ визначення вмісту біоетанолу: Е5, Е7, Е10.
Приклад позначення автомобільного бензину з октановим числом 95 екологічного класу Євро4 з вмістом біо-

етанолу до 7 відсотків: бензин автомобільний А-95-Євро4-Е7.
2. Позначення дизельного палива включає такі групи знаків, розташовані у визначеній послідовності через

дефіс:
перша група — літери ДП, позначення дизельного палива для автомобільних дизельних двигунів;
друга група — літерне позначення кліматичного періоду: Л (літнє), З (зимове), Арк (арктичне);
третя група — символи екологічного класу: Євро3, Євро4, Євро5;
четверта група — символ визначення вмісту метилових/етилових естерів жирних кислот: В0 (за їх відсутності),

В5, В7.
Приклад позначення дизельного палива зимового екологічного класу Євро4 з вмістом метилових/етилових ес-

терів жирних кислот до 7 відсотків: паливо дизельне ДП-З-Євро4-В7.
3. Позначення палива може включати торгову марку (товарний знак) виробника.
Приклад позначення автомобільного бензину торгової марки «ХХХ» з октановим числом 95 екологічного класу

Євро4 з вмістом біоетанолу до 10 відсотків: бензин автомобільний марки ХХХ А-95-Євро4-Е10.
Додаток 2

до Технічного регламенту
ВИМОГИ

щодо характеристик автомобільного бензину

____________________

Примітка. 1. Для бензинів Е5 і Е7 додатково дозволяється використання інших, крім біоетанолу, кисневмісних добавок (метанолу
— до 3 відсотків, ізопропілового спирту — до 10 відсотків, ізобутилового спирту —  до 10 відсотків, третбутилового
спирту — до 7 відсотків, простих етерів — до 15 відсотків, інших органічних кисневих сполук з температурою кінця
кипіння не вище ніж 210 °С — до 10 відсотків) за умови, що масова частка кисню не перевищуватиме 2,7 відсотка.
2. Для бензинів Е10 додатково дозволяється використання інших, крім біоетанолу, кисневмісних добавок (метанолу
— до 3 відсотків, ізопропілового спирту — до 12 відсотків, ізобутилового спирту —  до 15 відсотків, третбутилового
спирту — до 15 відсотків, простих етерів — до 22 відсотків, інших органічних кисневих сполук з температурою кінця
кипіння не вище ніж 210 °С — до 15 відсотків) за умови, що масова частка кисню не перевищуватиме 3,7 відсотка.

Додаток 3 
до Технічного регламенту 

ВИМОГИ 
щодо характеристик дизельного палива 

____________________

Примітка. 1. Об’ємна частка метилових/етилових естерів жирних кислот визначається у разі їх додавання до
дизельного палива.

2. При температурі навколишнього природного середовища нижче мінус 20оС не рекомендовано ви-
користання в дизельному паливі метилових/етилових естерів жирних кислот.

Додаток 4
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
щодо характеристик суднових палив

Додаток 5 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ 
щодо характеристик котельних палив (мазутів та пічного побутового рідкого)

____________________

*У період з 1 квітня до 1 жовтня дозволяється вводити в обіг паливо пічне побутове рідке з температурою 
застигання не вище мінус 5оС.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 1 серпня 2013 р. № 927
ПЛАН ЗАХОДІВ 

із застосування Технічного регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, 
суднових та котельних палив 

Додаток 6 — на сайті «УК»

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 30 жовтня 2013 р. №  944
Київ

Про схвалення Концепції Державної цільової  програми розвитку
аеропортів на період до 2023 року

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Схвалити Концепцію Державної цільової програми розвитку аеропортів на період до 2023 року, що дода-

ється.
Визначити державним замовником Програми Міністерство інфраструктури.
2. Міністерству інфраструктури разом із заінтересованими центральними органами виконавчої влади розробити

і подати у тримісячний строк Кабінетові Міністрів України проект Державної цільової програми розвитку аеропортів
на період до 2023 року.

3. Визнати такими, що втратили чинність, акти Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Назва показника Одиниця виміру 
Значення норм  

за екологічним класом 
Євро3 Євро4 Євро5 

Вміст сірки  міліграмів на 
один кілограм 

не більше 150 не більше 50 не більше 10 

Об’ ємна частка бензолу  відсотків не більше 1 не більше 1 не більше 1 
Концентрація свинцю  міліграмів на 

один  
куб. дециметр 

не більше  5 не більше  5 не більше  5 

Масова частка кисню: відсотків    
для бензинів Е5, Е7  не більше 2,7 не більше 2,7 не більше 2,7 
для бензинів Е10  не більше 3,7 не більше 3,7 не більше 3,7 
Об’ ємна частка вуглеводнів: —“ —    
ароматичних  не більше 42 не більше 35 не більше 35 
олефінових  не більше 18 не більше 18 не більше 18 
Детонаційна стійкість:     
октанове число за дослідним методом: одиниць    
для бензинів марки А-80  не менше 80 не менше 80  
для бензинів марки А-92  не менше 92 не менше 92 не менше 92 
для бензинів марки А-95  не менше 95 не менше 95 не менше 95 
для бензинів марки А-98  не менше 98 не менше 98 не менше 98 
октанове число за моторним методом: —“ —    
для бензинів марки А-80  не менше 76 не менше 76  
для бензинів марки А-92  не менше 82,5 не менше 82,5 не менше 82,5 
для бензинів марки А-95  не менше 85 не менше 85 не менше 85 
для бензинів марки А-98  не менше 88 не менше 88 не менше 88 
Тиск насиченої пари: кілопаскалів    
у літній період  в межах 45—  80 в межах 45—  80 в межах 45—  80 
у зимовий період  в межах 60—  100 в межах 60—  100 в межах 60—  100 
у перехідний період  в межах 50—  90 в межах 50—  90 в межах 50—  90 
Об’ ємна частка біоетанолу: відсотків    
для бензинів Е5  не більше 5 не більше 5 не більше 5 
для бензинів Е7  понад 5 та не 

більше 7 
понад 5 та не 
більше 7 

понад 5 та не 
більше 7 

для бензинів Е10  понад 7 та не 
більше 10 

понад 7 та не 
більше 10 

понад 7 та не 
більше 10 

 

* * *

 

Назва показника Одиниця виміру 
Значення норм  

за екологічним класом 
Євро3 Євро4 Євро5 

Вміст сірки  міліграмів на 
один кілограм 

не більше 350 не більше 50 не більше 10 

Температура спалаху в 
закритому тиглі 

градусів не нижче 40 не нижче 55 не нижче 55 

Фракційний склад —  95 відсотків 
об’ ємних переганяється при 
температурі  

—“ — не вище 360 не вище 360 не вище 360 

Масова частка поліциклічних 
ароматичних вуглеводнів  

відсотків не більше 11 не більше 11 не більше 8 

Цетанове число: одиниць    
дизельного палива літнього  не  менше 51 не  менше 51 не  менше 51 
дизельного палива зимового  не  менше 49 не  менше 49 не  менше 49 
дизельного палива арктичного  не  менше 48 не  менше 48 не  менше 48 
Гранична температура 
фільтрованості: 

градусів    

дизельного палива літнього  не вище мінус 
5 

не вище мінус 5 не вище мінус 5 

дизельного палива зимового  не вище мінус 
20 

не вище мінус 
20 

не вище мінус 
20 

дизельного арктичного палива  не вище мінус 
30 

не вище мінус 
30 

не вище мінус 
30 

Змащувальна здатність (діаметр 
плями зносу при температурі 
60оС) 

мікрометрів не більше  460 не більше  460 не більше  460 

Об’ ємна частка 
метилових/етилових естерів 
жирних кислот: 

відсотків    

для дизельних палив В0  0 0 0 
для дизельних палив В5  не більше 5 не більше 5 не більше 5 
для дизельних палив В7  понад 5 та не 

більше 7 
понад 5 та не 
більше 7 

понад 5 та не 
більше 7 

 

 
Назва показника Одиниця виміру Значення норм 

Густина при температурі 15оС  кілограмів на один  
куб. метр 

не більше 900 

В’ язкість кінематична при температурі  
40оС  

кв. міліметрів  
на секунду 

в межах 1,4 —  11 

Температура спалаху в закритому тиглі  градусів не нижче 60 
Температура застигання: —“ —  
зимового палива  не вище мінус 6 
літнього палива  не вище 0 
Масова частка сірки відсотків не більше 2  

(до 31 грудня 2013 р.) 
не більше 1,5  
(з 1 січня 2014 р.) 
не більше 1  
(з 1 січня 2017 р.) 
не більше 0,5  
(з 1 січня 2020 р.) 

Цетановий індекс не менше одиниць не менше 35 
Зольність не більше відсотків масових не більше 0,01 
Вміст сірководню не більше —“ — не більше 0,0002  

(з 1 січня 2017 р.) 

*

* * * *

 

Назва показника Одиниця виміру 
Значення норм для видів палив 
пічне побутове 
рідке 

мазут 

Масова частка сірки: відсотків   
низькосірчистого палива  не більше 0,5 не більше 0,5 
малосірчистого палива   не більше 1 
сірчистого палива  не більше 1,1 не більше 2 
високосірчистого палива   не більше 3,5 
Температура спалаху у відкритому 
тиглі 

градусів не нижче 45 не нижче 90 

В’ язкість:     
умовна при температурі 80оС  умовних градусів  не більше 16 
кінематична при температурі 20оС  кв. міліметрів на 

секунду 
не більше 8  

Зольність: відсотків   
малозольного палива  не більше 0,02 не більше 0,05 
зольного палива   не більше 0,14 
Густина при температурі 20оС  кілограмів на один 

куб. метр 
в межах  
830—  900 

в межах 
 870—  1100 

Температура застигання* градусів не вище  
мінус 15 

не вище 25 

для мазуту із парафінистої та 
високопарафінистої нафти 

  не вище 42 

Теплота згоряння (нижча) в 
перерахунку на сухе паливо  
(не бракувальна): 

кДж на один 
кілограм 

  

низькосірчистого, малосірчистого і 
сірчистого палива 

 не менше 
40100 

не менше 
40530 

високосірчистого палива   не менше 
39900 

Масова частка води  відсотків сліди не більше  1 
 
 

*

* * * *
*

 

 
 
 

Найменування заходу Відповідальні  
за виконання 

Строк виконання 

1. Розроблення та актуалізація національних 
стандартів, у тому числі гармонізованих з 
міжнародними та європейськими, на палива та на 
методи випробувань палив 

Міненерговугілля 
Мінекономрозвитку 

постійно 

2. Формування та публікування переліку 
стандартів, які в разі добровільного застосування 
є доказом відповідності палив вимогам 
Технічного регламенту  

Мінекономрозвитку 
Міненерговугілля 

—“ — 

3. Призначення органів з оцінки відповідності  —“ — —“ — 
4. Внесення у разі потреби змін до Технічного 
регламенту 

Міненерговугілля 
Мінприроди 
Мінекономрозвитку 

—“ — 

5. Забезпечення обов’ язкового застосування 
вимог Технічного регламенту 

Міненерговугілля 
Держекоінспекція 
Міндоходів  
Мінприроди  

починаючи з 2014 
року 

6. Розроблення та затвердження Порядку 
визначення випробувальних лабораторій  

Міненерговугілля вересень  
2013 року 

7. Розроблення та впровадження системи 
моніторингу якості палива в Україні 

Міненерговугілля 
Мінекономрозвитку 
Держекоінспекція 

починаючи з 2014 
року 
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ОРІЄНТИР № 2
СХВАЛЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 30 жовтня 2013 р. №  944

КОНЦЕПЦІЯ 
Державної цільової програми розвитку аеропортів 

на період до 2023 року
Визначення проблеми, на розв’язання якої спрямована Програма

Авіація — одна з найважливіших галузей національної економіки, ефек-
тивне функціонування якої є необхідною умовою стабілізації, структурних
перетворень, розвитку та провадження зовнішньоекономічної діяльності,
задоволення потреби населення в перевезеннях, забезпечення захисту на-
ціональних інтересів України.

Приведення інфраструктури авіаційного транспорту у відповідність з
міжнародними вимогами — важлива складова стратегії держави, спрямо-
ваної на забезпечення конкурентоспроможності України на світовому
ринку.

Згідно з прогнозом Міжнародної організації цивільної авіації (ІКАО), у
період з 2012 по 2023 рік загальний попит на повітряні перевезення в се-
редньому щороку зростатиме на 4—5 відсотків. Світовий парк повітряних
суден значно збільшуватиметься і у період до 2023 року обсяг пасажир-
ських повітряних перевезень через українські аеропорти зросте майже в
2,8 раза порівняно з 2012 роком.

За 2012 рік пасажиропотік у вітчизняних аеропортах збільшився на 13,2
відсотка і становив 14,1 млн. осіб. Прогнозований обсяг повітряних пере-
везень в Україні становитиме у 2015 році 20,1 млн. пасажирів, а у 2023 році
— 38,8 млн. пасажирів.

Світовий досвід свідчить, що аеропорт має можливість самостійно за-
безпечувати свою сертифікаційну придатність та розвиток інфраструктури
в разі, якщо обсяг його перевезень становить на рік не менш як 2 млн. па-
сажирів. В Україні у 2012 році пасажиропотік тільки в аеропорту «Борис-
піль» становив 8,5 млн. пасажирів, в інших аеропортах — максимум 1,1
млн. пасажирів.

Основними аеропортами України є «Бориспіль», «Дніпропетровськ»,
«Донецьк», «Київ» (Жуляни), «Львів», «Одеса», «Сімферополь», «Харків»,
які у 2012 році забезпечили обслуговування 98 відсотків загального обсягу
пасажирських повітряних перевезень в Україні.

На території України також функціонують такі аеропорти, як «Вінниця»,
«Запоріжжя», «Івано-Франківськ», «Кіровоград», «Миколаїв», «Луганськ»,
«Полтава», «Рівне», «Суми», «Тернопіль», «Ужгород», «Хмельницький»,
«Чернівці», «Черкаси», «Бердянськ», «Маріуполь», «Херсон», «Керч»,
«Кривий Ріг», «Севастополь», та аеродроми, які не входять до складу 
аеропортів, зокрема «Київ/Антонов-1», «Київ/Антонов-2», «Джанкой»,
«Харків» (Сокольники), «Біла Церква», «Бородянка», «Васильків», «Завод-
ське», «Кременчук», «Озерне» (Житомир), «Лиманське», «Київ» (Чайка).

У рамках підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіо-
нату Європи 2012 року з футболу за державні кошти було проведено ре-
конструкцію таких аеропортів, як «Бориспіль», «Харків», «Київ» (Жуляни),
«Львів» та «Донецьк». Аеродроми аеропортів комунальної форми влас-
ності «Харків», «Київ» (Жуляни) та «Донецьк» необхідно передати до дер-
жавної власності як компенсація державі коштів, витрачених на їх розбу-
дову та реконструкцію.

У більшості аеропортів аеродроми, аеродромні споруди та обладнання
не відповідають вимогам, установленим для належного обслуговування су-
часних повітряних суден, у тому числі широкофюзеляжних. Пасажирські
термінали та інфраструктура аеропортів не в змозі забезпечити належне
обслуговування пасажирів та повітряних перевізників, що стримує зрос-
тання обсягу перевезень.

Недостатні геометричні розміри, несуча спроможність елементів аеро-
дромів, пропускна спроможність термінальних комплексів, розвиток ін-
фраструктури аеропортів унеможливлюють застосовування новітніх тех-
нологій, не дають змоги задовольнити попит на послуги авіаційного транс-
порту згідно з міжнародними стандартами.

Разом з тим існує проблема недоступності аеропортів для осіб з вадами
зору, слуху і порушеннями опорно-рухового апарату та інших маломобіль-
них груп населення, що полягає у відсутності доступності для зазначеної
категорії осіб як до фізичних об’єктів аеропорту, так і до послуг, що в них
надаються.

Аналіз причин виникнення проблеми та обґрунтування необхідності 
її  розв’язання програмним методом

У середині 90-х років спостерігалося значне зниження обсягу повітряних
перевезень: кількість відправлених пасажирів зменшилася в 11,5 раза (з
15 млн. у 1990 році до 1,3 млн. у 1999 році), а у ряді аеропортів — в десятки
разів. Це пов’язано з економічною кризою в Україні в зазначений період, з
різким зниженням реальних доходів населення, розривом економічних
зв’язків з країнами СНД. Тільки починаючи з     2000 року намітилася тен-
денція до зростання обсягу повітряних перевезень, відбувся перерозподіл
пасажирських потоків між аеропортами. Так, в аеропорту «Бориспіль» в
2012 році здійснено обслуговування пасажирів у кількості 60 відсотків за-
гального обсягу пасажиропотоку українських аеропортів.

За останні 20 років основні засоби виробництва морально та фізично
застаріли, зменшився ресурс аеродромного покриття, авіаційної наземної
техніки, споруд та обладнання.

На даний час економічно самодостатнім є тільки аеропорт «Бориспіль».
Основна частина інших аеропортів лише підтримує свою сертифікаційну
придатність, але у зв’язку з відсутністю власних коштів не може проводити
в значних обсягах заходи з реконструкції та модернізації.

Міжнародні нормативні документи передбачають забезпечення необхід-
ного технічного рівня засобів навігації, аеродромного обладнання, авіацій-
ної наземної техніки, засобів обслуговування пасажирів, багажу та вантажу.
Виконання вимог зазначених документів потребує залучення значних ін-
вестицій, яких аеропорти не мають, а фінансування як з боку держави, так
і з боку органів місцевого самоврядування недостатнє.

На сьогодні в Україні є чинними такі державні програми: Державна ці-
льова соціальна програма розвитку в Україні спортивної та туристичної ін-
фраструктури у 2011—2022 роках, затверджена постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 29 червня 2011 р. № 707 (Офіційний вісник України, 2011
р., № 51, ст. 2039), Державна програма активізації розвитку економіки на
2013—2014 роки, затверджена постановою Кабінету Міністрів України від
27 лютого 2013 р. № 187 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 24, ст. 807),
та Державна цільова соціальна програма підготовки та проведення в Україні
фінального турніру чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу, затвер-
джена постановою Кабінету Міністрів України від 2 жовтня 2013 р. № 793
(Офіційний вісник України, 2013 р., № 86, ст. 3186), які тільки частково сто-
суються розбудови окремих аеропортів.

Відсутність окремої нової довгострокової Державної цільової програми
розвитку аеропортів в подальшому може призвести до зниження обсягів
повітряних перевезень, рівня авіаційної безпеки та погіршення стану ін-
фраструктури аеропортів.

Таким чином, існує нагальна потреба у розв’язанні проблеми шляхом
розроблення програмного документа, виконання якого дасть змогу  ство-
рити сприятливі умови для розвитку українських аеропортів, розбудови їх
інфраструктури на сучасному міжнародному рівні, що приведе до позитив-
ного економічного ефекту для держави в цілому.

Мета Програми
Метою Програми є задоволення потреб держави у забезпеченні стабіль-

ного розвитку авіаційної галузі, приведення інфраструктури авіаційного
транспорту у відповідність з міжнародними вимогами, забезпечення на-
буття Україною статусу транзитної держави з урахуванням її унікального
географічного розташування, підвищення ефективності управління дер-
жавним майном.

Визначення оптимального варіанта  розв’язання проблеми на основі
порівняльного аналізу можливих варіантів

На даний час відсутність фінансування заходів з модернізації та розвитку
аеропортів призводить до критичного стану основних фондів та інфрас-
труктури авіаційних підприємств. Практично в більшості аеропортів про-
водився лише поточний ремонт та утримувалися в робочому стані технічні
засоби і обладнання, що негативно впливає на безпеку авіації в цілому.
Тому зволікання з прийняттям конструктивних рішень стосовно зазначеної
проблеми може призвести до критичного стану та вкрай негативних на-
слідків в авіаційній галузі.

Одним з можливих варіантів розв’язання проблеми є здійснення модер-
нізації інфраструктури аеропортів шляхом виконання вже існуючих дер-
жавних цільових програм. Однак такі програми спрямовані на короткос-
троковий розвиток аеропортів та не містять завдань і заходів розвитку га-
лузі у цілому.

З метою забезпечення комплексного загальнодержавного підходу до
розвитку авіаційної галузі та виконання завдання із створення мережі ае-
ропортів з розвинутою інфраструктурою та з різними ефективними фор-
мами управління, удосконаленою системою сертифікації та ліцензування
пропонується оптимальний варіант розв’язання проблеми шляхом розроб-
лення завдань та заходів довгострокової програми розвитку аеропортів Ук-
раїни до 2023 року, виконання яких дасть змогу створити необхідні умови
для модернізації та ефективного функціонування суб’єктів авіаційної ді-
яльності, а також матиме позитивний економічний ефект для розвитку усіх
регіонів України. Досягнення мети такої програми можливе шляхом успіш-
ного виконання її завдань та заходів за кожним аеропортом окремо.

Сьогодні уряди більшості країн СНД приймають рішення щодо компл-
ексного стратегічного розвитку цивільної авіації з метою підвищення рівня
конкурентоспроможності своєї країни на світовому ринку авіаційних пере-
везень. Як приклад, можна навести Туркменістан, який нещодавно прийняв
національну програму розвитку цивільної авіації на період з 2012 до 2030
року. Відповідно до зазначеної програми планується збільшити пропускну
спроможність існуючих аеропортів, здійснити закупівлю сучасної техніки
та обладнання, провести навчання персоналу, поліпшити якість надання
послуг, придбання нових сучасних літаків, підвищити рівень авіаційної без-
пеки, побудувати нові аеропорти та здійснити реконструкцію існуючих.
Також цікавий досвід сусідньої держави — Республіки Туреччина, яка зав-
дяки своїй ефективній політиці сприяння розвитку авіації посіла одне з про-
відних місць у світі в зазначеній галузі та успішно конкурує з такими роз-
винутими авіаційними державами, як Німеччина, Франція, Великобританія.
Стратегічний план Туреччини полягає у будівництві трьох нових аеропортів
загальною пропускною спроможністю більш як 150 млн. пасажирів на рік
та збільшенні загального пасажиропотоку країни до 350 млн. пасажирів, у
той час коли у 2012 році в аеропортах України обслуговано близько 14,1
млн. пасажирів.

З метою підвищення ефективності роботи аеропортів, створення спри-
ятливих умов для залучення інвестицій об’єкти інфраструктури аеропортів
(крім аеродромів та аеродромних об’єктів), а також окремі об’єкти інфрас-
труктури аеропортів, призначені для наземного обслуговування повітряних
суден, пасажирів, екіпажів, обробки багажу, пошти, вантажу (що не входять
до складу аеродромів та аеродромних об’єктів), можуть в установленому
законодавством порядку передаватися в концесію, оренду, управління,
спільну діяльність або відчужуватися за умови, що не змінюється цільове
призначення таких об’єктів. Отже, необхідно на державному рівні прийняти
програму підтримки розбудови аеродромних комплексів, що дасть мож-
ливість на практиці реалізовувати державно-приватне партнерство у галузі
цивільної авіації та підвищити рівень конкурентоспроможності України як
авіаційної держави у світі.

Шляхи і способи розв’язання проблеми, строк виконання Програми
Проблему передбачається розв’язати шляхом:
забезпечення будівництва, реконструкції та модернізації, зокрема:
- аеродромів та аеродромних об’єктів (злітно-посадкових смуг, перонів,

руліжних доріжок, засобів світлосигнального, радіотехнічного, метеороло-
гічного обладнання, інших об’єктів, що належать до аеродромних);

- об’єктів інфраструктури аеропортів (пасажирські та вантажні термі-
нальні комплекси, цехи бортового харчування, об’єкти забезпечення авіа-
ційним паливом), об’єктів неавіаційної діяльності тощо;

- об’єктів наземної інфраструктури, що належать українським повітря-
ним перевізникам (ангарні комплекси, авіаційно-технічні бази, навчально-
тренажерні центри, профілакторії, адміністративні будівлі, складські
об’єкти), за рахунок їх власних коштів;

- аеродромів спільного використання та їх об’єктів за погодженням з
відповідними органами державної влади, у сфері управління яких перебу-
вають такі аеродроми, або органами місцевого самоврядування, у власності
яких перебувають такі аеродроми;

створення умов для доступності інфраструктури аеропортів та відповід-
них послуг з обслуговування пасажирів для маломобільних груп населення
шляхом встановлення вимог до аеропортів, у тому числі щодо обов’язкової
наявності у кожному з них амбулаторного ліфта;

забезпечення з урахуванням змін, що відбулися під час будівництва, ре-
конструкції та модернізації аеропортів (як приклад — будівництво інвес-
торами пасажирських термінальних комплексів та інших об’єктів інфрас-
труктури аеропортів в аеропортах «Харків», «Жуляни», «Дніпропетровськ»,
«Одеса»):

- розподілу комплексу споруд та об’єктів аеропортів на аеродроми/ае-
родромні об’єкти та об’єкти, що не належать до аеродромних, з визначен-
ням їх балансоутримувача в порядку, передбаченому законодавством;

- створення та розвитку єдиної державної мережі аеродромів в резуль-
таті об’єднання аеродромів та передачі аеродромів державної і комунальної
форми власності на баланс державного підприємства сфери управління
Мінінфраструктури;

збереження у державній власності аеродромів аеропортів «Бориспіль»
та «Львів»;

повернення у державну власність аеродромів аеропортів «Дніпропет-
ровськ», «Жуляни», «Харків», «Одеса», «Донецьк», «Сімферополь»;

повернення у державну власність та збереження в ній інших аеродромів
та аеродромних об’єктів, у тому числі у разі їх будівництва, реконструкції
за рахунок державних коштів (або кредитних коштів, залучених під дер-
жавні гарантії);

експлуатації аеродромів на підставі договору з державним підприєм-
ством — балансоутримувачем аеродромів;

розвитку, експлуатації та утримання аеродромів за рахунок аеропорто-
вих зборів та інших не заборонених законодавством джерел;

визначення фінансово-правових відносин між державним підприєм-
ством — балансоутримувачем аеродромів та експлуатантом аеропортів
щодо використання, утримання та розвитку аеродромів;

передачі з комунальної в державну власність аеродромів, будівництво
та реконструкція яких здійснені за рахунок державних коштів (або кредит-
них коштів, залучених під державні гарантії) в рамках виконання Державної
цільової програми з підготовки та проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу з урахуванням зобов’язань органів
місцевого самоврядування щодо передачі збудованих/реконструйованих
аеродромних об’єктів у державну власність, а також Державної програми
активізації розвитку економіки на         2013—2014 роки та Державної ці-
льової соціальної програми підготовки та проведення в Україні фінального
турніру чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу;

передачі аеродромних та аеропортових об’єктів, що збудовані або ре-
конструйовані під час виконання Державної цільової програми з підготовки
та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з
футболу, Державної цільової соціальної програми підготовки та прове-
дення в Україні фінального турніру чемпіонату Європи 2015 року з баскет-
болу, Державної програми активізації розвитку економіки на 2013—2014
роки, із сфери управління Укрєвроінфрапроекту до сфери управління 
Мінінфраструктури;

створення правових, організаційних та економічних передумов для  авіа-
компаній, які базуються в аеропортах;

забезпечення залучення приватних інвестицій у розвиток аеропортів,
зокрема об’єктів інфраструктури аеропортів, що призначені для наземного
обслуговування повітряних суден, пасажирів, екіпажів, обробки багажу,
пошти, вантажу, для технічного обслуговування повітряних суден, кейте-
рингу, об’єктів забезпечення авіаційним паливом та неавіаційної діяльності
шляхом їх надання (крім аеродромів та аеродромних об’єктів) інвесторам
в оренду, концесію, управління, спільну діяльність або відчуження таких
об’єктів чи корпоративних прав на них (крім аеродромів та аеродромних
об’єктів), в порядку, передбаченому законодавством;

забезпечення створення правових та організаційних передумов для за-
лучення інвесторів до розвитку аеропортів як експлуатантів аеропортів;

забезпечення рівності прав усіх суб’єктів авіаційної діяльності незалежно
від форми власності, що провадять діяльність в аеропортах України;

вирішення питання щодо підписання між Україною та Європейським
Союзом угоди про Спільний авіаційний простір та здійснення процесу лі-
бералізації ринку міжнародних авіаційних перевезень;

проведення органами державної влади, органами місцевого самовряду-
вання, землевласниками та землекористувачами інвентаризації земель 
аеропортів та аеродромів;

залучення вітчизняних та міжнародних фахівців для розроблення гене-
ральних планів розвитку аеропортів, визначення оптимальних проектів їх
реконструкції;

виконання інших заходів, визначених центральними органами виконав-
чої влади у межах їх повноважень та нормативно-правовими актами.

З метою комплексного підходу до розв’язання проблем розвитку авіації
та транспортної інфраструктури країни в цілому під час проведення робіт
з будівництва, реконструкції та модернізації інфраструктури аеропортів не-
обхідно передбачати її інтеграцію з інфраструктурою міського та залізнич-
ного транспорту у частині проведення ліній швидкісного наземного транс-
порту від аеропортів/аеродромів до залізничних та автовокзалів, централь-
них районів міст та з метою створення цілісних транспортних вузлів з по-
єднанням різних видів транспорту.

Під час розроблення проекту Програми визначатимуться конкретні
об’єкти, в яких буде проведено будівництво, реконструкцію або модерні-
зацію, а також враховуватимуться завдання і заходи, що повинні викону-
ватися в рамках Державної програми активізації розвитку економіки на
2013—2014 роки, Державної цільової соціальної програми розвитку в Ук-
раїні спортивної та туристичної інфраструктури у 2011—2022 роках та Дер-
жавної цільової соціальної програми підготовки та проведення в Україні
фінального турніру чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу.

Очікувані результати виконання  Програми, 
визначення її ефективності

Виконання Програми дасть змогу забезпечити:
збільшення загального пасажиропотоку до рівня 28 млн. пасажирів до

2023 року (більш як у 2 рази порівняно з 2012 роком);
збільшення пропускної спроможності аеропортів утричі, а також приве-

дення їх якісного рівня до міжнародних стандартів;
зменшення часу на обслуговування кожного повітряного судна до 35—

40 хвилин;
підвищення удвічі транзитного потенціалу головних міжнародних авіа-

ційних транспортних вузлів країни як запоруки успішного розвитку аеро-
портів;

активізацію державно-приватного партнерства з утримання та експлуа-
тації аеропортів та створення сприятливого інвестиційного клімату для роз-
витку авіаційної галузі;

розвиток неавіаційної діяльності аеропортів до 60 відсотків загальних
доходів аеропортів;

збільшення частки авіаційних перевізників, що працюють за моделлю
«лоу-кост», до 50 відсотків загального ринку авіаційних перевезень;

створення не менш 1900 додаткових робочих місць.
Оцінка фінансових ресурсів,  

необхідних для виконання Програми
Загальна планова потреба у залученні коштів для забезпечення  роз-

витку аеропортів до 2023 року становить більш як 15,3 млрд. гривень, при
цьому 11,2 млрд. гривень для забезпечення розвитку аеродромів та аеро-
дромних об’єктів за рахунок інших джерел, у тому числі залучених під дер-
жавні гарантії, надані в установленому законодавством порядку, у межах і
за напрямами, що визначені законом про Державний бюджет України на
відповідний рік, та близько 4,1 млрд. гривень для забезпечення розвитку
об’єктів інфраструктури аеропортів, що не належать до аеродромних, за
рахунок коштів приватних інвесторів.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 30 жовтня 2013 р. №  944
ПЕРЕЛІК  

актів Кабінету Міністрів України,  що втратили чинність
1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 5 березня 2008 р. 

№ 506 «Про схвалення Концепції Державної цільової програми розвитку
аеропортів на період до 2020 року» (Офіційний вісник України, 2008 р., 
№ 25, ст. 798).

2. Пункт 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 22 липня 2009 р. 
№ 793 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 59, ст. 2067).

3. Пункт 2 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 16 червня 2010 р.
№ 466 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 45, ст. 1486).

4. Пункт 2 розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 жовтня 2012
р. № 854 «Про передачу цілісного майнового комплексу державного під-
приємства «Міжнародний аеропорт Запоріжжя» у власність територіальної
громади м. Запоріжжя та внесення зміни до розпорядження Кабінету Мі-
ністрів України від 5 березня 2008 р. № 506» (Офіційний вісник України,
2012 р., № 84, ст. 3397).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 жовтня 2013 р. №  948
Київ

Про затвердження Програми модернізації
систем теплопостачання на 2014—2015 роки

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Програму модернізації систем теплопостачання на 2014—

2015 роки (далі — Програма), що додається.
2. Міністерству регіонального розвитку, будівництва та житлово-кому-

нального господарства і Міністерству фінансів для виконання завдань і за-
ходів Програми:

передбачати під час складання проекту Державного бюджету України на
відповідний рік обсяги бюджетних призначень виходячи з можливостей
державного бюджету та інші джерела фінансування;

забезпечити підготовку та затвердження необхідних нормативно-право-
вих актів.

3. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та
Севастопольській міським державним адміністраціям:

враховувати положення Програми під час розроблення регіональних
програм модернізації систем теплопостачання;

передбачати у місцевих бюджетах видатки, необхідні для виконання зав-
дань і заходів Програми.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 17 жовтня 2013 р. № 948
ПРОГРАМА

модернізації систем теплопостачання на 2014—2015 роки
Загальна частина

На даний час в Україні питання теплозабезпечення населених пунктів вирішується таким чином:
у великих і малих містах найбільш поширені системи централізованого теплопостачання об’єктів житлового і

громадського призначення, які переважно створювалися у період масового житлового будівництва 
(60-ті — початок 80-х років минулого століття) і з того часу практично не оновлювались;

у невеликих містах і окремих районах великих міст, у яких відсутні централізовані системи теплопостачання, а
також у газифікованих селищах теплозабезпечення житлових і громадських об’єктів здійснюється автономними
котельнями (побудинковими для багатоквартирних будинків, адміністративних будівель і об’єктів соціального
призначення) або індивідуальними (поквартирними) котлами;

у негазифікованих районах міст і в селах опалювання індивідуальних садибних будинків здійснюється печами,
що працюють на твердому паливі або дровах.

Отже, теплопостачання близько 55 відсотків населення країни здійснюється з використанням систем централі-
зованого теплопостачання, майже 25 відсотків — з використанням автономних та індивідуальних котлів, 20 від-
сотків — із застосуванням пічного опалення.

Допустимі строки експлуатації основного та допоміжного обладнання значної кількості котелень вичерпані. У
таких котельнях експлуатуються малоефективні, морально та фізично зношені котли з низьким коефіцієнтом ко-
рисної дії (70—80 відсотків), застарілою автоматикою і пальниковими пристроями, що зумовлює значні витрати
палива, неприпустимо високий рівень забруднення довкілля і призводить до зниження якості теплопостачання.

Проблемою галузі також є незадовільний стан теплових мереж, зокрема неякісна теплоізоляція, що зумовлює
значні втрати тепла (в окремих випадках до 25 відсотків), призводить до істотних економічних збитків внаслідок
частих аварій та ремонтних робіт.

Протягом останніх 20 років підприємства житлово-комунального господарства, в першу чергу теплопостачальні,
виконують функцію «соціального буфера».

Обсяг капіталовкладень у модернізацію наявних систем теплопостачання недостатній для проведення енергое-
фективної модернізації і підтримки систем у технічно справному стані.

Чинником, який істотно впливає на ситуацію у сфері теплопостачання, є значні коливання світових і внутрішніх
цін на первинні енергоресурси, що спостерігаються протягом останніх років і визначають необхідність докорінних
змін у структурі споживання енергоресурсів, переорієнтації на максимальне використання власних енергоресурсів
і альтернативних джерел енергії.

Мета Програми і шляхи розв’язання проблеми
Метою Програми є підвищення економічної та енергетичної ефективності і надійності функціонування системи

теплопостачання, мінімізація витрат паливно-енергетичних ресурсів, зокрема зменшення на 49,6 відсотка базового
обсягу споживання природного газу шляхом його економії (25,4 відсотка) та заміщення альтернативними видами
палива  (24,2 відсотка).

За базовий приймається середній річний обсяг природного газу, що використовується для опалення та здійс-
нення гарячого водопостачання котельнями і дорівнює 8500 млн. куб. метрів на рік.

Програму передбачається виконати протягом 2014—2015 років шляхом:
забезпечення розвитку державно-приватного партнерства;
надання державної підтримки для реалізації інвестиційних проектів щодо будівництва заводів з виробництва

твердопаливних котлів та альтернативних видів палива;
реалізації інвестиційних та інноваційних проектів, спрямованих на модернізацію технологічного обладнання та

здійснення заходів із заміщення природного газу альтернативними видами палива;
зниження енергоємності виробництва теплової енергії, зменшення обсягу втрат енергоресурсів під час її транс-

портування та постачання за рахунок заміни і модернізації котлів, установлення блочно-модульних котелень, ути-
лізаторів тепла вихідних газів, індивідуальних теплових пунктів, заміни аварійних і ветхих теплових мереж;

оптимізації використання підприємствами теплоенергетики паливно-енергетичних ресурсів, зокрема збільшення
частки нетрадиційних і відновлюваних джерел енергії за рахунок установлення теплових насосних установок, ви-
користання біопалива для вироблення теплової, електричної та сонячної енергії для потреб теплопостачання, пе-
реоснащення котелень з метою переведення на тверде паливо.

Завдання і заходи Програми
Завданнями Програми є модернізація та переорієнтація систем теплопостачання, спрямовані на економію при-

родного газу, а саме:
встановлення 4000 утилізаторів тепла вихідних газів;
заміна 4400 котлів НИИСТУ-5 на сучасні;
переоснащення 1500 котелень з метою переведення на тверде паливо;
модернізація 6200 котлів типу ТВГ-8, КВГ-7,5, КВГ-6,5, ПТВМ-30;
встановлення 756 модульних котелень, у тому числі 146 — потужністю 1 Гкал/год., 110 — потужністю 3,8

Гкал/год., 500 модульних твердопаливних котелень потужністю 0,25 Гкал/год.;
встановлення 3000 теплових насосів та 900 котлів, що працюють на біопаливі;
заміна 7870 кілометрів теплових мереж з використанням труб з пінополіуретановою ізоляцією;
встановлення 11000 індивідуальних теплових пунктів;
переоснащення 9360 котлів з метою використання електричної енергії для вироблення теплової енергії;
встановлення 5000 установок для використання сонячної енергії.
Отже, завдання щодо модернізації та переорієнтації систем теплопостачання з метою скорочення споживання

природного газу спрямовані на підвищення національної, в першу чергу енергетичної безпеки держави.
Заходи з виконання Програми наведено у додатку 1.

Очікувані результати виконання Програми
Виконання Програми забезпечить:
зміну структури споживання первинних енергетичних ресурсів за рахунок використання місцевих і вторинних

енергетичних ресурсів, відновлювальних і нетрадиційних видів енергії та альтернативних видів палива, систем
електротеплопостачання;

впровадження енергоефективних та енергозберігаючих технологій;
економію первинних енергетичних ресурсів в обсязі 49,6 відсотка за рахунок здійснення структурних і техно-

логічних енергозберігаючих заходів;
зменшення екологічного навантаження на довкілля;
надійне теплопостачання населених пунктів;
використання капітальних вкладень переважно для придбання високотехнологічного та енергоощадного об-

ладнання і устатковання, необхідного для модернізації та технічного переоснащення об’єктів теплопостачання;
підвищення технологічного рівня виробництва теплової енергії;
залучення недержавних інвестицій для реалізації проектів з модернізації систем теплопостачання.
Очікувані результати виконання Програми у розрізі регіонів наведено у додатку 2.

Обсяги та джерела фінансування Програми
Фінансування Програми здійснюється за рахунок коштів державного та місцевих бюджетів, а також інших дже-

рел згідно з додатком 3.
Орієнтовний обсяг фінансування Програми становить 27 845 млн. гривень, у тому числі за рахунок державного

бюджету — 1 516 млн., місцевих бюджетів — 4 330 млн., інших джерел — 21 999 млн. гривень.
Обсяг коштів, необхідний для виконання першого етапу Програми (2014 рік), становить 8 865 млн. гривень, у

тому числі з місцевих бюджетів — 1 299 млн., інших джерел — 7 566 млн. гривень.
Обсяг коштів, необхідний для виконання другого етапу Програми (2015 рік), становить 18 980 млн. гривень, у

тому числі з державного бюджету — 1 516 млн., місцевих бюджетів — 3 031 млн., інших джерел — 14 433 млн.
гривень.

Обсяг видатків з державного та місцевих бюджетів уточнюється щороку під час складання проекту державного
бюджету.

Додаток 1
до Програми

ЗАХОДИ
з виконання Програми модернізації систем теплопостачання на 2014—2015 роки

Додаток 2
до Програми

ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ
виконання Програми модернізації систем теплопостачання на 2014—2015 роки 

Додаток 3 
до Програми 

ОБСЯГИ ТА ДЖЕРЕЛА 
фінансування Програми модернізації систем теплопостачання  на 2014—2015 роки

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 листопада 2013 р. №  1002-р
Київ

Про схвалення Концепції Державної цільової регіональної програми
розвитку Українського Придунав’я на 2014—2017 роки

1. Схвалити Концепцію Державної цільової регіональної програми розвитку Українського Придунав’я на 2014—
2017 роки, що додається.

Найменування заходу Значення 
показника 

Обсяг 
заощадження 
газу, тис. тонн 

умовного палива 
на рік 

Економія 
загального 
річного 

споживання 
природного газу, 

відсотків 

Строк 
окупності, 

років 

Обсяг 
капітало-
вкладень,  

млн. гривень 

ЕЕккооннооммііяя  ппррииррооддннооггоо  ггааззуу  ззаа  ррааххуунноокк  ммооддееррннііззаацціі її  ттееххннооллооггііччннооггоо  ооббллааддннаанннняя  
1. Встановлення утилізаторів тепла 

вихідних газів, одиниць 
4000 670 7 1,5 700 

2. Заміна котлів НИИСТУ-5 на сучасні, 
одиниць 

4400 106 3 4,5 2 144 

3. Модернізація котлів, одиниць 6200 206 1,2 2,2 700 
4. Встановлення модульних котелень, 

одиниць 
756 34 2,4 2,5 2000 

5. Заміна теплових мереж з 
використанням труб з 
пінополіуретановою ізоляцією, 
кілометрів 

7870 1159 9 8 10530 

 

     
   

  
р  

     

6. Встановлення індивідуальних 
теплових пунктів, одиниць 

11000 275 2,8 3,6 2711 

 ______ 
Усього 

  
2451 

 
25,4 

 
5,9 

 
18785 

ЗЗааммііщщеенннняя  ппррииррооддннооггоо  ггааззуу  ааллььттееррннааттииввннииммии  ввииддааммии  ппааллиивваа  
7. Переоснащення котелень з метою 

переведення на тверде паливо, 
одиниць 

1500 180 1,9 0,7 700 

8. Встановлення теплових насосів, 
одиниць 

3000 1070 11 5 2700 

9. Встановлення котлів, що працюють 
на біопаливі, одиниць 

900 844 8,7 3 1352 

10. Переоснащення котлів з метою 
використання електричної енергії 
для вироблення теплової енергії, 
одиниць 

9360 224 2,3 5 2808 

11. Встановлення установок для 
використання сонячної енергії, 
одиниць 

5000 27 0,3 8 1500 

 _______ 
Усього 

  
2345 

 
24,2 

 
4 

 
9060 

 

Найменування регіону,  
міста 

Зменшення обсягу 
споживання газу,  

млн. куб. метрів на рік 
(відсотків) 

Обсяг капітало-
вкладень,  

млн. гривень 

1. Автономна Республіка Крим   307,9 (7,3) 2030,6 
2. Вінницька область  90 (2,1) 644,9 
3. Волинська область 97 (2,3) 574 
4. Дніпропетровська область 485,5 (11,5) 3800,4 
5. Донецька область 359,6 (8,5) 2656,2 
6. Житомирська область 93,6 (2,2) 526,7 
7. Закарпатська область  106,6 (2,5) 446,8 
8. Запорізька область 154,7 (3,6) 943 
9. Івано-Франківська область 119,3 (2,8) 695,9 

10. Київська область 253,8 (6) 1511,3 
11. Кіровоградська область 62,7 (1,5) 415,5 
12. Луганська область  121,3 (2,8) 948,5 
13. Львівська область 204,3 (4,8) 1076,6 
14. Миколаївська область 133,7 (3,2) 676,9 
15. Одеська область 265,2 (7) 1261,9 
16. Полтавська область 79 (1,9) 597,1 
17. Рівненська область 85 (2) 679,7 
18. Сумська область 94,4 (2,2) 613,8 
19. Тернопільська область 60,4 (1,4) 501,2 
20. Харківська область 170,4 (4) 1367,7 
21. Херсонська область 194,9 (4,6) 1206,6 
22. Хмельницька область 182,2 (4,3) 1228,7 
23. Черкаська область 82,7 (1,9) 675,6 
24. Чернівецька область 72,9 (1,7) 445,3 
25. Чернігівська область 66,6 (1,5) 574,2 
26. м. Київ  207,9 (4,9) 1369,7 
27. м. Севастополь  64,4 (1,5) 376,2 

 Усього   4216 27845 
 

 

Найменування заходу Джерела 
фінансування 

Орієнтовний обсяг фінансування, млн. гривень 

усього 
у тому числі за роками 

2014  2015  

1. Встановлення утилізаторів 
тепла вихідних газів 

державний бюджет 39,1  39,1 
місцеві бюджети 104,8 33,9 70,9 
інші джерела 556,1 188,3 367,8 

2. Заміна котлів НИИСТУ-5 на 
сучасні 

державний бюджет 112,5  112,5 
місцеві бюджети 332 104 228 
інші джерела 1 699,5 578,5 1 121 

3. Переоснащення котелень з 
метою переведення на тверде 
паливо 

державний бюджет 37,7  37,7 
місцеві бюджети 81,8 24 57,8 
інші джерела 580,5 198,9 381,6 

4. Модернізація котлів державний бюджет 37,7  37,7 
місцеві бюджети 111,7 33,9 77,8 
інші джерела 550,6 189 361,6 

5. Встановлення модульних 
котелень 

державний бюджет 108,4  108,4 
місцеві бюджети 309,3 97 212,3 

 інші джерела 1 582,3 540,4 1 041,9 
6. Встановлення теплових 
насосів 

державний бюджет 146,3  146,3 
місцеві бюджети 430,8 130,8 300 
інші джерела 2 122,9 729,5 1 393,4 

7. Встановлення котлів, що 
працюють на біопаливі 

державний бюджет 77,2  77,2 
місцеві бюджети 215,8 65,4 150,4 
інші джерела 1059 361,6 697,4 

8. Заміна теплових мереж з 
використанням труб з 
пінополіуретановою ізоляцією 

державний бюджет 574,1  574,1 
місцеві бюджети 1 663,7 501 1 162,7 
інші джерела 8 292,2 2 854,1 5 438,1 

9. Встановлення індивідуальних 
теплових пунктів 

державний бюджет 148,3  148,3 
місцеві бюджети 424,7 131,3 293,4 
інші джерела 2 138 731,5 1 406,5 

10. Переоснащення котлів з  державний бюджет 152,5  152,5 
метою використання  
електричної енергії для 
вироблення теплової енергії 

місцеві бюджети 416 105 311 
інші джерела 2 239,5 789,3 1 450,2 

11. Встановлення установок для 
використання сонячної енергії 

державний бюджет 82,2  82,2 
місцеві бюджети 239,4 72,7 166,7 
інші джерела 1 178,4 404,9 773,5 

Усього    27 845 8 865 18 980 
у тому числі: державний бюджет 1 516  1 516 
 місцеві бюджети 4 330 1 299 3 031 
 інші джерела 21 999 7 566 14 433 

 



Визначити Одеську облдержадміністрацію державним замовником Про-
грами.

2. Одеській облдержадміністрації разом з іншими заінтересованими цен-
тральними органами виконавчої влади підготувати і подати у тримісячний
строк Кабінетові Міністрів України проект Державної цільової регіональної
програми розвитку Українського Придунав’я на 2014—2017 роки.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
СХВАЛЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 21 листопада 2013 р. №  1002-р
КОНЦЕПЦІЯ

Державної цільової регіональної програми розвитку Українського
Придунав’я на 2014—2017 роки

Визначення проблеми, на розв’язання якої спрямована Програма
Українське Придунав’я, до складу якого входять місто обласного зна-

чення Ізмаїл, а також Болградський, Ізмаїльський, Кілійський, Ренійський
і Татарбунарський райони Одеської області, розташоване у Дунай-Дніс-
тровському межиріччі Придунав’я, є специфічною територією з унікаль-
ними географічними, історичними та етнічними особливостями (спільний
кордон з Республікою Молдова та Румунією, наявність великих річок —
Дунаю та Дністра, приморське розташування).

Станом на 1 січня 2013 р. на території Українського Придунав’я проживає
324,9 тис. осіб, щільність населення становить 49 жителів на 1 кв. кілометр,
що на третину менше, ніж у середньому по області і державі загалом.

Українське Придунав’я має стратегічне значення завдяки вигідному геог-
рафічному розташуванню і наявності значного транспортно-транзитного
потенціалу — трьох морських торговельних портів, Українського Дунай-
ського пароплавства, судноплавного ходу Дунай — Чорне море, залізниці,
аеропорту. Через Чорне море і внутрішні водні шляхи Придунав’я забезпе-
чується вихід до Білорусі та Росії, країн Кавказького і Каспійського регіо-
нів.

Сприятливі кліматичні умови, земельні та водні ресурси є основою для
розвитку агропромислового комплексу, зокрема овочівництва, винороб-
ства та рибного господарства.

Крім очевидних переваг в Українському Придунав’ї існує ряд економіч-
них, соціальних та екологічних проблем.

Зокрема, спостерігається економічне відставання Українського Приду-
нав’я від інших районів Одеської області. Так, у 2012 році показник обсягу
реалізованої сільськогосподарської продукції (товарів, послуг) на одну
особу в районах Українського Придунав’я був нижчий, ніж середнє зна-
чення в області, у тому числі в Ренійському районі — більше ніж у чотири
рази, Кілійському — більше ніж у 1,8 раза. Подібна ситуація склалася з
рівнем середньомісячної заробітної плати найманого працівника, яка, зок-
рема, у Татарбунарському районі становила 1269 гривень, Ізмаїльському
— 1300, Болградському — 1402 гривні, що нижче за середнє значення в
районах області. Проблемами м. Ізмаїла і Ренійського району є заборгова-
ність із заробітної плати, яка на 1 січня 2013 р. становила 681 тис. і 1722
тис. гривень відповідно.

Рівень зареєстрованого безробіття у 2012 році становив у Болград-
ському районі 3,1 відсотка (в Одеській області — 1 відсоток), в Ізмаїль-
ському — 1,2, Кілійському — 1,7, Ренійському — 1,7, Татарбунарському
— 1,6 відсотка.

Для придунайських районів характерною є депопуляція як наслідок при-
родного та міграційного скорочення чисельності населення. Природне ско-
рочення населення характерне для всіх районів за винятком Ізмаїльського,
зокрема у Болградському районі — 1,4 проміле; Кілійському — 2,3, Реній-
ському — 1,3, Татарбунарському — 2 проміле.

Проблемами, що стримують економічний розвиток Українського Приду-
нав’я, є:

недостатньо розвинена транспортна інфраструктура;
складний стан морегосподарського комплексу;
відсутність розвинутої промисловості, зокрема рибної галузі;
залежність від постачання електроенергії з-поза меж України;
низький рівень водо- та газозабезпечення;
складна екологічна ситуація;
незадовільний стан навчальних закладів та закладів охорони здоров’я.

Аналіз причин виникнення проблеми та обґрунтування 
необхідності її розв’язання програмним методом

З метою розв’язання проблем Українського Придунав’я прийнята Про-
грама комплексного розвитку Українського Придунав’я на 2004—2011
роки, затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 31 березня
2004 р. № 428 (далі — Програма) (Офіційний вісник України, 2004 р., №
14, ст. 973; 2008 р., № 48, ст. 1561).

За результатами виконання зазначеної Програми залишилися невирі-
шеними питання щодо:

будівництва каналу глибоководного суднового ходу р. Дунай — Чорне
море до проектної осадки суден (7,2 метра);

відновлення потужностей приватного акціонерного товариства «Україн-
ське Дунайське пароплавство». Потужний морегосподарський комплекс
Дунайського регіону втрачає значні обсяги вантажів та вантажоперевезень
внаслідок істотного скорочення експортно-імпортних та транзитних ванта-
жопотоків, зокрема, обсяги його вантажних перевезень зменшилися з 2,4
млн. тонн у 2010 році до 1,4 млн. тонн у 2012 році. Необхідно також завер-
шити будівництво корпусів морських суховантажних суден, що здійсню-
ється судноплавною компанією зазначеного товариства.  Крім того, існує
потреба у будівництві поромних комплексів;

будівництва сучасної автостради Одеса — Рені. Основні залізничні та ав-
томобільні магістралі, які частково проходять через територію Республіки
Молдова, не відповідають європейським вимогам до швидкісних магістра-
лей і мають обмежену пропускну спроможність;

розвитку підприємств переробної та харчової промисловості (молочні,
рибообробні заводи, м’ясокомбінати тощо), зокрема їх технічної та техно-
логічної модернізації, а також відновлення належного функціонування га-
лузі рибного господарства, у якій зайнята значна кількість населення;

створення власних електроенергетичних генеруючих потужностей, ос-
кільки на сьогодні південні райони Одеської області отримують електрое-
нергію з Республіки Молдова;

завершення газифікації населених пунктів. На сьогодні Кілійський та Та-
тарбунарський райони залишаються негазифікованими (55 населених
пунктів), у Болградському районі не газифіковано сім сіл, в Ізмаїльському
— 15 (загальна чисельність населення у зазначених населених пунктах ста-
новить 92,2 тис. осіб);

водозабезпечення. Місцеві природні водні джерела не відповідають еко-
логічним та санітарним нормам. Жителі 44 населених пунктів Кілійського
і Татарбунарського районів споживають привізну воду. Рівень забезпечення
централізованого водопостачання сільських населених пунктів є вкрай
низьким. При цьому дефіцит питної води становить 50 відсотків. Водопро-
відно-каналізаційне господарство перебуває у незадовільному технічному
стані;

поліпшення екологічної ситуації. У придунайських районах та м. Ізмаїлі
розташовано 40 об’єктів обласного рівня, що є екологічно небезпечними.
Не вирішене питання будівництва підприємств з переробки твердих побу-
тових відходів у мм. Ізмаїлі та Кілії. Небезпечними є накопичені відходи хі-
мічних засобів захисту рослин, неналежне довготривале зберігання яких
призвело до забруднення навколишнього природного середовища.

Крім того, потребують розв’язання соціальні проблеми, пов’язані з до-
будовою шкіл, поліпшенням стану закладів охорони здоров’я, навчальних
закладів, особливо у сільській місцевості.

Комплексне розв’язання проблеми можливе шляхом розроблення, при-
йняття та виконання Державної цільової регіональної програми розвитку
Українського Придунав’я на 2014—2017 роки.

Мета Програми
Метою Програми є створення умов для забезпечення подальшого соці-

ально-економічного розвитку Українського Придунав’я, підвищення ефек-

тивності використання його внутрішнього природно-ресурсного потенціалу
та формування сприятливого інвестиційного клімату.

Визначення оптимального варіанта розв’язання проблеми 
на основі порівняльного аналізу можливих варіантів

Розв’язати проблему можливо двома варіантами:
перший передбачає здійснення відповідно до законодавства розрізнених

заходів на території придунайських районів;
другий — застосування програмного підходу та здійснення комплексу

заходів щодо розвитку Українського Придунав’я на основі збалансованого
поєднання економічного зростання, соціального розвитку та охорони на-
вколишнього природного середовища.

Оптимальним є другий варіант, оскільки його перевагою є комплексний
підхід до розв’язання актуальних проблем Українського Придунав’я, взає-
моузгодженість дій центральних і місцевих органів виконавчої влади та ор-
ганів місцевого самоврядування.

Шляхи і способи розв’язання проблеми, 
строк виконання Програми

Виконання Програми здійснюється шляхом:
стабілізації ситуації, що склалася у транспортному та морегосподар-

ському комплексі, зокрема:
— реалізації проекту «Створення глибоководного суднового ходу 

р. Дунай — Чорне море на українській ділянці дельти. Повний розвиток»;
— будівництва поромних комплексів м. Ізмаїл — м. Тульча (Румунія) та

с. Орлівка — м. Ісакча (Румунія);
— розвитку морських портів Усть-Дунайськ, Рені, Ізмаїл відповідно до

Стратегії розвитку морських портів України на період до 2038 року, затвер-
дженої розпорядженням Кабінету Міністрів України від 11 липня 2013 р. 
№ 548 (Офіційний вісник України, 2013 р., № 61, ст. 2194), планів розвитку
морських портів;

— розвитку залізничної інфраструктури напрямку Одеса — Ізмаїл;
розвитку рибного господарства, а саме:
— облаштування каналів, що з’єднують придунайські водосховища з 

р. Дунаєм, пристроями для затримки риби;
— проведення рибоводно-меліоративних робіт на придунайських во-

доймах Одеської області;
розвитку енерго- та газопостачання, у тому числі:
— будівництва об’єктів енергетики, що працюють з використанням аль-

тернативних джерел енергії;
— будівництва та реконструкції повітряних ліній електропередачі, а

також підстанцій;
— будівництва магістральних і підвідних газопроводів;
розв’язання проблем водозабезпечення та водовідведення, а саме:
— підвищення технологічного рівня водокористування, будівництва, ре-

конструкції та модернізації систем водопостачання і водовідведення;
— продовження будівництва Кілійського, Татарбунарського та Суворов-

ського водопроводів із забором води з р. Дунаю;
— продовження будівництва групових водопроводів для поліпшення

умов питного водопостачання у населених пунктах, які користуються при-
візною водою;

— будівництва та реконструкції каналізаційних очисних споруд;
розв’язання проблем екологічного та техногенного характеру, а саме:
— відновлення і реконструкції захисних дамб та шлюзів-регуляторів сис-

теми протипаводкового захисту на українській ділянці р. Дунаю;
— будівництва та реконструкції протиерозійних гідротехнічних споруд;
— проведення досліджень і прийняття рішення щодо доцільності лікві-

дації дамби в районі озера Сасик;
— удосконалення системи екологічного моніторингу поверхневих вод у

дельті р. Дунаю, матеріально-технічного забезпечення проведення гідро-
метеорологічних та гідрохімічних спостережень;

— забезпечення меліорації земель, зокрема реконструкції і модернізації
меліоративних систем та їх споруд, інженерної інфраструктури меліора-
тивних систем, застосування водо- та енергозберігаючих екологічно без-
печних режимів зрошення і водорегулювання;

— здійснення заходів з охорони земель;
— вивезення та знешкодження непридатних до використання хімічних

засобів захисту рослин та реабілітація забруднених пестицидами терито-
рій;

забезпечення населення освітніми послугами та медичною допомогою,
а саме:

—  будівництва шкіл та дошкільних навчальних закладів;
—  будівництва та реконструкції закладів охорони здоров’я.
Строк виконання Програми — 2014—2017 роки.

Очікувані результати виконання Програми, визначення її ефективності
Виконання Програми дасть змогу підвищити статус України як транзит-

ної та морської держави, розв’язати ряд соціально-економічних проблем
Українського Придунав’я, поліпшити його інвестиційну привабливість, за-
безпечити населені пункти якісною питною водою та газом, поліпшити стан
соціальної інфраструктури та навколишнього природного середовища, зок-
рема:

збільшити щорічний обсяг капітальних інвестицій на 10—15 відсотків;
збільшити обсяг переробки вантажів портами Українського Придунав’я

на 20—25 відсотків;
збільшити обсяг вантажних перевезень на 20—25 відсотків, пасажир-

ських — не менш як на 15 відсотків;
створити близько 5000 нових робочих місць;
знизити рівень безробіття не менше як на 0,5 відсоткового пункту;
підвищити середньомісячну заробітну плату найманого працівника не

менш ніж на 18 відсотків;
забезпечити в повному обсязі дітей місцями у дитячих дошкільних на-

вчальних закладах;
знизити загальний рівень захворюваності населення на 15—20 відсот-

ків.
Оцінка фінансових ресурсів, необхідних для виконання Програми

Фінансування Програми планується здійснювати за рахунок коштів дер-
жавного та місцевих бюджетів, а також інших не заборонених законодав-
ством джерел.

Обсяг фінансування Програми визначається щороку виходячи з можли-
востей державного та місцевих бюджетів. Орієнтовний обсяг фінансування
Програми становить 5 112 млн. гривень, у тому числі за рахунок держав-
ного бюджету — 2 612 млн., місцевих бюджетів — 175 млн., інших джерел
— 2 325 млн. гривень.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 грудня 2013 р. № 1004-р
Київ

Про затвердження плану заходів 
з підготовки і проведення у 2014 році 
в Україні Року учасників бойових дій 

на території інших держав 
1. Затвердити план заходів з підготовки і проведення у 2014 році в Ук-

раїні Року учасників бойових дій на території інших держав, що додається.
2. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та

Севастопольській міським держадміністраціям розробити і затвердити у
місячний строк регіональні плани заходів з підготовки і проведення у 2014
році Року учасників бойових дій на території інших держав.

3. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді
міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севасто-
польській міським держадміністраціям забезпечити подання Державній
службі з питань інвалідів та ветеранів інформації про стан виконання плану
заходів, затвердженого цим розпорядженням, до 10 квітня 2014 р. і 10
січня 2015 р. для її узагальнення та подання Кабінетові Міністрів України
відповідно до 25 квітня 2014 р. і 25 січня 2015 року.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 11 грудня 2013 р. № 1004-р
ПЛАН 

заходів з підготовки і проведення у 2014 році в Україні 
Року учасників бойових дій на території інших держав 

1. Провести:
1) урочистості з відзначення Дня вшанування учасників бойових дій на

території інших держав і 25-ї річниці виведення військ колишнього СРСР з
Республіки Афганістан та заходи з увічнення пам’яті про загиблих і помер-
лих учасників бойових дій на території інших держав (покладення квітів до
меморіалів та пам’ятників).

Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів, Міноборони, МВС,
Адміністрація Держприкордонслужби,
ДСНС, Мінсоцполітики, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські
держадміністрації, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою),
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
15 лютого 2014 р.;

2) в Національному палаці мистецтв «Україна» урочистості за участю
учасників бойових дій на території інших держав, представників централь-
них та місцевих органів виконавчої влади, Збройних Сил та громадськості.

Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів, Мінкультури, Міноборони,
МВС, Мінсоцполітики, Адміністрація
Держприкордонслужби, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, громадські
об’єднання ветеранів (за згодою).
15 лютого 2014 р.;

3) у військових навчальних закладах науково-практичні конференції за
участю учасників бойових дій на території інших держав.

Міноборони, МВС, Адміністрація
Держприкордонслужби, МОН, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, громадські
об’єднання ветеранів (за згодою).
Протягом року;

4) у загальноосвітніх, позашкільних, професійно-технічних та вищих на-
вчальних закладах тематичні уроки і лекції з історії війни в Республіці Аф-
ганістан та інших локальних конфліктів. 

МОН, Міноборони, Мінкультури, МВС,
Адміністрація Держприкордонслужби,
Адміністрація Держспецзв’язку, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, громадські
об’єднання ветеранів (за згодою).
Січень — лютий 2014 р.;

5) всеукраїнський благодійний телевізійний марафон для підтримки
сімей загиблих і померлих учасників бойових дій на території інших держав
та статутної діяльності Української спілки ветеранів Афганістану (воїнів-ін-
тернаціоналістів).

Держкомтелерадіо, Українське
національне інформаційне агентство
«Укрінформ» (за згодою),
Міноборони, Мінкультури, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
До 14 лютого 2014 р.;

6) обстеження матеріальних та соціально-побутових умов проживання
учасників бойових дій на території інших держав та членів їх сімей з метою
надання їм в установленому порядку матеріальної та іншої допомоги.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, громадські
об’єднання ветеранів (за згодою).
Постійно.

2. Підготувати з урахуванням пропозицій Української спілки ветеранів
Афганістану (воїнів-інтернаціоналістів) та інших громадських об’єднань ве-
теранів подання про нагородження учасників бойових дій на території
інших держав державними нагородами, відзнаками Кабінету Міністрів Ук-
раїни.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
Міноборони, МВС, СБУ (за згодою),
ДСНС, Адміністрація
Держприкордонслужби, Адміністрація
Держспецзв’язку, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою),
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
До 15 грудня 2013 року.

3. Забезпечити:
1) фінансування в установленому порядку заходів з підготовки і прове-

дення у 2014 році в Україні Року учасників бойових дій на території інших
держав.

Мінсоцполітики, Мінфін, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
Міноборони, МЗС, Мінмолодьспорт,
Мінкультури, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські
держадміністрації.
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Протягом 2013—2014 років;
2) у місцях проведення урочистостей з відзначення Дня вшанування

учасників бойових дій на території інших держав і 25-ї річниці виведення
військ колишнього СРСР з Республіки Афганістан:

медичне супроводження та належний санітарно-епідеміологічний на-
гляд.

МОЗ, Держсанепідслужба, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Січень — лютий 2014 р.;

охорону громадського порядку та дотримання правил дорожнього руху.
МВС.
Лютий 2014 р.;

3) проведення закордонними дипломатичними установами України ро-
боти з інформування міжнародної спільноти про роль українських військо-
вослужбовців і правоохоронців у міжнародних діях, заходах, спрямованих
на виконання миротворчих та гуманітарних завдань.

МЗС, Міноборони, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів.
Протягом 2014 року;

4) проведення зустрічей керівників місцевих органів виконавчої влади з
учасниками бойових дій на території інших держав, сім’ями загиблих і по-
мерлих учасників бойових дій на території інших держав.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, громадські
об’єднання ветеранів (за згодою).
Лютий 2014 р.;

5) підвищення якості технічних засобів реабілітації, якими забезпечу-
ються інваліди.

Мінсоцполітики, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
промислове об’єднання «Укрпротез»
(за згодою).
Постійно;

6) проведення капітального ремонту будівлі та оснащення сучасним ме-
дичним обладнанням державного закладу «Український госпіталь для вої-
нів-інтернаціоналістів «Лісова поляна» Міністерства охорони здоров’я».

МОЗ, Мінфін, Мінсоцполітики,
Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів. 
Протягом 2014—2017 років;

7) обговорення за участю громадських об’єднань ветеранів питань щодо
реформування соціальної і медичної сфери, проектів актів законодавства
з таких питань. 

Мінсоцполітики, МОЗ, Міноборони,
МВС, Адміністрація
Держприкордонслужби, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
Постійно;

8) упорядження меморіалів, пам’ятників, місць поховань загиблих і по-
мерлих учасників бойових дій на території інших держав, що розташовані
на території України.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Мінрегіон,
Мінкультури, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
До 14 лютого 2014 року.

4. Вжити заходів до:
1) підвищення рівня соціального захисту та медичного обслуговування

учасників бойових дій на території інших держав, сімей загиблих і померлих
учасників бойових дій на території інших держав та вдосконалення норма-
тивно-правової бази з таких питань.

Мінсоцполітики, Міноборони, МВС,
Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів, МОЗ, Пенсійний фонд
України, Українська спілка ветеранів
Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою),
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
Протягом 2014 року;

2) удосконалення порядку встановлення громадянам статусу учасника
бойових дій та посилення державного контролю за його встановленням.

Міноборони, МВС, Адміністрація
Держприкордонслужби, СБУ (за
згодою), Служба зовнішньої розвідки
(за згодою), ДПтС, Управління
державної охорони (за згодою),
Адміністрація Держспецзв’язку,
Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів, Мінсоцполітики, Українська
спілка ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
Протягом 2014 року;

3) поетапного забезпечення житлом учасників бойових дій на території
інших держав, які потребують поліпшення житлових умов, а в разі їх смерті
— членів сімей, за якими зберігається право подальшого перебування на
квартирному обліку:

у разі взяття таких осіб на квартирний облік в органах місцевого само-
врядування до 1 січня 2000 року.

Мінсоцполітики, Мінфін,
Мінекономрозвитку, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Починаючи з 2014 року;

у разі взяття таких осіб на квартирний облік в органах місцевого само-
врядування після 1 січня 2000 року.

Мінсоцполітики, Мінфін,
Мінекономрозвитку, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Починаючи з 2015 року.

5. Організувати:
1) проведення диспансеризації учасників бойових дій на території інших

держав та у разі потреби їх стаціонарне лікування.

МОЗ, Міноборони, МВС, Адміністрація
Держприкордонслужби, Адміністрація
Держспецзв’язку, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські
держадміністрації.
Протягом 2014 року;

2) відвідування керівниками центральних та місцевих органів виконавчої
влади учасників бойових дій на території інших держав, що перебувають у
госпіталях та лікарнях.

МОЗ, Міноборони, МВС, Адміністрація
Держприкордонслужби,
Мінсоцполітики, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Постійно;

3) виставки творів мистецтва, фотографій, архівних документів та ма-
теріалів у музеях, мемуарної та історичної літератури в бібліотеках, прове-
дення творчих зустрічей, концертних програм, фестивалів афганської та
героїко-патріотичної пісні, присвячених Року учасників бойових дій на те-
риторії інших держав. 

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Мінкультури,
Міноборони, Мінсоцполітики,
Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів, Укрдержархів, Українська
спілка ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою),
національні творчі спілки (за згодою).
Протягом 2013—2014 років.

6. Розглянути питання щодо: 
1) присвоєння учасникам бойових дій на території інших держав черго-

вих військових (спеціальних) звань (у тому числі військовослужбовцям,
звільненим у запас), дипломатичних рангів та класних чинів працівників
органів прокуратури відповідно до законодавства.

Міноборони, МВС, МЗС, СБУ (за
згодою), ДСНС, Адміністрація
Держприкордонслужби, Генеральна
прокуратура України (за згодою),
Адміністрація Держспецзв’язку,
Державна служба з питань інвалідів та
ветеранів.
До 14 лютого 2014 р.;

2) активізації співробітництва з Ісламською Республікою Афганістан
щодо розшуку військовослужбовців, які пропали безвісти, обміну делега-
ціями ветеранів тощо.

МЗС, Міноборони, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
Мінсоцполітики, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
Протягом 2013—2014 років;

3) забезпечення медичного обслуговування ветеранів війни, у тому числі
учасників бойових дій на території інших держав, у разі перепрофілювання
закладів охорони здоров’я в центри медичної реабілітації учасників бойових
дій або їх скорочення. 

МОЗ, Міноборони, МВС,
Мінсоцполітики, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські
держадміністрації.
Лютий 2014 р.;

4) надання інвалідам війни з числа учасників бойових дій на території
інших держав права на лікування в госпіталях для інвалідів Великої Вітчиз-
няної війни за наявності відповідних показань.

МОЗ, Рада міністрів Автономної
Республіки Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Постійно;

5) надання дружинам померлих учасників бойових дій на території інших
держав пільг, передбачених статтею 15 Закону України «Про статус вете-
ранів війни, гарантії їх соціального захисту».

Мінсоцполітики, Мінфін.
Протягом 2014 року;

6) поетапного забезпечення автомобілями інвалідів війни I групи з числа
учасників бойових дій на території інших держав, які перебувають на обліку
в структурних підрозділах соціального захисту населення місцевих держ -
адміністрацій.

Мінсоцполітики, Мінфін,
Мінекономрозвитку, МОЗ, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Починаючи з 2014 року;

7) внесення змін до нормативно-правових актів з метою поступового
збільшення розміру підвищення до пенсії інвалідам війни, учасникам бойо-
вих дій, членам сімей, зазначеним у пункті 1 статті 10 Закону України «Про
статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», та мінімального
розміру пенсії інвалідам війни.

Мінсоцполітики, Мінфін.
Протягом 2014—2015 років;

8) доступності для інвалідів війни та інших маломобільних груп насе-
лення експозицій Меморіального комплексу «Національний музей історії
Великої Вітчизняної війни 1941—1945 років».

Мінкультури, Мінфін, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів.
До 14 лютого 2014 р.;

9) збільшення обсягу фінансування з метою підвищення якості надання
послуг із санаторно-курортного лікування у санаторіях, що належать до
сфери управління Мінсоцполітики.

Мінсоцполітики, Мінфін. 
Протягом 2014—2015 років;

10) увічнення пам’яті учасників бойових дій на території інших держав
шляхом встановлення пам’ятних знаків (пам’ятників, меморіальних дощок
тощо), найменування (перейменування) їх іменами площ, вулиць, провулків
тощо, присвоєння їх імен навчальним закладам, встановлення іменних на-
город, премій та стипендій.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).

Протягом 2014 року;
11) увічнення пам’яті першого командувача 40-ї загальновійськової армії

на території Республіки Афганістан генерала-лейтенанта Ткача Б. І. шляхом
встановлення пам’ятних знаків (пам’ятників, меморіальних дощок тощо).

Львівська, Одеська, Тернопільська,
Хмельницька обласні та Київська
міська держадміністрації, Українська
спілка ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
Протягом 2014 року;

12) проведення реконструкції меморіалу воїнів-інтернаціоналістів у 
м. Києві та надання йому статусу національного.

Київська міськдержадміністрація,
Мінкультури, громадські об’єднання
ветеранів (за згодою).
Протягом 2014 року;

13) введення в обіг поштової марки і конверта, присвячених 25-й річниці
виведення військ колишнього СРСР з Республіки Афганістан, та здійснення
спецпогашення поштової марки (мм. Київ, Луцьк, Харків).

Мінінфраструктури, Українське
державне підприємство поштового
зв’язку «Укрпошта» (за згодою),
Національний банк (за згодою),
Мінфін.
До 1 квітня 2014 р.;

14) можливості придбання небюджетними організаціями за клопотанням
місцевих органів виконавчої влади з урахуванням встановленого порядку
відчуження та реалізації військового майна демілітаризованої, виведеної з
експлуатації військової техніки з метою встановлення її як елементів ме-
моріалів, пам’ятників та музейних експонатів.

Міноборони, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою). 
До 14 лютого 2014 року.

7. Сприяти:
1) широкому висвітленню державними засобами масової інформації за-

ходів з підготовки і проведення у 2014 році в Україні Року учасників бойо-
вих дій на території інших держав.

Держкомтелерадіо, Українське
національне інформаційне агентство
«Укрінформ» (за згодою),
Міноборони, Мінкультури, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації.
Протягом року;

2) широкому висвітленню державними засобами масової інформації ге-
роїчних сторінок історії війни в Республіці Афганістан, інших локальних
конфліктів, створенню художніх та документальних творів на відповідну
тематику.

Держкомтелерадіо, Українське
національне інформаційне агентство
«Укрінформ» (за згодою),
Мінкультури, Міноборони, Рада
міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Українська спілка
ветеранів Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
Протягом 2013—2014 років;

3) проведенню всеукраїнського турніру «Шураві» з міні-футболу, при-
свяченого вшануванню пам’яті загиблих учасників бойових дій на території
інших держав.

Київська облдержадміністрація,
Мінмолодьспорт, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
Українська спілка ветеранів
Афганістану (воїнів-
інтернаціоналістів) (за згодою).
Лютий 2014 р.;

4) проведенню молодіжними, громадськими об’єднаннями ветеранів та
іншими громадськими об’єднаннями, військово-патріотичними клубами
заходів, спортивних змагань, присвячених Року учасників бойових дій на
території інших держав.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Міноборони, МОН,
Мінмолодьспорт, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
До 14 лютого 2014 р.;

5) виданню книг і мемуарів про героїчне минуле учасників бойових дій
на території інших держав, зокрема в Республіці Афганістан.

Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські
держадміністрації, Держкомтелерадіо,
Мінкультури, МОН, Міноборони,
Укрдержархів, Державна служба з
питань інвалідів та ветеранів,
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
Протягом 2014 року;

6) створенню художніх та документальних фільмів про героїчне минуле
учасників бойових дій на території інших держав, зокрема в Республіці Аф-
ганістан.

Держкіно, Мінкультури, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів,
громадські об’єднання ветеранів (за
згодою).
Протягом 2014 року.
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1012-р
Київ

Про затвердження проекту «Реконструкція
мостового переходу через р. Дніпро на
км 23+068 національної автомобільної

дороги державного значення 
Золотоноша — Черкаси — Сміла — Умань,

Черкаська область»
Затвердити поданий Державним агентством автомобільних доріг проект

«Реконструкція мостового переходу через р. Дніпро на км 23 + 068 націо-
нальної автомобільної дороги державного значення Золотоноша — Чер-
каси — Сміла — Умань, Черкаська область», розроблений товариством з
обмеженою відповідальністю «Союзтранспроект» та рекомендований до
затвердження державним підприємством «Укрдержбудекспертиза» Мініс-
терства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-
подарства, з такими основними техніко-економічними показниками:

довжина правого проїзду, кілометрів — 2,839
довжина лівого проїзду, кілометрів — 2,84
категорія дороги — I-б; II
ширина проїзної частини, метрів — 2 х 7,5; 7,5
новий міст (руслова частина), метрів:

довжина — 1163,31
габарит — 2 х (10,5 + 0,75)

естакадна частина, метрів — 404,93
габарит — 2 х (10,5 + 0,75)

реконструкція існуючого мосту, метрів — 1161,68
габарит — 7 + 0,75

загальна кошторисна вартість реконструкції, 
тис. гривень — 1 946 397,615
у тому числі:

будівельно-монтажних робіт — 1 503 416,984
устатковання — 2 035,004
інші витрати — 440 945,627

тривалість реконструкції, місяців — 102,5
у тому числі:

пусковий комплекс № 1
довжина правого проїзду, кілометрів — 2,839
категорія дороги — I-б
ширина проїзної частини, метрів — 7,5
ширина земляного полотна, метрів — 28,8
новий міст (руслова частина), метрів:

довжина — 1163,31
габарит — 10,5 + 0,75

естакадна частина, метрів:
довжина — 404,93
габарит — 10,5 + 0,75

кошторисна вартість пускового комплексу № 1, 
тис. гривень — 1 268 973,032
у тому числі:

будівельно-монтажних робіт — 972 872,619
устатковання — 2021,728
інші витрати — 294 078,685

тривалість реконструкції, місяців — 52
пусковий комплекс № 2

довжина існуючого проїзду, кілометрів — 2,334
категорія дороги — II
ширина проїзної частини, метрів — 7,5
ширина земляного полотна, метрів — 12,5—15
реконструкція існуючого мосту, метрів:

довжина — 1161,68
габарит — 7 + 0,75

кошторисна вартість пускового комплексу № 2, 
тис. гривень — 80 597,462
у тому числі:

будівельно-монтажних робіт — 58 184,947
устатковання — 10,172
інші витрати — 22 402,343

тривалість реконструкції, місяців — 24
пусковий комплекс № 3

довжина лівого проїзду, кілометрів — 2,84
категорія дороги — I-б
ширина проїзної частини, метрів — 7,5
ширина земляного полотна, метрів — 28,8
новий міст (руслова частина), метрів:

довжина — 1163,31
габарит — 10,5 + 0,75

естакадна частина, метрів:
довжина — 404,93
габарит — 10,5 + 0,75

кошторисна вартість пускового комплексу № 3, 
тис. гривень — 596 827,121
у тому числі:

будівельно-монтажних робіт — 472 359,418
устатковання — 3,104
інші витрати — 124 464,599

тривалість реконструкції, місяців — 26,5
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1016-р
Київ

Про внесення змін у додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів
України від 20 березня 2013 р. № 381

Внести у додаток до розпорядження Кабінету Міністрів України від 20
березня 2013 р. № 381 «Про затвердження переліку об’єктів будівництва,
реконструкції та капітального ремонту автомобільних доріг загального ко-
ристування державного і місцевого значення у 2013 році та обсягів бюд-
жетних коштів для їх фінансування» — із змінами, внесеними розпоряд-
женням Кабінету Міністрів України від 11 вересня 2013 р. № 706, зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 18 грудня 2013 р. № 1016-р
ЗМІНИ,

що вносяться у додаток до розпорядження
Кабінету Міністрів України від 20 березня 2013 р. № 381

1. У розділі «Об’єкти будівництва та реконструкції автомобільних 
доріг»:

1) підрозділ «Волинська область» викласти в такій редакції:
«Волинська область

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 грудня 2013 р. №  1035-р
Київ

Про передачу будівлі в м. Березані до сфери
управління Міністерства внутрішніх справ
Передати будівлю № 6 (інвентарний номер 10300031) по вул. Поштовій,

2, у м. Березані Київської області із сфери управління Державної пенітен-
ціарної служби до сфери управління Міністерства внутрішніх справ.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 грудня 2013 р. № 1036-р
Київ

Про передачу нерухомого майна 
у м. Краматорську Генеральній прокуратурі

України
Передати Генеральній прокуратурі України будівлю (літер А1—3 п/д1) та

споруди (літер Б; В; I; № 1—3) по вул. Рум’янцева, 4а, у м. Краматорську
Донецької області із сфери управління Міністерства соціальної політики із
закріпленням їх на праві оперативного управління за Генеральною проку-
ратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 11 грудня 2013 р. №  1038-р
Київ

Про передачу будівлі у м. Золотоноші
Генеральній прокуратурі України

Передати Генеральній прокуратурі України будівлю (літер К—4) по вул.
Садовий проїзд, 1, у м. Золотоноші Черкаської області із сфери управління
Міністерства аграрної політики та продовольства із закріпленням її на праві
оперативного управління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

  
Автомобільні дороги державного значення 

Реконструкція автомобільної дороги 
Устилуг —   Луцьк —   Рівне на ділянці 
км 0 + 420 —   км 3 + 600  

500   

Будівництво автомобільної дороги 
Т-03-04 /М-19/ —   Доманове —   
Самари —   Залухів —   Мала Глуша —   
/Т-03-08/ —   Невір —   Ветли—   /Р-14/ 
на ділянці км 48 + 800 —    
км 53 + 755 

7000   

_________________ 

Усього  7500»;   

2) у підрозділі «Дніпропетровська область»: 
виключити такі позиції: 

«Перевлаштування повітряних ліній 
електропередач ПЛ 150 кВ та ПЛ 
330 кВ під час будівництва 
автомобільної дороги Знам’ янка —   
Луганськ —   Ізварине (на Волгоград 
через Дніпропетровськ, Донецьк) на 
ділянці обходу м. Дніпропетровська 
від межі м. Дніпропетровська до 
автомобільної дороги 
Дніпропетровськ —   Мелітополь 

2650   

Перевлаштування магістрального 
газопроводу-відгалуження до 
газорозподільної частини 
м. Красноармійська під час 
будівництва автомобільної дороги 
Знам’ янка —   Луганськ —   Ізварине 
(на Волгоград через 
Дніпропетровськ, Донецьк) на 
ділянці обходу м. Дніпропетровська 
від межі м. Дніпропетровська до 
автомобільної дороги 
Дніпропетровськ —   Мелітополь 

2650»;   

позицію    
«Усього  179400»   
замінити такою позицією:    
«Усього  174100»;   

3) у підрозділі «Закарпатська область» позиції 
«Будівництво автомобільної дороги 
Київ —   Чоп (на Будапешт через 
Львів, Мукачеве, Ужгород) на 
ділянці км 782 + 350 —   км 783 + 977 

7000   

Будівництво автомобільної дороги 
Київ —   Чоп (на Будапешт через 
Львів, Мукачеве, Ужгород) на 
ділянці км 779 + 250 —    
км 782 + 350 

8000   

Будівництво мосту на км 779 + 900 
автомобільної дороги Київ —   Чоп 
(на Будапешт через Львів, Мукачеве, 
Ужгород) 

5000»   

замінити такими позиціями:    
«Будівництво автомобільної дороги 
Київ —   Чоп (на Будапешт через 
Львів, Мукачеве, Ужгород) на 
ділянці км 782 + 350 —   км 783 + 977 

19650   

Будівництво автомобільної дороги 
Київ —   Чоп (на Будапешт через 
Львів, Мукачеве, Ужгород) на 
ділянці км 779 + 250 —   км 782 + 350 

250   

Будівництво мосту на км 779 + 900 
автомобільної дороги Київ —   Чоп 
(на Будапешт через Львів, Мукачеве, 
Ужгород) 

100»;   

4) підрозділ «Івано-Франківська область» викласти в такій редакції: 
«Івано-Франківська область 

Автомобільні дороги державного значення 
Будівництво мостового переходу на 
км 233 + 370 автомобільної дороги 
Мукачеве —   Івано-Франківськ —   
Рогатин —   Львів (через Рахів) 

2500   

_________________ 

Усього  2500»; 
  

5) підрозділ «Кіровоградська область» викласти в такій редакції: 
«Кіровоградська область 

Автомобільні дороги місцевого значення 
Будівництво автомобільної дороги в 
обхід м. Знам’ янки на ділянці км 0 
+ 000 —   км 3 + 000 

7749,431   

Будівництво автомобільної дороги в 
обхід м. Знам’ янки на ділянці  
км 3 + 000 —   км 6 + 400  

10627,03   

_________________ 

Усього  18376,461»; 
  

6) підрозділ «Миколаївська область» викласти в такій редакції: 
«Миколаївська область 

Автомобільні дороги державного значення 
Реконструкція автомобільної дороги 
Одеса —   Мелітополь —   
Новоазовськ (на Таганрог) на 
ділянці км 165 + 500 —   км 171 + 000 

900   

_________________ 

Усього 900»;   

7) підрозділ «Херсонська область» викласти в такій редакції: 
«Херсонська область 

Автомобільні дороги місцевого значення 
Реконструкція мосту через 
р. Інгулець  
та підходів до нього на км 30 + 919 
автомобільної дороги Кочубеївка —   
Давидів Брід 

10814,549 0,785 97,69 

_________________ 

Усього  10814,549 0,785 97,69»; 
8) підрозділ «Хмельницька область» викласти в такій редакції: 

«Хмельницька область 
Автомобільні дороги державного значення 

Будівництво обходу м. Дунаївців на 
ділянці автомобільної дороги 
Заставля —  Т-20-08 (Товсте —   
Дунаївці —   Могилів-Подільський) 

14750   

_________________ 

Усього  14750»;   

9) підрозділи «Черкаська область» і «Чернівецька область» 
виключити;     

 

10) позицію «Усього за розділом «Об’ єкти будівництва та 
реконструкції» викласти в такій редакції: 
«Усього за розділом «Об’ єкти 
будівництва та реконструкції» 

622 856,112 3,856 164,49 

у тому числі:    
дороги державного значення 305 937,202  66,8 
дороги місцевого значення 316 918,91 3,856 97,69». 

2. У розділі «Об’ єкти капітального ремонту»: 
1) підрозділ «Автономна Республіка Крим» викласти в такій 

редакції: 
«Автономна Республіка Крим 

Автомобільні дороги державного значення 
Тунель на км 39 автомобільної 
дороги Ялта —   Севастополь 

1641,5  157 

_________________ 

Усього  1641,5  157»; 

    2) підрозділ «Вінницька область» викласти в такій редакції: 
«Вінницька область 

Автомобільні дороги державного значення 
Стрий —   Тернопіль —   Кіровоград —   
Знам’ янка (через Вінницю) на 
ділянці км 495 + 360 —   км 499 + 860 

45350 4,5  

_________________ 

Усього  45350 4,5»;  

    3) підрозділ «Миколаївська область» викласти в такій редакції: 
«Миколаївська область 

Автомобільні дороги державного значення 
Олександрівка —   Кіровоград —   
Миколаїв на ділянці км 161 + 204 —   
км 162 + 331 

15027   

_________________ 

Усього  15027»; 
  

4) у підрозділі «Одеська область»:    
позиції    
«Транспортна розв’ язка на км 451 + 
532 (с. Дачне) автомобільної дороги 
Київ —   Одеса 

787,199 1,04  

Транспортна розв’ язка на км 458 + 
820 (с. Нерубайське) автомобільної 
дороги Київ —   Одеса 

9170,121 0,9  

Шляхопровід на км 451 + 532 
автомобільної дороги Київ —   Одеса 

100  78,99 

Шляхопровід на км 458 + 820 
автомобільної дороги Київ —   Одеса 

2654,022  78,95» 

замінити такими позиціями:    
«Транспортна розв’ язка на км 451 + 
532 (с. Дачне) автомобільної дороги 
Київ —   Одеса 

787,199   

Транспортна розв’ язка на км 458 + 
820 (с. Нерубайське) автомобільної 
дороги Київ —   Одеса 

9170,121   

Шляхопровід на км 451 + 532 
автомобільної дороги Київ —   Одеса 

100   

Шляхопровід на км 458 + 820 
автомобільної дороги Київ —   Одеса 

2654,022»;   

позицію    
«Усього  15628,689 1,94 157,94» 
замінити такою позицією:    
«Усього  15628,689»;   
    5) позицію «Усього за розділом «Об’ єкти капітального ремонту» 
викласти в такій редакції: 
«Усього за розділом «Об’ єкти 
капітального ремонту» 

108 852,506 4,5 393,75 

у тому числі:     
дороги державного значення 103 052,506 4,5 369 
дороги місцевого значення 5 800  24,75». 
    3. Позицію «Усього за розділами» викласти в такій редакції: 
«Усього за розділами 731 708,618 8,356 558,24 
у тому числі:    
дороги державного значення 408 989,708 4,5 435,8 
дороги місцевого значення 322 718,91 3,856 122,44». 

 
 



Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

(фото автора)

Жива душа. Так ка-
жуть про власні по-

ртрети Великого Кобзаря
брати Костянтин і Петро
Шевердіни. Здавалося б, зі
шкільної лави знайомі ав-
топортрети, виконані Та-
расом Шевченком у молоді
роки й у поважному віці.
Але з безоглядною сміли-
вістю неофітів луганчани
беруть полотно й олію, і ось
уже замість похмурого тла
— блакитні хмари, а голов-
не, незнайомі очі поета —
погляд став напруженим,
пильним і допитливим.

— Дуже важко було «під-
няти повіки», — зізнається
Костянтин Шевердін, який
більше трудився над «до-
рослим» портретом Кобза-
ря. — Але нам хотілося під-

креслити, наскільки поет
сучасний. Ми довго думали
про нього або радше про те,
наскільки сучасники ви-
правдали надії, які Та-
рас Шевченко покла-
дав на майбутнє.

— По лінії мами
ми однофамільці з
поетом, а можли-
во, й рідня, — до-
дає Петро Шевер-
дін, автор осучас-
неного портрета
молодого Кобзаря.
— Можливо, нам
можна дорікнути,
що привели по-
ртрет до каноніч-
ного образу, де є
світло, надія та
можливість зус-
трітися поглядом
із тим, до кого звертаєшся
подумки. Минулого року
пішла з життя мама, і ця
робота переросла рамки

творчості до дати. Тепер це
наше звернення до пам’яті
мами, роду й, виходить, на-
шого народу.

В арт-проекті Шеверді-
них — два портрети олією
на полотні, понад десять ем-
блем-логотипів, котрі вико-

нано комп’ютерним спосо-
бом, проекти для поштової

марки, присвяченої 200-
річчю з дня народжен-
ня Великого Кобзаря, а

також мультимедій-
ний варіант презен-

тації. До подання
проектів за

кордоном на
цей час проя-
вили інтерес
польські ко-
леги. Є
можливість
представи-

ти проекти у
Франції та ін-
ших країнах, а
так само в міс-
тах-побрати-
мах Луганська.
Для голови

правління Луганської про-
фесійно-творчої спілки чле-
нів Міжнародної федерації
художників, заслуженого

художника України Кос-
тянтина Шевердіна стало
відкриттям, що Тарас Шев-
ченко був відомим далеко за
межами країни гравером і
його роботи відзначали єв-
ропейці. Для заслуженого
майстра народної творчості
України Петра Шевердіна,
котрий через півстоліття
після шкільного курсу літе-
ратури перечитав Кобзаря,
виявилося важливим і дещо
сумним усвідомлення, як
щиро дружили та допомага-
ли вижити один одному ко-
леги-художники майже два
століття тому. Сумно, бо те-
пер таких прикладів — по-
шукати.

Може, тому луганчани
Шевердіни й створили до
ювілею Т.Г. Шевченка не
абстракціоністську «загад-
ку», а «ікону стилю»? Сти-
лю ставлення до людей і
світу за Шевченком.

Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Усім відомо, що поет на-
родився в Моринцях —

тоді Звенигородського пові-
ту Київської губернії. А за-
галом, свідчать історики,
Тарас побував у 19 районах
і містах обласного значення
за теперішнім адміністра-
тивним поділом. Там напи-
сав найвідоміші твори.

Біла Церква
Уперше це місто Тарас

Шевченко відвідав 1828
року, супроводжуючи пана
Енгельгардта, в якого слу-
жив козачком. Найбільше
хлопця вразив парк
«Олександрія» — він йому
здався раєм.

Через 18 років Шевченко
знову побував у Білій Цер-
кві і згодом свої враження
виклав у повісті «Прогулка
с удовольствием и не без

морали»: «В Белую Цер-
ковь приехали мы уже но-
чью. Посоветовавшись с
Трохимом, решились мы
ночевать на почтовой стан-
ции и, я вам скажу, мы хо-
рошо сделали, что так при-
думали умно: а иначе мне,
может быть, никогда не
пришлось бы писать этой
«Прогулки», а вам читать
ее, мои терпеливые чита-
тели, потому что узел опи-
сываемого мною происшес-
твия завязался именно в
эту достопамятную ночь».

Загалом поет у багатьох
своїх творах відобразив іс-
торичні події України,
пов’язані з Білоцерківщи-
ною. Це поема «Чернець»,
присвячена Семенові Па-
лію — організаторові на-
родно-визвольної боротьби
на Правобережжі, у вірші
«Швачка» він оспівує одно-
го з ватажків гайдамацько-
го загону, що діяв тут. У
приписах до поеми «Гайда-

маки» розповідає про
участь у кривавій розправі
над повсталими К. Бра-
ницького — майбутнього
власника Білої Церкви.

Яготин
У Яготині є парк і буди-

нок, де відчувається при-
сутність Великого Кобзаря.
Особливо в музеї «Флігель
Тараса Шевченка», адже
там відтворено і збережено
обстановку й атмосферу
далеких часів. А для Тара-
са Григоровича була вона
там дуже сприятливою.
1850 року він писав: «Я ду-
же часто пригадую Яготин.
Усі дні мого перебування
колись в Яготині будуть
для мене рядом прекрас-
них спогадів…»

Уперше Тарас Григоро-
вич приїхав у Яготин у
липні 1843 року. У жовтні
завітав удруге і зробив дві
копії з портрета власника

маєтку М.Рєпніна роботи
Й. Горнунга. Тут намалю-
вав автопортрет і подару-
вав його дочці князя Вар-
варі Рєпніній, яка захоп-
лювалася поетичним та-
лантом Кобзаря, а також
написав і присвятив княж-
ні поему «Тризна». Її на-
друкував журнал «Маяк»
під назвою «Безталанний».

Із Яготина поет часто їз-
див до Закревських у Бере-
зову Рудку, малював по-
ртрети господарів маєтку —
Ганни вродливої (Ганни За-
кревської), її чоловіка Пла-
тона та його брата Віктора.

Другий приїзд поета в
Яготин збігся з Великодні-
ми святами 15 квітня 1845
року. Як пам’ять про це за-
лишилася картина, на якій
поет зобразив селянське
подвір’я.

Востаннє побував у Яго-
тині Тарас Шевченко після
заслання — 1859 року,
прямуючи в Переяслав. 

Лемешівка
Якщо в Яготині, відвідав-

ши Шевченкові місця, від-
чуваєш піднесення духу,
то в Лемешівці — розпач.
Маєток Віктора Закрев-
ського, де Шевченко був
щасливим, напівзруйнова-
ний. Каштанова алея, якою
прогулювався поет, занед-
бана. Ставок, до якого він
ходив, висох.

Тричі приїздив сюди Та-
рас Григорович. Це тут, у
Лемешівці, народилися
опис військового поселен-
ня-фортеці «Телепень» і
початок поеми «Кавказ»,
про Лемешівку пише з лю-
бов'ю і тугою Шевченко в
поезії «Садок вишневий ко-
ло хати», тут Кобзар малює
портрет-жарт Віктора За-
кревського «Веселий тов-
стун» та кілька малюнків
олівцем з краєвидами села.

Силами місцевих ентузі-
астів у селі створено уні-
кальний музей Шевченка.
Але конче потрібні кошти
на ремонт і утримання бу-
дівлі. 

Переяслав-
Хмельницький

Знайомство з Переясла-
вом у Шевченка відбулося
в серпні 1845 року, коли
виконував завдання Ар-
хеографічної комісії.

Славну історію давнього
Переяслава Шевченко знав
добре. Ще задовго до приїз-
ду сюди написав поему
«Тарасова ніч», у якій оспі-
вав події 1630 pоку, коли
повстанці на чолі з Тарасом
Федоровичем вщент розби-
ли під Переяславом добірне
шляхетське військо.

У Переяславі поет ходив
на ярмарки, слухав коб-
зарські пісні, розмовляв з
людьми, читав свої вірші.
Разом з лікарем Козачков-
ським їздив в Андруші.
Про це два малюнки Шев-
ченка — «Андруші» та
«Верби в Андрушах».

Він змалював і описав усі
архітектурні пам’ятки ста-
рого Переяслава.

У другій половині серпня
поет виїхав у Потоки. В селі
Березова Рудка захворів,
тому в кінці жовтня повер-
нувся до Переяслава. А. Ко-
зачковський згадував: «В
октябре того же года Шев-
ченко приехал ко мне боль-
ной и прожил около двух
месяцев». У будинку лікаря
Шевченко завжди був ба-
жаним гостем. Цікаві відо-
мості наводить Козачков-
ський у своїх спогадах: «Ут-
ром он обыкновенно писал,
не нуждаясь нисколько в
уединении... Я удивлялся его
развитию и многосторон-
ности его знаний, дававших
каждый вечер новую пищу

для разговоров». Вранці до
лікаря приходили місцеві
жителі в різних справах.
Шевченко не виходив з ка-
бінету і уважно прислухав-
ся до розмов, втручався в
них, смішив усіх своїми
жартами, сам сміявся, про-
довжуючи між тим швидко
і безупинно писати без будь-
яких поправок. 

Поет з господарем поса-
дили дві акації в одну ямку,
а їхні стовбури переплели
між собою на знак вічної
дружби. Ці дерева надали
особливої привабливості са-
дибі Козачковського. Пере-
яславці й досі з любов’ю збе-
рігають ці акації як очевид-
ців Великого Кобзаря.

Вражає продуктивність
праці поета в той час. З-під
його пера вийшли поеми
«Наймичка», «Кавказ»,
вступ до поеми «Єретик».

Наприкінці листопада
1845 року Шевченко пере-
їхав у село В’юнище до
знайомого поміщика Само-
йлова. Тут теж створив по-
етичні шедеври: «І мер-
твим, і живим...», «Холодний
Яр», «Давидові псалми»,
«Минають дні...», «Три літа».

Патетична лінія Шев-
ченкової поезії 1845 року
вивершується безсмер-
тним «Як умру, то похо-
вайте...». Написано його 25
грудня в Переяславі під
час тяжкої хвороби. 

Не забував Переяслав
Шевченко і на засланні —
згадував про нього в поемі
«Сон». А про село Андруші
писав Козачковському:
«Мені тепер здається, що й
раю кращого на тім світі не
буде, як ті Андруші».

Востаннє поет побував у
Переяславі в серпні 1859
pоку, коли назавжди зали-
шав Україну. Саме тоді на-
писав останній вірш, при-
свячений Переяславу, «Як-
би-то ти, Богдане п’яний...».

«Мені тепер здається, що й раю кращого
на тім світі не буде, як ті Андруші»
ВИТОКИ. Земний шлях Тараса Шевченка тісно пов’язаний зі столичною областю
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Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Громада села Гнідин, що на Київщині,
давно виношувала задум споруди-

ти пам’ятник Тарасові Шевченку.
Ідея припала до душі й селя-
нам, які вирішили самі до-
помогти коштами на ство-
рення пам’ятника. Однак їх-
ніх пожертвувань на те, щоб
збудувати постамент та замо-
вити погруддя, явно не вистачало.
Дізнавшись із однієї з передач міс-
цевого телебачення про таку пробле-
му, їхні сусіди, черкащани, не вагаючись,
допомогли. З благодійного фонду «За
майбутнє Черкащини» виділено 50 тисяч
гривень на спорудження пам’ятника. 

Вдячні сусідам за допомогу, гнідинці на
суботниках облаштували в центрі села
сквер, спорудили постамент для май-
бутнього пам’ятника. За макетом по-
лтавських скульпторів тепер бронзове

погруддя відливають у Харкові. Коли вста-
новлять — це буде перша скульптура

Кобзаря у Бориспільському районі.
Слава про народний пам'ятник

так розійшлася, що гроші переда-
ють уже з інших областей та на-
віть із Москви й Санкт-Петербур-

га. Назбирали понад 130 тисяч
гривень. А кошти продовжують на-

дходити. Тож сільські активісти споді-
ваються, що вдасться ще й зробити
дорогу навколо скверу.

Відкриття пам’ятника заплановано
на 9 березня 2014 року. 

шевченкіана

У Луганську змінили погляд Кобзаря
ТВОРЧІСТЬ. Арт-проект художників Шевердіних підкорює світ

Художники з Луганська Костянтин (ліворуч) і Петро Шевердіни із грудня 2012 року
займаються розробкою та реалізацією авторських та спільних арт-проектів,
присвячених 200-річчю з дня народження Тараса Шевченка

Таким буде
погруддя 

Тараса
Шевченка

ІНІЦІАТИВА

Буде у Гнідині народний пам’ятник
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Хто навчить добру юні уми?
ПРИВІД ДЛЯ РОЗДУМІВ. Розплата за культ матеріального успіху — прогалини в духовному
вихованні молоді

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

«Колись давно колосок
пшениці починався

при самій землі. Але Гос-
подь розгнівався на людські
гріхи і вирішив зменшити
кількість зерен на стеблах.
Колосок почав скорочува-
тися просто на очах. Люди
мовчали, а коти й собаки,
передчуваючи голод, зави-
ли. Тоді Всевишній змилос-
тивився і залишив трохи
зернят на верхівці. Ми по-
винні годувати котів і собак,
тому що їмо їхній хліб», —
таку повчальну історію роз-
повіла бабуся, відрізаючи
шматок хліба Рябкові. І це
запам’яталося на все жит-
тя. Та чи розкажуть сучасні
представники старшого по-
коління подібні історії своїм
онукам? І хто повинен від-
повідати за духовне вихо-
вання дітей та молоді? 

Двічі платить
скупий 
на почуття

На перший погляд, це ні-
би в компетенції сім’ї та на-
вчальних закладів. Але да-
леко не в кожній родині мо-
жуть грамотно і переконли-
во говорити на такі делікат-
ні теми, як святість чи гріх.
Учителі й вихователі дит-
садків теж не мають духов-

ної освіти. А служителі цер-
кви, які приходять у дитячі
колективи, навпаки, не зна-
ють педагогічних тонкощів,
не вміють правильно підіб-
рати переконливі й зрозу-
мілі дітям приклади. Саме
про це говорили на кругло-
му столі, зібраному медіа-
центром «Моє місто», пред-
ставники громадськості та
закладів освіти. 

Єпископ Чернігівський і
Ніжинський Іларіон ще
влітку на засіданні Громад-
ської гуманітарної ради при
голові Чернігівської облдер-
жадміністрації саме на це й

звертав увагу присутніх,
наголошуючи, що вирішу-
вати питання виховання
молоді треба починати з ро-
боти з усіма категоріями
суспільства: «Чим наповне-
ні серця батьків і матерів,
що для них головне — мате-
ріальне чи духовне?»

Відповідь на це запитан-
ня знаємо, чи не так? Хоч не
розуміємо, як вийшло, що

маємо побоювання недода-
ти своєму чаду щось із ма-
теріальних благ, тоді як із
сімейних стосунків часто
випадає те, що не має ціни.
Відгороджуємося зайнятіс-
тю і важливими справами,
мало говоримо про почуття
й переживання і про те, що
їх спричинило.

«Ми всі бачимо, як актив-
но в молодіжному середови-
щі зростають алкоголізм,
наркоманія, розпуста, ігро-
манія. Це розплата за ідео-
логію споживацтва, за
культ матеріального успіху,
за бездуховність і втрату

справжніх ідеалів, — наго-
лошують священно -
служителі. — Духовно і мо-
рально просвічена молодь
відвертається від розпусти,
не приймає її в жодних
формах».

«Співпраця органів влади
з релігійними громадами в
питаннях збереження істо-
ричної спадщини, духовно-
го виховання, утвердження

здорового способу життя —
це важливі кроки до духов-
ного оновлення, що має не
лише суто церковне, а й ши-
роке суспільне значення»,
— завважив голова
облдерж адміністрації Во-
лодимир Хоменко.

Зрозуміло, що…
нічого 
не зрозуміло

Багато хто із сучасників
однією з причин недостой-
ного виховання молоді вва-
жає засоби масової інфор-
мації. Вони, мовляв, постій-
но закликають: збагачуйте-
ся, живіть у власне задово-
лення, тільки для себе, все
спробуйте у цьому житті!
Та зрозуміло, що це далеко
не єдина причина ситуації,
яка склалася. 

Насправді дорослим, зви-
нувачуючи підростаюче по-
коління у тому, що воно «не
таке», треба взяти частину
вини за це на себе і визначи-
тися, як всебічно протис-
тояти небажаним явищам.
Та коли доходимо думки,
що треба працювати з юни-
ми умами, їхнім світоглядом
та мораллю, рано чи пізно
виникає ще одне непросте
запитання: чи обмежується
духовна освіта релігійним
вихованням? 

Приміром, президент
ГО «Академія розвитку»

Наталія Надирова розпо-
віла про реалізацію про-
екту «Морально-духовна
складова в системі освіти
Чернігівщини». В резуль-
таті анкетування, яке
провели в обласному цен-
трі, а також у містах Ні-
жині й Прилуках, стало
зрозуміло, що істини не
знайдено. Тому що кожна
людина має власний по-
гляд на світ. Адже біль-
шість опитаних (46%) на-
звали духовність сукуп-
ністю моральних ціннос-
тей і лише 38% пов’язали
це поняття з вірою в Бога.
Частина респондентів ак-
центувала на культурі та

стані душі. Усе це цілком
поєднуване, однак не
взаємозамінне. 

Тож перевести духовне
виховання молоді ви-
ключно у релігійну цари-
ну не вдасться. Слід виро-
бити спільну концепцію,
завдяки якій і школа, і
громадськість, і духовен-
ство, і батьки відігравати-
муть однаково першочер-
гові ролі. Тим більше, що
приклади такого досвіду в
області вже є: в Чернігів-
ському національному
технологічному універси-
теті, у закладах дошкіль-
ного виховання Чернігів-
ського району тощо.

Коли кожний день — як останній
БІЛЬ ДУШІ. Онкохворі жінки просять чиновників посилити увагу до їхніх проблем

Наталка ЩЕРБАНЬ,  
«Урядовий кур’єр»

Попри стрімкий розвиток су-
часних технологій, науковці

досі не змогли винайти ліки від
раку, в смертельні тенета якого
щороку потрапляють майже 160
тисяч українців. Найпоширені-
шим є рак молочної залози. По-
терпаючи через цю недугу, жінки
зазнають неймовірних фізичних
та психологічних страждань. Але
найстрашніше, коли через не-
вчасне і неефективне лікування
виникають рецидиви й метаста-
зи, що часто призводять до смер-
ті. Хворим жінкам доводиться са-
мотужки боротися з недугою, ха-
патися за соломинку, щоб вижи-
ти. Навіть коли не залишається
жодного шансу, вони не здають-
ся. І просять, щоб держава звер-
тала більшу увагу на цю пробле-
му.

З підступним діагнозом більш
як 20 років тому зіткнулась киян-
ка Лариса Ященко. Після двох
складних операцій лікарі розвели
руками й відправили жінку додо-
му — помирати. Та, переживши
неймовірний біль і важку депре-
сію післяопераційного періоду,
жінка вижила. Страждання за-
гартували дух і вселили сили до-
помагати таким самим хворим. У
1997 році вона створила й очоли-
ла Всеукраїнську громадську ор-
ганізацію жінок-інвалідів «Дон-
на», яка нині об’єднує майже 145
тисяч жінок з діагнозом рак мо-
лочної залози. Спільними зусил-
лями жінки намагаються пробити

стіну байдужості у суспільстві й
розказати всю правду про страш-
ну хворобу. 

З ініціативи «Донни» влада
розробляє програми з боротьби з
раком молочної залози, пропози-
ції з цього питання виносять на
обговорення у Верховній Раді.
Також від держави хворі з ампу-
тацією грудей раз на рік отриму-
ють безкоштовно протези й спе-
ціальну білизну. Ще вони одер-
жують групу інвалідності, хоч
статус онкохворого не надається,
а лише загального захворювання,
і нараховується мінімальна пен-
сія. Однак на цьому державна до-

помога закінчується. А вона так
потрібна! Адже на лікування і
реабілітацію потрібні чималі
кошти. 

Та онкохворі жінки нерідко бід-
каються, що кроки, які робить
держава назустріч їм, надто дріб-
ні порівняно з масштабом про-
блем, з якими вони стикаються.
Приміром, усім їм після 30 років
бракує профілактичної та ефек-
тивної діагностики, яка б не лише
виявляла хворобу, а й запобігала
їй. В Україні досі немає закону
про онкологію, який би захищав
наших жінок від тих некомпетен-
тних лікарів, котрі не лікують, а

цинічно продають свої послуги.
Знаючи, що людині вже нічим не
можна допомогти, все одно бе-
руть великі гроші та отруюють і
без того виснажений організм. І
не несуть жодної відповідальнос-
ті. Не отримають наші жінки і на-
лежної післяопераційної реабілі-
тації, яка дуже важлива для від-
новлення сил і повернення до
нормального життя.

До організації постійно надхо-
дять листи від онкохворих жінок
із проханням допомогти знайти
гроші на операцію та лікування,
до яких додаються квитанції й
чеки. Так, у серпні 2013 року
Юлія Василевич із Шепетівки
Хмельницької області написала,
що вона сама з неповнолітньою
дитиною на невеличку пенсію і їй
дуже потрібні кошти на чергову
хіміотерапію (у доданій квитанції
вказано суму сім тисяч гривень).
На жаль, незадовго до Нового ро-
ку ця жінка померла… 

В іншому листі — з Хорола По-
лтавської області — Лідія Шин-
каренко, після кількох операцій
залишившись із цілим «букетом»
захворювань, у розпачі питає: як
їй жити далі? Адже за п’ять міся-
ців у лікарні витратила багато ти-
сяч гривень. І тепер щоб жити,
потрібно щодня вживати дорогі
ліки, регулярно проводити діаг-
ностику й обстеження всього ор-
ганізму й на це потрібні величезні
кошти, а де ж їх брати з мінімаль-
ної пенсії. А ще вслід виплачува-
ти попередні кредити на операції.

Такі відчайдушні листи «Дон-
на» отримує сотнями, але не за-

вжди може допомогти матері-
ально. Бо і сама організація пе-
реживає нелегкі часи. Особливо
важким видався минулий рік:
кошти з бюджету надходили з
постійними затримками, а спон-
сори та благодійні фонди не бу-
ли щедрими.

Щоб вирішити питання щодо
реабілітації жінок, хворих на
рак молочної залози, Лариса
Олександрівна оббивала пороги
десятків кабінетів МОЗ та Мін-
соцполітики України. За слова-
ми лікарів і самих потерпілих,
реабілітація — вирішальний
етап у подоланні хвороби. Вона
має здійснюватись у спеціалізо-
ваних онкоцентрах з відповід-
ними умовами, де можна було б
отримати належні лікувальні
процедури, і в яких би працюва-
ли компетентні турботливі фа-
хівці. Поки що таких центрів у
нас немає й відповідних спеціа-
лістів в Україні не готують.

— До кого я тільки не зверта-
лася з проханням підтримати
нашу організацію і онкохворих
жінок,  — каже президент ВГО
«Донна» Лариса Ященко. —
Але, на жаль, належних ре-
зультатів від тих звернень не
було. 

І все-таки мужні жінки «Дон-
ни» не полишають надії, що ко-
лись і в нашій державі Конвен-
ція ООН з прав інвалідів запра-
цює належно, можновладці зро-
зуміють нарешті їхні проблеми.
Ось тільки на очікування у жі-
нок немає часу. Бо кожен день
для них — як останній...

Наталія НАДИРОВА, 
президент ГО «Академія розвитку»:

— Те, що ми спостерігаємо в сучасному суспільстві, в шкіль-
ному, молодіжному середовищі (і не тільки), насторожує і ви-
кликає тривогу за майбутнє. Це безвідповідальність, брак пова-
ги до батьків та вчителів, шкідливі звички, що значно «помо-
лодшали», низький рівень елементарної побутової культури.
Усе це призводить до знищення потенціалу нації й вимагає ак-
тивного втручання. Наша «Академія розвитку» існує з 2006 ро-
ку. Працюємо як волонтери. Робимо все, що від нас залежить.
Нині це перші проекти, які фінансуються з бюджету, — «ма-
ленькі кошти» на круглі столи, листівки тощо.

Страшний діагноз — як грім серед ясного неба

Із сімейних стосунків часто випадає те, 
що не має ціни. Відгороджуємося
зайнятістю і важливими справами, 
мало говоримо про почуття 
й переживання і про те, що їх спричинило.
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 грудня 2013 р. № 955
Київ

Про внесення змін до деяких постанов
Кабінету Міністрів України та визнання
такою, що втратила чинність, постанови

Кабінету Міністрів України 
від 14 травня 2012 р. № 456

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Установити, що наявний залишок бланків, які були виготовлені як

бланки документів суворої звітності, використовується у повному обсязі.
3. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів

України від 14 травня 2012 р. № 456 «Деякі питання використання бланків
цінних паперів, документів суворої звітності, господарська діяльність з ви-
готовлення яких підлягає ліцензуванню» (Офіційний вісник України, 
2012 р., № 41, ст. 1573).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 25 грудня 2013 р. № 955
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У Правилах обліку громадян, які потребують поліпшення житлових

умов, і надання їм жилих приміщень в Українській РСР, затверджених по-
становою Ради Міністрів УРСР і Укрпрофради від 11 грудня 1984 р. № 470
(ЗП УРСР, 1984 р., № 12, ст. 80; 1986 р., № 7, ст. 34; 1988 р., № 1, ст. 1;
1991 р., № 3, ст. 15; ЗП України, 1992 р., № 4, ст. 81; 1994 р., № 3, ст. 55,
№ 10, ст. 260; 1996 р., № 3, ст. 94; Офіційний вісник України, 2011 р., 

№ 19, ст. 795, № 26, ст. 1072):
1) третє речення абзацу восьмого пункту 18 і третє речення абзацу пер-

шого пункту 23 виключити;
2) абзац другий пункту 24 виключити;
3) абзац четвертий пункту 69 виключити;
4) у першому реченні пункту 72 слова «; ордер зберігається як документ

суворої звітності» виключити.
2. У Правилах обліку громадян, які бажають вступити до житлово-буді-

вельного кооперативу, затверджених постановою Ради Міністрів УРСР і Ук-
рпрофради від 5 червня 1985 р. № 228 (ЗП УРСР, 1985 р., № 6, ст. 46; 1986
р., № 7, ст. 34; 1988 р., № 1, ст. 1; 1989 р., № 1, ст. 2; 1991 р., № 3, ст. 15;
ЗП України, 1994 р., № 3, ст. 55, № 10, ст. 260; 1992 р., № 2, ст. 35):

1) третє речення абзацу десятого пункту 13 і третє речення абзацу пер-
шого пункту 19 виключити;

2) абзац другий пункту 20 виключити.
3. Абзац третій пункту 21 і друге речення пункту 23 Положення про по-

рядок надання службових жилих приміщень і користування ними в Укра-
їнській РСР, затвердженого постановою Ради Міністрів УРСР від 4 лютого
1988 р. № 37 «Про службові жилі приміщення» (ЗП УРСР, 1988 р., № 2, 
ст. 8; ЗП України, 1992 р., № 7, ст. 181; 1994 р., № 3, ст. 55), виключити.

4. Пункт 8 Порядку відселення та самостійного переселення громадян з
територій, що зазнали радіоактивного забруднення внаслідок аварії на Чор-
нобильській АЕС, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 16 грудня 1992 р. № 706 (ЗП України, 1993 р., № 1—2, ст. 23; 1994 р.,
№ 8, ст. 189), виключити.

5. У пункті 3 постанови Кабінету Міністрів України від 27 квітня 1993 р.
№ 301 «Про трудові книжки працівників» (ЗП України, 1993 р., № 10, 
ст. 197) слова «як документи суворої звітності» виключити.

6. У примітці до додатка до Положення про порядок видачі посвідчень
водія та допуску громадян до керування транспортними засобами, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 травня 1993 р. № 340
(ЗП України, 1993 р., № 10, ст. 211; Офіційний вісник України, 2009 р., 
№ 39, ст. 1311; 2011 р., № 67, ст. 2583; 2013 р., № 68, ст. 2491), слова «є
документами суворого обліку,» виключити.

7. Абзац перший пункту 32 Положення про порядок видачі посвідчень
тракториста-машиніста, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 2 квітня 1994 р. № 217 (ЗП України, 1994 р., № 7, ст. 187; Офіцій-
ний вісник України, 2009 р., № 28, ст. 938, № 92, ст. 3115; 2010 р., № 74, 
ст. 2625; 2011 р., № 85, ст. 3102), виключити.

8. Пункт 6 Положення про порядок видачі посвідчень і нагрудних знаків
ветеранів війни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
12 травня 1994 р. № 302 (ЗП України, 1994 р., № 9, ст. 218; Офіційний вісник
України, 2004 р., № 2, ст. 46; 2009 р., № 3, ст. 85, № 73, ст. 2508; 2011 р., 
№ 84, ст. 3078; 2012 р., № 7, ст. 249, № 77, ст. 3106, № 81, ст. 3272, № 97,
ст. 3910; 2013 р., № 41, ст. 1477, № 68, ст. 2474), виключити.

9. У пункті 13 Правил побутового обслуговування населення, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 16 травня 1994 р. № 313 —
із змінами, внесеними постановами Кабінету Міністрів України від  4 червня
1999 р. № 974 (Офіційний вісник України, 1999 р., № 23, ст. 1048), від 6
травня 2001 р. № 450 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 20, ст. 856),
від 15 лютого 2002 р. № 158 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 8, 
ст. 344) і від 26 грудня 2011 р. № 1408 (Офіційний вісник України, 2012 р., 
№ 11, ст. 403), слова «що є документом суворої звітності,» виключити.

10. Пункт 5 Положення про порядок видачі посвідчення і нагрудного
знака «Ветеран праці», затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 29 липня 1994 р. № 521 (ЗП України, 1994 р., № 11, ст. 274; Офі-
ційний вісник України, 2002 р., № 15, ст. 814; 2004 р., № 10, ст. 598), ви-
ключити.

11. У Порядку видачі приватизаційних паперів неповнолітнім громадя-
нам, громадянам, визнаним у встановленому порядку недієздатними чи
обмежено дієздатними, і громадянам, які відбувають покарання у вигляді
позбавлення волі, та порядку їх використання, затвердженому постановою
Кабінету Міністрів України від 26 квітня 1995 р. № 308 (ЗП України, 1995
р., № 7, ст. 179; Офіційний вісник України, 2002 р., № 51, ст. 2290):

1) в абзаці третьому пункту 10 слова і цифру «спеціальному журналі1»
замінити словами «спеціальному журналі»;

2) виноску « 1 Документ суворого обліку вхідної та вихідної інформації
з питань приватизаційної роботи серед громадян, які відбувають покарання
у вигляді позбавлення волі, який вводиться наказом МВС і зберігається
безстроково в установі, яка виконує вирок.» виключити.

12. В абзаці першому пункту 9 Положення про посвідчення особи без
громадянства для виїзду за кордон, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 7 серпня 1995 р. № 610 (ЗП України, 1995 р., № 12,
ст. 268; Офіційний вісник України, 2009 р., № 59, ст. 2073; 2010 р., № 51,
ст. 1696; 2012 р., № 3, ст. 91; 2013 р., № 45, ст. 1607), слова «і є докумен-
тами суворої звітності» виключити.

13. Абзац другий пункту 3 Положення про порядок видачі посвідчення
громадянина, який проживає, працює (навчається) на території гірського
населеного пункту, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 19 березня 1996 р. № 345 (ЗП України, 1996 р., № 8, ст. 265; 2001 р., №
6, ст. 237; 2002 р., № 31, ст. 1471), виключити.

14. В абзаці першому пункту 19 Порядку проведення державних випро-
бувань та державної реєстрації технічних засобів застосування пестицидів
і агрохімікатів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
29 квітня 1996 р. № 479 (ЗП України, 1996 р., № 10, ст. 314), слова «, що є
документами суворого обліку та звітності» виключити.

15. Перше речення абзацу першого пунктів 8 і 25 Тимчасового порядку
видачі ліцензій на право імпорту, експорту спирту етилового, коньячного і

плодового, алкогольних напоїв та тютюнових виробів і роздрібної торгівлі
алкогольними напоями та тютюновими виробами, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 13 травня 1996 р. № 493 (ЗП України,
1996 р., № 11, ст. 321; Офіційний вісник України, 1998 р., № 8, ст. 300, 
№ 20, ст. 738, № 43, ст. 1594; 1999 р., № 14, ст. 554; 2000 р., № 25, ст. 1062;
2001 р., № 13, ст. 548; 2011 р., № 79, ст. 2909), викласти у такій редакції:
«Форма ліцензії затверджується Мінекономрозвитку.».

16. Абзац перший пункту 11 Порядку видачі посвідчень особам, які по-
страждали внаслідок Чорнобильської катастрофи, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 20 січня 1997 р. № 51 (Офіційний віс-
ник України, 1997 р., число 5, с. 71; 1998 р., № 19, ст. 681, № 42, ст. 1549;
2001 р., № 34, ст. 1592; 2005 р., № 28, ст. 1637, № 52, ст. 3320), виключити.

17. У першому реченні пункту 4 Порядку видачі дозволів на право вве-
зення на територію України, вивезення з території України або транзиту
через територію України наркотичних засобів, психотропних речовин і пре-
курсорів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 лю-
того 1997 р. № 146 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 6, с. 78; 
2001 р., № 13, ст. 556; 2004 р., № 19, ст. 1319; 2007 р., № 93, ст. 3413; 
2010 р., № 78, ст. 2762; 2011 р., № 85, ст. 3112), слова «є документом су-
ворої звітності і» виключити.

18. Абзац шостий пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 
21 лютого 1997 р. № 182 «Про порядок експорту живої худоби сільсько-
господарськими товаровиробниками — юридичними особами без сплати
вивізного (експортного) мита» (Офіційний вісник України, 1997 р., число
8, с. 192; 2002 р., № 8, ст. 344), виключити.

19. Пункт 8 Положення про порядок видачі посвідчення донора крові та
(або) її компонентів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 15 грудня 1997 р. № 1407 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 51,
с. 29), виключити.

20. В абзаці третьому постановляючої частини постанови Кабінету Мі-
ністрів України від 7 квітня 1998 р. № 465 «Про порядок вилучення недійс-
них дипломатичних та службових паспортів України у пунктах пропуску
через державний кордон» (Офіційний вісник України, 1998 р., № 14, 
ст. 541; 2003 р., № 37, ст. 1981) слова «як документи суворої звітності» ви-
ключити.

21. Абзац чотирнадцятий пункту 8 Порядку державної реєстрації (пере-
реєстрації), зняття з обліку автомобілів, автобусів, а також самохідних
машин, сконструйованих на шасі автомобілів, мотоциклів усіх типів, марок
і моделей, причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших прирівняних до них
транспортних засобів та мопедів, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 7 вересня 1998 р. № 1388 (Офіційний вісник України,
1998 р., № 36, ст. 1327; 2009 р., № 101, ст. 3521; 2010 р., № 50, ст. 1650;
2011 р., № 30, ст. 1311, № 61, ст. 2435; 2012 р., № 13, ст. 467, № 42, 
ст. 1604, № 47, ст. 1835, № 50, ст. 1978, № 71, ст. 2870, № 91, ст. 3674; 
2013 р., № 47, ст. 1695, № 68, ст. 2475), викласти в такій редакції:

«Форми бланків довідок-рахунків, актів приймання-передачі транспор-
тних засобів підприємств — виробників таких засобів та їх складових час-
тин, що мають ідентифікаційні номери, наведено в додатках 1 і 6.».

22. У пункті 2 Порядку оформлення, видачі, повернення, зберігання і
знищення дипломатичних та службових паспортів України, затвердженого
постановою Кабiнету Мiнiстрiв України вiд 27 листопада 1998 р. № 1873
(Офiцiйний вiсник України, 1998 р., № 48, ст. 1752; 2002 р., № 44, ст. 2006;
2003 р., № 30, ст. 1546, № 37, ст. 1981), слова «є документами суворої звіт-
ності і» виключити.

23. В абзаці другому пункту 8 Порядку акредитації спеціальних лабора-
торій діагностики СНІД, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 18 грудня 1998 р. № 2026 (Офіційний вісник України, 1998 р., 
№ 51, ст. 1895), слова «і належать до документів суворої звітності» виклю-
чити.

24. У пункті 7 Положення про порядок видачі Національною комісією ре-
гулювання електроенергетики ліцензій на провадження діяльності, пов’яза-
ної з виробництвом, передачею та постачанням електричної енергії, ком-
бінованим виробництвом теплової та електричної енергії, виробництвом
теплової енергії на теплоелектроцентралях та установках з використанням
нетрадиційних або поновлюваних джерел енергії, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 29 квітня 1999 р. № 753 (Офіційний віс-
ник України, 1999 р., № 18, ст. 782; 2005 р., № 20, ст. 1063; 2006 р., № 11,
ст. 745), слова «, який є документом суворої звітності» виключити.

25. В абзаці восьмому пункту 2 Порядку і умов використання рибних та
інших водних живих ресурсів виключної (морської) економічної зони Ук-
раїни іноземними юридичними і фізичними особами, затверджених поста-
новою Кабінету Міністрів України від 13 серпня 1999 р. № 1490 (Офіційний
вісник України, 1999 р., № 33, ст. 1730; 2013 р., № 82, ст. 3041), слова «су-
ворої звітності» виключити.

26. Друге речення пункту 4 Порядку видачі посвідчення і вручення на-
грудного знака «Ветеран військової служби», затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 30 серпня 1999 р. № 1601 (Офіційний вісник
України, 1999 р., № 35, ст. 1807; 2003 р., № 37, ст. 1981; 2006 р., № 22, 
ст. 1609; 2009 р., № 81, ст. 2747), виключити.

27. Перше і друге речення абзацу другого пункту 23 Положення про по-
рядок проходження альтернативної (невійськової) служби, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 10 листопада 1999 р. № 2066
«Про затвердження нормативно-правових актів щодо застосування Закону
України «Про альтернативну (невійськову) службу» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 1999 р., № 45, ст. 2240; 2000 р., № 34, ст. 1451; 2005 р., № 1, ст. 31;
2006 р., № 11, ст. 739; 2013 р., № 23, ст. 781), замінити реченням такого
змісту: «Книга обліку громадян, які проходять альтернативну (невійськову)
службу, повинна бути пронумерована, прошнурована, підписана керівни-
ком відповідного структурного підрозділу місцевої держадміністрації та
скріплена печаткою.».

28. У пункті 12 Порядку виготовлення, видачі та реєстрації особистих
іменних посвідчень медичного персоналу, що використовує емблему Чер-
воного Хреста, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
12 червня 2000 р. № 939 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 24, ст. 999;
2010 р., № 35, ст. 1212), слова «як документи суворого обліку» виключити.

29. В абзаці першому пункту 5 Порядку виготовлення та видачі посвід-
чень, листів талонів на право одержання пільгових проїзних документів
(квитків) жертвам нацистських переслідувань, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2000 р. № 1467 (Офіційний вісник
України, 2000 р., № 39, ст. 1657; 2004 р., № 22, ст. 1510; 2006 р., № 20, 
ст. 1458; 2007 р., № 48, ст. 1971; 2009 р., № 17, ст. 530; 2012 р., № 7, 
ст. 249), слова «як документи суворого обліку і звітності» виключити.

30. В абзаці першому пункту 11 переліку органів ліцензування, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 14 листопада 2000 р.
№ 1698 (Офіційний вісник України, 2000 р., № 46, ст. 2001; 2011 р., № 57,
ст. 2290), у графі «Вид господарської діяльності» слова «, документів су-
ворої звітності (згідно з переліком, що визначається Кабінетом Міністрів
України)» виключити.

31. У постанові Кабінету Міністрів України від 20 листопада 2000 р. 
№ 1719 «Про запровадження ліцензії єдиного зразка для певних видів гос-
подарської діяльності» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 47, ст. 2035):

1) у постанові:
пункт 2 викласти у такій редакції:
«2. Установити, що замовлення бланків ліцензії єдиного зразка, їх по-

стачання, ведення обліку і звітності щодо витрачання таких бланків здійс-
нюється Державною службою з питань регуляторної політики та розвитку
підприємництва.»;

пункт 3 виключити;
2) у зразку бланка ліцензії єдиного зразка, затвердженому зазначеною

постановою:
слова «ідентифікаційний номер фізичної особи — платника податків та

інших обов’язкових платежів» замінити словами «реєстраційний номер об-
лікової картки платника податків», а слова «фізичної особи — суб’єкта під-
приємницької діяльності» — словами «фізичної особи — підприємця»;

доповнити зразок після слів «Місцезнаходження юридичної особи або
місце проживання фізичної особи — підприємця» словами 

«Наявність додатка 
(із зазначенням кількості сторінок)   ____________________________»;
3) абзац перший опису бланка ліцензії єдиного зразка, затвердженого

зазначеною постановою, виключити.
32. Пункт 8 Порядку державної реєстрації аварійно-рятувальних служб,

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 7 березня 
2001 р. № 213 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 11, ст. 427), виклю-
чити.

33. У Порядку проведення обов’язкових профілактичних медичних ог-
лядів та видачі особистих медичних книжок, затвердженому постановою
Кабінету Міністрів України від 23 травня 2001 р. № 559 (Офіційний вісник
України, 2001 р., № 21, ст. 950; 2002 р., № 8, ст. 352):

1) в абзаці третьому пункту 2 слова «в організаціях, уповноважених реа-
лізувати бланки сурової звітності» виключити;

2) абзац другий пункту 9 виключити;
3) у пункті 15 слова «суворої звітності» виключити. 
34. У пункті 13 переліку документів, які додаються до заяви про видачу

ліцензії для окремого виду господарської діяльності, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 4 липня 2001 р. № 756 (Офіційний
вісник України, 2001 р., № 27, ст. 1212; 2011 р., № 52, ст. 2070):

1) у графі «Вид господарської діяльності» слова «, документів суворої
звітності (згідно з переліком, що визначається Кабінетом Міністрів Ук-
раїни)» виключити;

2) в останньому абзаці у графі «Документи, які додаються до заяви про
видачу ліцензії для окремого виду господарської діяльності» слова «та до-
кументи суворої звітності» виключити.

35. Третє речення пункту 4 Порядку видачі дозволів на проведення ар-
хеологічних розвідок, розкопок, інших земляних робіт на території
пам’ятки, охоронюваній археологічній території, в зонах охорони, в істо-
ричних ареалах населених місць, а також досліджень решток життєдіяль-
ності людини, що містяться під земною поверхнею, під водою на території
України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 13 бе-
резня 2002 р. № 316 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 12, ст. 585), ви-
ключити.

36. У Положенні про підготовку і проведення призову громадян України
на строкову військову службу та прийняття призовників на військову
службу за контрактом, затвердженому постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 21 березня 2002 р. № 352 (Офіційний вісник України, 2002 р., 
№ 13, ст. 656, № 51, ст. 2290; 2003 р., № 37, ст. 1981; 2005 р., № 52, 
ст. 3292; 2007 р., № 1, ст. 30; 2012 р., № 71, ст. 2870; 2013 р., № 23, ст. 781):

1) у першому реченні абзацу дванадцятого пункту 90 слова «з додер-
жанням вимог суворої звітності» виключити;

2) у додатках до Положення:
у першому реченні пункту 1 пояснень до ведення книги протоколів засі-

дань комісії з питань приписки громадян до призовних дільниць додатка 5
слова «, що є документом суворої звітності,» виключити;

перше і друге речення пункту 1 пояснень до ведення обліково-алфавітної
книги додатка 10 замінити реченням такого змісту: «Обліково-алфавітна
книга (далі — книга) повинна бути пронумерована, прошнурована, підпи-
сана районним військовим комісаром та засвідчена гербовою печаткою.».

37. В абзаці п’ятнадцятому підпункту 1 пункту 2 Порядку передачі фун-
кцій з призначення і виплати пенсій органами праці та соціального захисту
населення органам Пенсійного фонду у Вінницькій, Волинській, Житомир-
ській, Запорізькій, Івано-Франківській, Кіровоградській, Луганській, Оде-
ській, Рівненській, Сумській, Тернопільській, Херсонській, Черкаській, Чер-
нівецькій, Чернігівській областях та м. Севастополі, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2002 р. № 497 «Про забез-
печення виконання функцій з призначення і виплати пенсій органами Пен-
сійного фонду» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 15, ст. 814), слова
«, зокрема бланки документів суворої звітності» виключити.

38. У Порядку визначення виробників і покупців спирту та здійснення
контролю за його обігом, затвердженому постановою Кабінету Міністрів
України від 29 серпня 2002 р. № 1266 (Офіційний вісник України, 2002 р.,
№ 36, ст. 1684; 2003 р., № 14, ст. 623; 2004 р., № 12, ст. 746, № 27, ст. 1788,
№ 51, ст. 3352; 2005 р., № 15, ст. 765; 2006 р., № 23, ст. 1715; 2007 р., 
№ 39, ст. 1554; 2008 р., № 100, ст. 3318; 2009 р., № 22, ст. 697; 2010 р., 
№ 11, ст. 546, № 16, ст. 740; 2011 р., № 61, ст. 2436):

1) абзац третій пункту 3 викласти у такій редакції:
«Внесення змін до наряду на відпуск спирту забороняється.»;
2) у пункті 8 слова «, що є документами суворої звітності» виключити.
39. Абзац третій пункту 7 Порядку державної реєстрації об’єднань спів-

власників багатоквартирного будинку, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 11 жовтня 2002 р. № 1521 «Про реалізацію Закону
України «Про об’єднання співвласників багатоквартирного будинку» (Офі-
ційний вісник України, 2002 р., № 42, ст. 1938; 2004 р., № 38, ст. 2499), ви-
ключити.

40. Абзац п’ятий пункту 8 Порядку надання дозволу на провадження ді-
яльності фізичних та юридичних осіб в районі дії Договору про Антарктику,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 16 червня 
2003 р. № 908 «Про забезпечення виконання міжнародних зобов’язань Ук-
раїни у зв’язку з приєднанням до Протоколу про охорону навколишнього
середовища до Договору про Антарктику» (Офіційний вісник України, 
2003 р., № 25, ст. 1198; 2012 р., № 60, ст. 2428; 2013 р., № 41, ст. 1477), ви-
ключити.

41. Друге речення пункту 8 Порядку надання цільових пільгових держав-
них кредитів для здобуття вищої освіти, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 16 червня 2003 р. № 916 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2003 р., № 25, ст. 1203; 2009 р., № 81, ст. 2741; 2011 р., № 69, 
ст. 2632; 2013 р., № 63, ст. 2283), виключити.

42. У пункті 14 Правил оформлення і видачі тимчасового посвідчення
громадянина України, затверджених постановою Кабінету Міністрів України
від 17 липня 2003 р. № 1111 (Офіційний вісник України, 2003 р., № 30, 
ст. 1550; 2007 р., № 10, ст. 367; 2010 р., № 51. ст. 1696; 2012 р., № 3, ст. 91;
2013 р., № 45, ст. 1607), слова «як документи суворої звітності» виклю-
чити.

43. Абзац другий пункту 14 і друге речення абзацу третього пункту 15
Порядку надання і користування житловими приміщеннями з фондів житла
для тимчасового проживання, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 31 березня 2004 р. № 422 (Офіційний вісник України, 2004
р., № 14, ст. 970, № 46, ст. 3037), виключити.

44. Перше речення пункту 6 Положення про посвідчення особи на по-
вернення в Україну, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України
від 25 серпня 2004 р. № 1079 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 34, 
ст. 2247; 2007 р., № 78, ст. 2882; 2011 р., № 10, ст. 463), виключити.

45. В абзаці першому пункту 2 Порядку оформлення і видачі посвідчення
закордонного українця, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 17 листопада 2004 р. № 1531 (Офіційний вісник України, 2004 р.,
№ 46, ст. 3020; 2006 р., № 15, ст. 1111; 2013 р., № 81, ст. 3002), слова «і
належать до категорії документів суворого обліку» виключити.

46. В абзаці третьому пункту 33 Правил надання населенню послуг з пе-
ревезень міським електротранспортом, затверджених постановою Кабінету
Міністрів України від 23 грудня 2004 р. № 1735 (Офіційний вісник України,
2004 р., № 52, ст. 3444; 2012 р., № 11, ст. 403, № 87, ст. 3543), слова 
«, бланки яких належать до документів суворої фінансової звітності» ви-
ключити.

47. У першому реченні абзацу другого пункту 25 Порядку забезпечення
військовослужбовців та членів їх сімей житловими приміщеннями, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 серпня 2006 р. № 1081
(Офіційний вісник України, 2006 р., № 31, ст. 2238; 2013 р., № 33, ст. 1158),
слова «є документом суворої звітності і» виключити.

48. В абзаці десятому підпункту «ґ» підпункту 1 пункту 2 Порядку пере-
дачі органам Пенсійного фонду України функцій з призначення і виплати
пенсій деяким категоріям громадян, затвердженого постановою Кабінету
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Міністрів України від 2 листопада 2006 р. № 1522 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2006 р., № 44, ст. 2947), слова «, зокрема документів суворої звіт-
ності» виключити.

49. У постанові Кабінету Міністрів України від 12 травня 2007 р. № 705
«Про деякі питання реалізації Закону України «Про карантин рослин» (Офі-
ційний вісник України, 2007 р., № 37, ст. 1459; 2009 р., № 72, ст. 2487; 
2011 р., № 61, ст. 2439):

1) в абзаці восьмому пункту 21 та пункті 28 Порядку проведення огляду,
обстеження, аналізу, фумігації (знезараження) та інспектування (офор-
млення фітосанітарного та карантинного сертифікатів) об’єктів регулю-
вання у сфері карантину рослин, затвердженого зазначеною постановою,
слова «, та зберігається як документ суворого обліку» виключити;

2) у пункті 6 Порядку оформлення карантинного дозволу, затвердженого
зазначеною постановою, слова «, як документ суворого обліку» виклю-
чити.

50. Пункт 15 Порядку видачі спеціальних дозволів на використання лі-
сових ресурсів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
23 травня 2007 р. № 761 «Про врегулювання питань щодо спеціального ви-
користання лісових ресурсів» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 39, 
ст. 1550; 2012 р., № 1, ст. 21; 2013 р., № 82, ст. 3041), виключити.

51. В абзаці третьому пункту 3 Порядку проведення спеціального на-
вчання працівників суб’єктів перевезення небезпечних вантажів, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 31 жовтня 2007 р. 
№ 1285 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 83, ст. 3086), слова «є блан-
ками суворої звітності та» виключити.

52. Пункт 7 Порядку видачі посвідчення члена сім’ї загиблого шахтаря,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 січня 2008 р.
№ 6 «Деякі питання соціального захисту членів сімей загиблих шахтарів та
гірничорятувальників» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 5, ст. 121;
2009 р., № 67, ст. 2323), виключити.

53. Перше речення абзацу другого пункту 7 Порядку використання на-
ркотичних засобів, психотропних речовин і прекурсорів у ветеринарній ме-
дицині, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 9 квітня
2008 р. № 334 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 28, ст. 893; 2011 р., 
№ 85, ст. 3112), викласти у такій редакції: «Перевезення препаратів здійс-
нюється на підставі супровідних документів та за умови збереження ван-
тажу.».

54. Друге речення пункту 7 Порядку витрачання, зберігання, обігу спе-
ціальних бланків нотаріальних документів і звітності про їх використання,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2009 р.
№ 812 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 59, ст. 2074; 2012 р., № 90,
ст. 3651; 2013 р., № 75, ст. 2769), виключити.

55. У пункті 9 Порядку виготовлення і видачі посвідчень батьків та ди-
тини з багатодітної сім’ї, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 2 березня 2010 р. № 209 «Деякі питання виготовлення і видачі по-
свідчень батьків та дитини з багатодітної сім’ї» (Офіційний вісник України,
2010 р., № 16, ст. 734, № 41, ст. 1354; 2012 р., № 31, ст. 1144), слова «і є
документами суворого обліку» виключити.

56. У пунктах 1—4 додатка до постанови Кабінету Міністрів України від
6 квітня 2011 р. № 352 «Про затвердження переліку платних адміністра-
тивних послуг, які надаються Міністерством фінансів, та розміру плати за
їх надання» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 26, ст. 1059) у графі
«Найменування послуги» слова «, документів суворої звітності» виключити.

57. Абзац третій пункту 15 Порядку проведення професійної атестації
відповідальних виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із ство-
ренням об’єктів архітектури, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 23 травня 2011 р. № 554 «Деякі питання професійної атестації
відповідальних виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із ство-
ренням об’єктів архітектури» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, 
ст. 1668), виключити.

58. У пункті 9 Правил оформлення віз для в’їзду в Україну і транзитного
проїзду через її територію, затверджених постановою Кабінету Міністрів
України від 1 червня 2011 р. № 567 (Офіційний вісник України, 2011 р., 
№ 41, ст. 1681, № 101, ст. 3699; 2013 р., № 73, ст. 2694), слова «є докумен-
тами суворої звітності та» виключити.

59. Абзац третій пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 21
листопада 2011 р. № 1183 «Про затвердження зразків бланків дипломів
доктора і кандидата наук та атестата старшого наукового співробітника»
(Офіційний вісник України, 2011 р., № 90, ст. 3269; 2013 р., № 63, ст. 2283)
виключити.

60. Пункт 11 Порядку проведення обов’язкового технічного контролю
транспортних засобів Збройних Сил, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 30 листопада 2011 р. № 1225 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2011 р., № 93, ст. 3378), викласти у такій редакції:

«11. Порядок забезпечення військової інспекції бланками протоколу пе-
ревірки технічного стану транспортного засобу визначається Міноборони.».

61. Абзац другий пункту 2 Порядку забезпечення суб’єктів здійснення
обов’язкового технічного контролю бланками протоколів перевірки техніч-
ного стану транспортного засобу та встановлення розміру плати за надання
таких послуг, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8
лютого 2012 р. № 146 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 16, ст. 590),
виключити.

62. У першому реченні пункту 3 Положення про посвідчення особи, яка
потребує додаткового захисту, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 14 березня 2012 р. № 196 (Офіційний вісник України, 2012
р., № 20, ст. 756), слова «є документами суворої звітності, які» виключити.

63. У першому реченні пункту 3 Положення про проїзний документ
особи, якій надано додатковий захист, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 14 березня 2012 р. № 197 (Офіційний вісник України,
2012 р., № 21, ст. 793), слова «є документами суворої звітності, які» ви-
ключити.

64. У першому реченні пункту 3 Положення про посвідчення особи, якій
надано тимчасовий захист, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 14 березня 2012 р. № 199 (Офіційний вісник України, 2012 р.,
№ 20, ст. 758), слова «є документами суворої звітності, що» виключити.

65. У першому реченні пункту 3 Положення про посвідчення біженця,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 14 березня 
2012 р. № 202 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 20, ст. 761; 2013 р., 
№ 45, ст. 1607), слова «є документами суворої звітності, які» виключити.

66. У першому реченні пункту 3 Положення про проїзний документ бі-
женця, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 14 бе-
резня 2012 р. № 203 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 20, ст. 762; 
2013 р., № 45, ст. 1607), слова «є документами суворої звітності, які» ви-
ключити.

67. В абзаці першому пункту 23 Порядку оформлення, виготовлення і
видачі посвідки на постійне проживання та посвідки на тимчасове прожи-
вання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 березня
2012 р. № 251 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 24, ст. 912; 2012 р., 
№ 81, ст. 3270; 2013 р., № 45, ст. 1607), слова «і є документами суворої
звітності» виключити.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1017-р
Київ

Про погодження передачі нерухомого майна 
в державну власність із закріпленням його 

за Генеральною прокуратурою України 
Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та відпо-

відних органів місцевого самоврядування Вінницької, Волинської, Дніпро-
петровської, Донецької та Луганської областей щодо передачі нерухомого

майна за переліком згідно з додатком у державну власність із закріпленням
його на праві оперативного управління за Генеральною прокуратурою Ук-
раїни.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 18 грудня 2013 р. № 1017-р
ПЕРЕЛІК

нерухомого майна, що передається в державну власність 
із закріпленням його на праві оперативного управління 

за Генеральною прокуратурою України
1. Нежитлові приміщення загальною площею 236,1 кв. метра (реєстра-

ційний номер 39484105106) у будівлі (літер А) по вул. Петра Кравчика, 33б,
у м. Ладижині — з власності територіальної громади м. Ладижина (Він-
ницька область).

2. Будівля (літер А—1) по вул. 1 Травня, 6, у м. Рожище, що розміщена
на земельній ділянці загальною площею 0,0976 гектара (кадастровий
номер 0724510100:02:002:0100) — з власності територіальної громади 
м. Рожище (Волинська область).

3. Нежитлове приміщення № 2 загальною площею 98,5 кв. метра (реєс-
траційний номер 25517814) у будівлі (літер А—4 н/ж) по вул. Леніна, 27, у
м. Кривому Розі — з власності територіальної громади м. Кривий Ріг (Дніп-
ропетровська область).

4. Нежитлове приміщення загальною площею 358,8 кв. метра (реєстра-
ційний номер 53694614153) у будівлі (літер А) по вул. Леніна, 4, у м. Шах-
тарську — з власності територіальної громади м. Шахтарська (Донецька
область).

5. Нежитлове приміщення № 3 загальною площею 734 кв. метри (реєс-
траційний номер 15132744112) у будівлі (літер А—3) по вул. Фрунзе, 44в,
у м. Алчевську — з власності територіальної громади м. Алчевська (Луган-
ська область).

6. Нежитлове приміщення загальною площею 193,2 кв. метра (реєстра-
ційний номер 38866163) у будівлі (літер А—1) по вул. Першокінній, 47, у
м. Краснодоні — з власності територіальної громади м. Краснодона (Лу-
ганська область).

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1018-р
Київ

Про підписання Угоди про фінансування 
програми «Місцевий розвиток, орієнтований 

на громадськість — етап III»
Схвалити проект Угоди про фінансування програми «Місцевий розвиток,

орієнтований на громадськість — етап III».
Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Прасолова Ігоря

Миколайовича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1020-р
Київ

Про підписання Угоди про фінансування 
програми «Продовження підтримки 

реалізації Енергетичної стратегії України» 
Схвалити проект Угоди про фінансування програми «Продовження під-

тримки реалізації Енергетичної стратегії України».
Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Прасолова Ігоря

Миколайовича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1023-р
Київ

Про підписання Угоди про фінансування
програми «Підтримка України 

щодо управління міграційними процесами 
та надання притулку»

Схвалити проект Угоди про фінансування програми «Підтримка України
щодо управління міграційними процесами та надання притулку».

Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Прасолова Ігоря
Миколайовича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1024-р
Київ

Про підписання Угоди про фінансування
Щорічної програми дій з ядерної безпеки

2012 року
Схвалити проект Угоди про фінансування Щорічної програми дій з ядер-

ної безпеки 2012 року.
Уповноважити Міністра економічного розвитку і торгівлі Прасолова Ігоря

Миколайовича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2013 р. №  1030-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству доходів і зборів на 2013 рік 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених

Міністерству доходів і зборів на 2013 рік у загальному фонді державного
бюджету, за програмою 3301050 «Підготовка кадрів та підвищення квалі-
фікації у сфері доходів і зборів вищими навчальними закладами III і IV рів-
нів», перерозподіл видатків у сумі 6470 тис. гривень шляхом зменшення
обсягу видатків споживання і збільшення обсягу видатків розвитку.

2. Забезпечити:
Міністерству доходів і зборів — погодження перерозподілу видатків дер-

жавного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Ко-
мітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України  М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 18 грудня 2013 р. № 1033-р
Київ

Про внесення змін 
до фінансового плану Державної іпотечної

установи на 2013 рік 
Внести зміни до фінансового плану Державної іпотечної установи на

2013 рік, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від
25 березня 2013 р. № 251, виклавши його в редакції, що додається до ори-
гіналу.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2013 р. №  1043-р
Київ

Про підписання Угоди 
між Кабінетом Міністрів України 

та Урядом Словацької Республіки 
про академічне взаємне визнання 

і еквівалентність документів про освіту,
виданих в Україні та Словацькій Республіці 
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Сло-

вацької Республіки про академічне взаємне визнання і еквівалентність до-
кументів про освіту, виданих в Україні та Словацькій Республіці.

Уповноважити Міністра освіти і науки Табачника Дмитра Володимиро-
вича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2013 р. №  1044-р
Київ

Про залучення позики від Європейського
інвестиційного банку для реалізації

інвестиційного проекту «Бескидський
залізничний тунель (Будівництво

Бескидського тунелю)»
1. Визнати за доцільне залучення позики від Європейського інвестицій-

ного банку для реалізації інвестиційного проекту «Бескидський залізничний
тунель (Будівництво Бескидського тунелю)» (далі — позика) в сумі 55 млн.
євро.

2. Міністерству фінансів, Міністерству інфраструктури та Державній ад-
міністрації залізничного транспорту укласти договір про порядок відшко-
дування витрат державного бюджету, які можуть виникнути внаслідок ви-
конання Україною гарантійних зобов’язань за Гарантійною угодою між Ук-
раїною та Європейським інвестиційним банком за інвестиційним проектом
«Бескидський залізничний тунель (Будівництво Бескидського тунелю)»,
передбачивши в ньому вид забезпечення виконання Адміністрацією зо-
бов’язань з обслуговування та погашення позики у розмірі 55 млн. євро.

Розмір плати Державної адміністрації залізничного транспорту за на-
дання державної гарантії становить 1 відсоток річних від вибраної та непо-
гашеної суми позики.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 25 грудня 2013 р. №  1049-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству молоді та спорту на 2013 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству молоді та спорту на 2013 рік у загальному фонді державного
бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

зменшення обсягу видатків споживання за програмою 3401070 «Здійс-
нення заходів державної політики з питань молоді та державна підтримка
молодіжних та дитячих громадських організацій» на 66,5 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків розвитку за програмою 3401040 «Фунда-
ментальні та прикладні наукові дослідження у сфері молоді та спорту» на
39,6 тис. гривень;

збільшення обсягу видатків споживання за програмою 3401060 «Мето-
дичне забезпечення у сфері спорту» на 26,9 тис. гривень (з них оплата ко-
мунальних послуг та енергоносіїв — 4,7 тис. гривень).

2. Забезпечити:
Міністерству молоді та спорту — погодження перерозподілу видатків,

передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верховної
Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Постановою господар-
ського суду Донецької об-
ласті (83048, м. Донецьк, вул.
Артема, 157) від 13.01.2014 р. у
справі № 905/7504/13 визнано
банкрутом ТОВ «Центр тор-
гівельних зв’язків» (83057, м.
Донецьк, вул. Сєвєродвінська, буд.
1, код ЄДРПОУ 38145495, відомості
про рахунки в установах банків від-
сутні), і відкрито ліквідаційну проце-
дуру. 

Ліквідатором призначено арбіт-
ражного керуючого Коршуна Вла-
дислава Володимировича (свідоцтво
МЮУ № 819 від 17.04.2013 p., 69001,
м. Запоріжжя, вул. Перемоги, 2, к.
220, т/ф. (061) 701-72-02).

Товариство з обмеженою
відповідальністю «Ветеринарна 

Торгівельна Мережа» 
(код 37656746; місцезнаходження:
61003, місто Харків, Київський р-н,
вулиця Короленка, будинок 25) лік-
відується за рішенням засновників
від 26.12.2013р. Ліквідаційну комі-
сію призначено у складі: Санжаров-
ський Олег Валерійович (адреса: м.
Харків, Профспілковий бульвар, буд.
66, кв. 117, реєстраційний номер об-
лікової картки платника податків
2920800732, Голова комісії). Претен-
зії кредиторів приймаються протя-
гом двох місяців з дня опублікування
цього оголошення на адресу підпри-
ємства.

Подільський районний суд м.
Києва повідомляє Кришкевича Ро-
мана Георгійовича, що судове засі-
дання по справі № 758/9147/13-ц за
позовом ПАТ «АСК «ОМЕГА» до
Кришкевич Р. Г. про відшкодування
шкоди в порядку регресу, відбу-
деться 30.01.2014 р, о 13 год. 45 хв.
в приміщенні суду (м. Київ, вул. Хо-
рива, 21, каб. № 8) під головуванням
судді Зарицької Ю. Л. Ваша явка або
явка Вашого представника є
обов’язковою. В разі неявки по
справі буде постановлено рішення.

Постановою господарського суду Дніпропетров-
ської області (49600, м. Дніпропетровськ, вул. Куйбишева,
1-а)  від 25.12.2013 року справа № 904/9629/13, суддя вла-
димиренко і. в. визнано Відкрите акціонерне това-
риство «Український науково-дослідний інститут
інформації та техніко-економічних досліджень ме-
талургії» (юридична адреса: 49044, м. Дніпропетровськ,
вул. Дзержинського, буд. 23, поштова адреса  49044, м. Дніп-
ропетровськ, а/с 2806, ЄДРПОУ 00193677 банківські рекві-
зити ВАТ НДІ «Укрметалургінформ», р/р 26004010407214,
код банку 3217657, ЄДРПОУ банку 14359319, ПАТ «ВТБ
БАНК») банкрутом і відкрито щодо Відкритого акціонерного
товариства «Український науково-дослідний інститут інфор-
мації та техніко-економічних  досліджень металургїї» ліквіда-
ційну процедуру строком на три місяці.

Ліквідатором ВАТ НДІ «Укрметалургінформ» призначено
голову ліквідаційної комісії Маслова Дениса Вячеславовича
(свідоцтво № 1234 від 19.06.13 р., адреса: 49044, м. Дніпро-
петровськ, а/с 2806).

Кредитори мають право заявити свої вимоги до боржника,
який ліквідується, у місячний строк з дня офіційного  опри-
люднення повідомлення про визнання боржника, який лікві-
дується, банкрутом.

Постановою Господарського суду Запо-
різької області (69001, Запоріжжя, вул. Шаумяна,
4) від 23.12.2013 р. по справі № 908/3931/13 номер
провадження справи 16/70/13 визнано банкру-
том та відкрито ліквідаційну процедуру То-
вариство з обмеженою відповідальністю
«МАНУАЛ ГРУП», код ЄДРПОУ 38237732, юри-
дична адреса: 72316, Запорізька область, м. Меліто-
поль, вул. Зіндельса, 17, р/р 26002398031 в AT
«Райффайзен банк Аваль» (МФО 380805), згідно ст.
7, 37, 38, 40, 95 ЗУ «Про відновлення платоспромож-
ності боржника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором призначено арбітражного керуючого
Книшевську Тетяну Сергіївну (свідоцтво № 404 від
28.02.2013 p.), 72301, м. Мелітополь, вул. Лермон-
това, б. 58, кв. 4, т. (096) 7388180.

Заяви кредиторів приймаються протягом 1 місяця
від дня опублікування цього оголошення на адресу
ліквідатора та Господарського суду Запорізької об-
ласті.

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

про призначення суддів
Відповідно до статті 127 та частини першої статті 128 Конституції України

поСтановЛяЮ:
1. Призначити строком на п’ять років у місцевих адміністративних судах

на посади:
судді Луганського окружного адміністративного суду 
ШПЕНОВУ Поліну Юріївну;
судді Полтавського окружного адміністративного суду 
КАНИГІНУ Тетяну Сергіївну;
судді Сумського окружного адміністративного суду 
САВИЦЬКУ Наталію Валентинівну;
судді Херсонського окружного адміністративного суду 
ДМИТРІЄВУ Оксану Олегівну;
судді Черкаського окружного адміністративного суду 
БІЛОНОЖЕНКО Марину Анатоліївну.
2. Призначити ОСАУЛОВУ Наталю Анатоліївну на посаду судді господар-

ського суду Вінницької області строком на п’ять років.
3. Призначити строком на п’ять років у місцевих загальних судах на по-

сади:
судді Джанкойського міськрайонного суду Автономної Республіки Крим 
СИВАКА Володимира Миколайовича;
суддів Красноперекопського міськрайонного суду 
Автономної Республіки Крим: 
ГРИНЯ Олександра Миколайовича, 
ГУДИМУ Людмилу Ігорівну;
судді Тульчинського районного суду Вінницької області 
САЛАМАХУ Олександра Володимировича;
судді Вільногірського міського суду Дніпропетровської області 
ДАНИЛЮК Тетяну Миколаївну;
судді Марганецького міського суду Дніпропетровської області 
БЕСПАЛЬОК Оксану Андріївну;
судді Юр’ївського районного суду Дніпропетровської області 
ГАЙДАР Ірину Олександрівну;
судді Ленінського районного суду міста Дніпропетровська 
НИЖНОГО Андрія Валерійовича;
судді Дзержинського районного суду міста Кривого Рогу 
Дніпропетровської області 
СКОТАРЯ Романа Євгеновича;
судді Саксаганського районного суду міста Кривого Рогу 
Дніпропетровської області 
ХОМІНІЧ Світлану Володимирівну;
судді Тернівського районного суду міста Кривого Рогу 
Дніпропетровської області 
КВЯТКОВСЬКОГО Ярослава Анатолійовича;
судді Амвросіївського районного суду Донецької області 
КАШУБУ Антона Валерійовича;
судді Артемівського міськрайонного суду Донецької області 
ЧОПИК Ольгу Петрівну;
судді Великоновосілківського районного суду Донецької області 
ЯКІШИНУ Олену Миколаївну;
судді Дебальцевського міського суду Донецької області 
КІЧАТУ Олександру Юріївну;
судді Єнакіївського міського суду Донецької області 
ШАРКО Тамару Євгеніївну;
судді Слов’янського міськрайонного суду Донецької області 
ЧУДНОВСЬКУ Ірину Іванівну;
судді Торезького міського суду Донецької області 
МАЛЬЦЕВА Сергія Олексійовича;
судді Тельманівського районного суду Донецької області 
САВЧАКА Сергія Петровича;
судді Шахтарського міськрайонного суду Донецької області 
СЕРГІЄНКО Ганну Леонідівну;
судді Калінінського районного суду міста Горлівки Донецької області 
КОЗАЧУК Світлану Василівну;
судді Центрально-Міського районного суду міста Горлівки 
Донецької області 
ШИРІНУ Юлію Михайлівну;
судді Кіровського районного суду міста Донецька 
БОРЄЙКО Олену Миколаївну;
судді Ленінського районного суду міста Донецька 
БОЛОБАНА Валентина Георгійовича;
судді Гірницького районного суду міста Макіївки Донецької області 
МИХАЛЬЧЕНКО Анастасію Олександрівну;
судді Червоногвардійського районного суду міста Макіївки 
Донецької області 
СТУЛЕНЬ Наталію Олексіївну;
судді Лугинського районного суду Житомирської області 
ДЕНИСЮК Ілону Іванівну;
судді Любарського районного суду Житомирської області 
ВАЛЬЧУКА Валерія Вікторовича;
судді Попільнянського районного суду Житомирської області 
ЗАЙЧЕНКО Євгенію Олегівну;
судді Великоберезнянського районного суду Закарпатської області 
ТАРАСЕВИЧА Петра Петровича;
судді Виноградівського районного суду Закарпатської області 
БАК Мар’яну Дмитрівну;
суддів Ужгородського міськрайонного суду Закарпатської області: 
СВІТЛИК Оксану Михайлівну, 
СТЕФАНИШИН Маріанну Миколаївну;
судді Приморського районного суду Запорізької області 
ХЛИВНЮК Аллу Миколаївну;
судді Згурівського районного суду Київської області 
КУЧЕРЯВУ Ліну Миколаївну;
судді Долинського районного суду Кіровоградської області 
ЛИСАКА Остапа Івановича;
судді Компаніївського районного суду Кіровоградської області 

ЧЕРВОНОПИСЬКОГО Вадима Сергійовича;
суддів Кіровського районного суду міста Кіровограда: 
БОЙЧУКА Андрія Юрійовича, 
САМОЙЛЕНКА Дмитра Олександровича;
судді Кіровського міського суду Луганської області 
КАПІТОНОВА Євгена Миколайовича;
судді Краснодонського міськрайонного суду Луганської області 
ГОРОБЦЯ Віталія Олександровича;
суддів Ровеньківського міського суду Луганської області: 
СТАДНИКА Сергія Івановича, 
ХАЙДАРОВУ Інну Олексіївну;
судді Старобільського районного суду Луганської області 
БЕРЕЗКУ Олександра Миколайовича;
судді Сокальського районного суду Львівської області 
СТРУС-ДУХНИЧ Тетяну Василівну;
судді Яворівського районного суду Львівської області 
ШВЕД Наталію Петрівну;
судді Галицького районного суду міста Львова 
ЗУБАЧИК Наталію Богданівну;
судді Врадіївського районного суду Миколаївської області 
СОКОЛА Федора Григорійовича;
судді Заводського районного суду міста Миколаєва 
НІКІТІНА Дмитра Геннадійовича;
судді Болградського районного суду Одеської області 
СЕМАНІВУ Юлію Вікторівну;
судді Ізмаїльського міськрайонного суду Одеської області 
АДАМОВА Асена Семеновича;
судді Лубенського міськрайонного суду Полтавської області 
ДАЦЕНКА Василя Миколайовича;
судді Корецького районного суду Рівненської області 
КУЛИКА Євгена Володимировича;
судді Глухівського міськрайонного суду Сумської області 
КОЛОДЯЖНОГО Андрія Олександровича;
судді Заліщицького районного суду Тернопільської області 
ТОРСЬКУ Ірину Василівну;
судді Красноградського районного суду Харківської області 
КОНСТАНТИНОВА Дмитра Сергійовича;
судді Печенізького районного суду Харківської області 
ТИМЧЕНКА Анатолія Миколайовича;
суддів Горностаївського районного суду Херсонської області: 
ШТИФУРКО Людмилу Анатоліївну, 
ШУМИЛА Олександра Миколайовича;
судді Каховського міськрайонного суду Херсонської області 
ПОД’ЯЧЕВУ Інну Дмитрівну;
судді Нововоронцовського районного суду Херсонської області 
ГОНЧАРЕНКА Олександра Володимировича;
судді Хмельницького міськрайонного суду Хмельницької області 
КОВАЛЬ Вікторію Олександрівну;
судді Кіцманського районного суду Чернівецької області 
МІНІВ Ольгу Ігорівну;
судді Сокирянського районного суду Чернівецької області 
РАТУШЕНКА Олександра Миколайовича;
судді Варвинського районного суду Чернігівської області 
МОЦЬОРА Олексія Володимировича;
судді Ніжинського міськрайонного суду Чернігівської області 
ЧЕРНУШЕНКО Єлізавету Антонівну.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
17 січня 2014 року 
№ 13/2014

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

про звільнення суддів
Відповідно до пунктів 1 і 5 частини п’ятої статті 126 Конституції України

поСтановЛяЮ:
Звільнити з посад:

суддю Києво-Святошинського районного суду Київської області
НІКУШИНА — у зв’язку з порушенням присяги судді;
Віталія Вікторовича 

суддю Київського районного суду міста Одеси
КАДРОВУ — у зв’язку із закінченням строку, на який 
Оксану Олександрівну її призначено.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
17 січня 2014 року
№ 14/2014

президент України 
призначив:
КАПТІЛОВУ Ірину Григорівну — заступником Міністра фінансів України

— керівником апарату;
КОЦЮБУ Володимира Олександровича — заступником Міністра фінан-

сів України.
звільнив: 
ШЕВЧЕНКА Юрія Івановича — з посади заступника Міністра фінансів

України — керівника апарату;
РИБАКА Сергія Олександровича — з посади заступника Міністра фінан-

сів України.

наЦіонаЛЬна коМіСія, Що ЗдіЙСнЮЄ дЕрЖавнЕ
рЕГУЛЮвання У СФЕрі ЕнЕрГЕтики

(нкрЕ)

ПОСТАНОВА
12.12.2013 № 1551

Київ

про внесення змін до постанови нкрЕ
від 22 січня 2001 року № 47

Відповідно до статті 15 Закону України «Про електроенергетику», пункту
4 Положення про Національну комісію, що здійснює державне регулювання
у сфері енергетики, затвердженого Указом Президента України від 23 лис-
топада 2011 року № 1059, Національна комісія, що здійснює державне ре-
гулювання у сфері енергетики,

поСтановЛяЄ:
1. Унести до Порядку формування роздрібного тарифу на електроенер-

гію для споживачів (крім населення і населених пунктів) ліцензіатами з по-
стачання електроенергії за регульованим тарифом, затвердженого
постановою Національної комісії регулювання електроенергетики України
від 22 січня 2001 року № 47, такі зміни:

1.1) Абзаци п’ятий, шостий та сьомий підпункту 1.2.1 викласти в такій
редакції:

«Ц р Н — ціна, за якою ліцензіат згідно з договором купує електроенергію
безпосередньо у виробника, або «зелений» тариф, за яким ліцензіат купує
електричну енергію, вироблену з енергії сонячного випромінювання об’єк-
тами електроенергетики (генеруючими установками) приватних домогос-
подарств, величина встановленої потужності яких не перевищує 10 кВт, або
тариф на відпущену електроенергію власної електростанції ліцензіата у
розрахунковому місяці, грн/МВт·год.;

Е р ОР — прогнозований обсяг закупівлі електричної енергії ліцензіатом
на Оптовому ринку електроенергії (ОРЕ) у розрахунковому місяці, МВт·год.;

Е р Н — прогнозований обсяг закупівлі електричної енергії ліцензіатом
безпосередньо у виробника, або прогнозований обсяг закупівлі електричної
енергії, виробленої з енергії сонячного випромінювання об’єктами елек-
троенергетики (генеруючими установками) приватних домогосподарств,
величина встановленої потужності яких не перевищує 10 кВт, або прогно-
зований обсяг електроенергії, отриманої ліцензіатом від власної електрос-
танції у розрахунковому місяці, МВт·год.;».

1.2) Абзац сьомий підпункту 1.2.2 викласти в такій редакції:
«Е р-2 Нфакт — фактичний обсяг закупленої ліцензіатом електричної енергії

безпосередньо у виробника, або фактичний обсяг закупленої електричної
енергії, виробленої з енергії сонячного випромінювання об’єктами елек-
троенергетики (генеруючими установками) приватних домогосподарств,
величина встановленої потужності яких не перевищує 10 кВт, або електрое-
нергії, отриманої ліцензіатом від власної електростанції, за місяць, що пе-
редував попередньому розрахунковому місяцю (згідно з актом
купівлі-продажу електроенергії), МВт·год.;».

1.3) Абзаци п’ятий, шостий та сьомий підпункту 1.2.4 викласти в такій
редакції:

«Ц р-2 Н — ціна, за якою ліцензіат згідно з договором купував електрое-
нергію безпосередньо у виробника, або «зелений» тариф, за яким ліцензіат
купував електричну енергію, вироблену з енергії сонячного випроміню-
вання об’єктами електроенергетики (генеруючими установками) приватних
домогосподарств, величина встановленої потужності яких не перевищує
10 кВт, або тариф на відпущену електроенергію власної електростанції лі-
цензіата у місяці, що передував попередньому розрахунковому місяцю,
грн/МВт·год.;

Е р-2 ОР — прогнозований обсяг закупівлі ліцензіатом електричної енергії
на ОРЕ у місяці, що передував попередньому розрахунковому місяцю,
МВт·год.;

Е р-2 Н — прогнозований обсяг закупівлі електричної енергії ліцензіатом
безпосередньо у виробника, або прогнозований обсяг закупівлі електричної
енергії, виробленої з енергії сонячного випромінювання об’єктами елек-
троенергетики (генеруючими установками) приватних домогосподарств,
величина встановленої потужності яких не перевищує 10 кВт, або прогно-
зований обсяг електроенергії, отриманої ліцензіатом від власної електрос-
танції у місяці, що передував попередньому розрахунковому місяцю,
МВт·год.».

1.4) Абзаци п’ятий та восьмий підпункту 1.2.6 викласти відповідно в такій
редакції:

«Ц р-2 Н — ціна, за якою ліцензіат згідно з договором купував електрое-
нергію безпосередньо у виробника, або «зелений» тариф, за яким ліцензіат
купував електричну енергію, вироблену з енергії сонячного випроміню-
вання об’єктами електроенергетики (генеруючими установками) приватних
домогосподарств, величина встановленої потужності яких не перевищує
10 кВт, або тариф на відпущену електроенергію власної електростанції лі-
цензіата у місяці, що передував попередньому розрахунковому місяцю,
грн/МВт·год.;»;

«Е р-2 Нфакт — фактичний обсяг закупленої ліцензіатом електричної енергії
безпосередньо у виробника, або фактичний обсяг закупленої електричної
енергії, виробленої з енергії сонячного випромінювання об’єктами елек-
троенергетики (генеруючими установками) приватних домогосподарств,
величина встановленої потужності яких не перевищує 10 кВт, або електрое-
нергії, отриманої ліцензіатом від власної електростанції, за місяць, що пе-
редував попередньому розрахунковому місяцю (згідно з актом
купівлі-продажу електроенергії), МВт·год.;».

2. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова Комісії С.Тітенко

кадрові питання



ФОНД
СОЦІАЛЬНОГО�СТРАХУВАННЯ�ВІД�НЕЩАСНИХ�
ВИПАДКІВ�НА�ВИРОБНИЦТВІ�ТА�ПРОФЕСІЙНИХ�

ЗАХВОРЮВАНЬ�УКРАЇНИ
ПРАВЛІННЯ

ПОСТАНОВА
18.12.2013 м. київ                             № 16
Про�затвердження�Порядку
укладання�договору�про�
розстрочення заборгованості
державних підприємств�
вугільної�галузі�із�сплати
страхових�внесків�та�штрафних�санкцій�(пені)
до�Фонду�соціального�страхування�від�нещасних
випадків на�виробництві�та�професійних
захворювань�України та�форми�договору
про�розстрочення заборгованості�державних�
підприємств�вугільної�галузі�із�сплати�страхових
внесків�та�штрафних�санкцій�(пені)�до�Фонду�
соціального�страхування�від�нещасних випадків
на�виробництві�та�професійних захворювань�України

відповідно до статті 3 Закону україни «Про погашення заборгованості дер-
жавних підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних
санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань україни» правління Фонду соціального
страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань
україни 

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок укладання договору про розстрочення заборгованості

державних підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних
санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань україни, що додається. 

2. Затвердити форму договору про розстрочення заборгованості державних
підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій
(пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві
та професійних захворювань україни, що додається.

3. виконавчій дирекції Фонду соціального страхування від нещасних випадків
на виробництві та професійних захворювань україни:

3.1. забезпечити державну реєстрацію в Міністерстві юстиції україни цієї по-
станови в установленому законодавством порядку;

3.2. довести цю постанову до управлінь виконавчої дирекції Фонду в Авто-
номній республіці крим, областях, містах києві та Севастополі.

4. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.
Голова правління Б. Райков

ЗАТвЕрдЖЕНо
Постанова правління Фонду соціального 

страхування від нещасних випадків 
на виробництві та професійних захворювань україни 

18 грудня 2013 року № 16  

ПОРЯДОК�
укладання�договору�про�розстрочення�заборгованості�

державних підприємств�вугільної�галузі�із�сплати�страхових
внесків�та�штрафних�санкцій�(пені)�до�Фонду�соціального�

страхування�від�нещасних�випадків�на�виробництві�
та�професійних�захворювань�України

1. Цей Порядок розроблено відповідно до Закону україни «Про погашення
заборгованості державних підприємств вугільної галузі із сплати страхових
внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від не-
щасних випадків на виробництві та професійних захворювань україни» (далі –
Закон). 

2. дія цього Порядку поширюється на суб’єктів, визначених у статті 1 Закону
(далі - державні підприємства вугільної галузі).

3. розстрочення заборгованості здійснюється за заявою (форма наведена у
додатку 1 до цього Порядку) державного підприємства вугільної галузі на строк
не більш як 60 календарних місяців з дати укладання з відділенням виконавчої
дирекції Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві
та професійних захворювань україни (далі – відділення виконавчої дирекції
Фонду) договору про розстрочення заборгованості державних підприємств ву-
гільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду
соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних
захворювань україни.

4. Заява державного підприємства вугільної галузі, що надійшла пізніше ніж
90 календарних днів з дня набрання чинності Законом, не розглядається, про
що державне підприємство вугільної галузі повідомляється у письмовій формі.

5. На підставі заяви державного підприємства вугільної галузі про розстро-
чення суми заборгованості, що подається ним до відділення виконавчої дирекції
Фонду,  акта звірки суми заборгованості, складеного між державним підприєм-
ством вугільної галузі та відділенням виконавчої дирекції Фонду у довільній
формі, та проведеної юридичною службою відділення виконавчої дирекції
Фонду (а за відсутності такої – юридичною службою управління виконавчої ди-
рекції Фонду в Автономній республіці крим, областях, містах києві та Севасто-
полі) правової експертизи доданих до заяви документів, викладеної у юридич-
ному висновку до договору, що підтверджується підписом керівника цієї служби,
відділення виконавчої дирекції Фонду визначає суму заборгованості, яка підля-
гає розстроченню, та протягом 10 робочих днів з дня подання заяви укладає до-
говір про розстрочення заборгованості державних підприємств вугільної галузі
із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду соціального
страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань
україни.

6. для укладення договору про розстрочення заборгованості державних під-
приємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені)
до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань україни до відділення виконавчої дирекції Фонду дер-
жавним підприємством вугільної галузі разом із заявою подаються такі доку-
менти:

1) копії установчих документів, засвідчені в установленому законодавством
порядку;

2) копія довіреності на уповноважену особу для підписання договору (у разі
необхідності), засвідчена в установленому законодавством порядку;

3) копії наказів про призначення керівника та головного бухгалтера або
особи, на яку покладено ведення бухгалтерського обліку державного підприєм-
ства вугільної галузі, засвідчені в установленому законодавством порядку; 

4) витяг з єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб –
підприємців (розширений), виданий не раніше як за 10 календарних днів до дати
подання заяви.

7. На розстрочену суму заборгованості не нараховуються штрафні санкції
(пеня), крім випадків, коли договір про розстрочення заборгованості державних
підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій
(пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві
та професійних захворювань україни підлягає розірванню.

З дати розірвання договору про розстрочення заборгованості державних під-
приємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені)

до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань україни на непогашену суму заборгованості зі сплати
страхових внесків нараховуються штрафні санкції (пеня) у порядку та розмірах,
визначених чинним законодавством україни.

8. договір про розстрочення заборгованості державних підприємств вугільної
галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду соці-
ального страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних за-
хворювань україни підлягає розірванню за наявності обставин (однієї з обста-
вин), передбачених статтею 4 Закону. 

За наявності обставин, що є підставою для розірвання договору про розстро-
чення заборгованості державних підприємств вугільної галузі із сплати страхо-
вих внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від
нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань україни, відді-
лення виконавчої дирекції Фонду повідомляє державне підприємство вугільної
галузі про розірвання договору про розстрочення заборгованості державних
підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій
(пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві
та професійних захворювань україни за формою, наведеною у додатку 2 до
цього Порядку.

Повідомлення про розірвання договору про розстрочення заборгованості
державних підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних
санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань україни вручається нарочним під роз-
писку уповноваженій особі підприємства вугільної галузі або надсилається по-
штовим листом з оголошеною цінністю та описом вкладення за місцезнаход-
женням підприємства вугільної галузі, вказаним ним у зазначеному договорі.

Начальник управління правового забезпечення А. Фреюк
додаток 1
до Порядку укладання договору про розстрочення
заборгованості державних підприємств вугільної
галузі із сплати страхових внесків та штрафних сан-
кцій (пені) до Фонду соціального страхування від
нещасних випадків на виробництві та професійних
захворювань україни (пункт 3)
відділення виконавчої дирекції Фонду соціального
страхування від нещасних випадків на виробництві
та професійних захворювань україни 
у                                                                                  

(район, місто або район у місті)

ЗАявА 
від  «      »                                    року

                                                                                                                                    
(найменування державного підприємства вугільної галузі)

                                                                                                                                    
(місцезнаходження)

реєстраційний номер платника єдиного внеску                                                
код за єдрПоу юридичної особи 

або відокремленого підрозділу юридичної особи                                                 
Просимо відповідно до Закону україни «Про погашення заборгованості дер-

жавних підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних
санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань україни» розстрочити на строк 
              календарних місяців суму заборгованості у розмірі                                 
                                               грн, яка складається з:

1) заборгованості зі сплати страхових внесків на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування від нещасного випадку на виробництві та профе-
сійного захворювання, які спричинили втрату працездатності, що утворилася до
01 січня 2011 року, у сумі                                                    грн; 

2) заборгованості зі сплати штрафних санкцій (пені), нарахованих на суму
заборгованості зі сплати страхових внесків у сумі                                                    грн. 

керівник                                                                           
(підпис)                        (прізвище та ініціали)

Головний бухгалтер                                                                        
(особа, на яку покладено                                 (підпис) (прізвище та ініціали)
ведення бухгалтерського 
обліку)

М. П.
Начальник управління правового забезпечення А. Фреюк

додаток 2
до Порядку укладання договору про розстрочення
заборгованості державних підприємств вугільної
галузі із сплати страхових внесків та штрафних сан-
кцій (пені) до Фонду соціального страхування від
нещасних випадків на виробництві та професійних
захворювань україни (пункт 8)

Повідомлення
про�розірвання�договору�про�розстрочення�заборгованості�

від                         
відповідно до статті 4 Закону україни «Про погашення заборгованості дер-

жавних підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних
санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на ви-
робництві та професійних захворювань україни» (далі  - Закон) відділення ви-
конавчої дирекції Фонду повідомляє про розірвання договору про розстрочення
заборгованості від                        №                          на підставі того, що 
                                                                                                                                   

(найменування державного підприємства вугільної галузі)
� не виконує умов договору про розстрочення заборгованості;   
� ліквідується;   
� визнається неплатоспроможним у встановленому законом порядку;   
� включено до державної програми приватизації як об’єкт, що підлягає при-

ватизації;   
� включено до переліку об’єктів паливно-енергетичного комплексу державної

власності, які передаються в оренду чи концесію.  
розірвання договору про розстрочення заборгованості тягне за собою

обов’язок сплатити непогашену суму розстроченої заборгованості в розмірі 
                                                          грн                                                         коп. та
відсотки, нараховані, але не сплачені. 

Начальник відділення
виконавчої дирекції Фонду соціального 
страхування від нещасних випадків 
на виробництві та професійних 
захворювань україни 
у                                                                                                              

(район, місто або район у місті) (підпис) (прізвище та ініціали)
М. П.  

Начальник управління правового забезпечення А. Фреюк

ЗАТвЕрдЖЕНо
Постанова правління Фонду соціального 

страхування від нещасних випадків 
на виробництві та професійних захворювань 

україни 18 грудня 2013 року № 16
Договір�

про�розстрочення�заборгованості�державних�підприємств�вугільної�
галузі�із�сплати�страхових�внесків�та�штрафних�санкцій�(пені)�до�Фонду

соціального�страхування�від�нещасних�випадків�на�виробництві�
та�професійних�захворювань�України�

                                         «        »                                 2013 року
(місце складання)

                                                                                                                                    
(найменування відділення виконавчої дирекції Фонду соціального страхування від нещасних 

випадків на виробництві та професійних захворювань україни)
(далі – відділення), в особі начальника відділення (або особи, що його заміщує) 
                                                                                                                                   ,

(прізвище, ім’я, по батькові)
що діє на підставі                                                                                                 ,

(назва та реквізити документа, який визначає повноваження особи 
на підписання договору)

з однієї сторони, та                                                                                               
(повне найменування державного підприємства вугільної галузі)

                                                                                                                                   ,
(далі – Підприємство), в особі                                                                                    ,

(прізвище, ім’я, по батькові уповноваженої особи)

що діє на підставі                                                                                                ,
(назва та реквізити документа, який визначає повноваження особи 

на підписання договору)
з іншої сторони (далі – Сторони), керуючись Законом україни «Про пога-

шення заборгованості державних підприємств вугільної галузі із сплати стра-
хових внесків та штрафних санкцій (пені) до Фонду соціального страхування від
нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань україни» (далі
– Закон), уклали цей договір про наступне:

І.�Предмет�Договору
1.1. відділення надає Підприємству розстрочку на суму заборгованості із

сплати страхових внесків на загальнообов’язкове державне соціальне страху-
вання від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання,
які спричинили втрату працездатності, що утворилася до 01 січня 2011 року та
не погашена на день набрання чинності Законом, під відсотки, розраховані за
період, що починається з дня укладення цього договору та закінчується днем
погашення розстроченої суми, виходячи з облікової ставки Національного банку
україни, діючої на час сплати чергового місячного платежу, та зі сплати штраф-
них санкцій (пені), нарахованих на суму цієї заборгованості, які не погашені на
день набрання чинності Законом, строком на                                          календарних
місяців з «       »                          20      року по «       »                     20      року,
а Підприємство погашає заборгованість не пізніше 28 числа кожного місяця рів-
ними частинами, починаючи з «    »                       20      року та закінчуючи 
«       »                          20      року.

1.2. Заборгованість Підприємства перед Фондом на дату підписання цього
договору складає                    грн                       коп.  (                                               ), 

(сума цифрами)       (сума цифрами)                            (сума словами)
з яких                       грн                      коп.  (                                                  ) –  

(сума цифрами)           (сума цифрами)                                     (сума словами) 
заборгованість  зі сплати страхових внесків та                    грн                     коп. 

(сума цифрами)   (сума цифрами)
(                                               ) – штрафні санкції (пеня).

(сума словами)
1.3.  Заборгованість Підприємства погашається за таким графіком:
1) із заборгованості зі сплати страхових внесків:

Підприємство нараховує відсотки на кожен черговий місячний платіж, але не
сплачує їх, за винятком випадків, коли цей договір підлягає розірванню. відді-
лення списує нараховані відсотки під час остаточного погашення Підприємством
розстроченої суми заборгованості;

2) із заборгованості зі сплати штрафних санкцій (пені):

ІІ.�Права�та�обов’язки�Сторін
2.1. відділення має право достроково розірвати цей договір та пред’явити до

сплати невнесену суму розстроченої суми заборгованості, а також відсотки, на-
раховані відповідно до частини четвертої статті 2 Закону, на таку розстрочену
суму заборгованості, якщо Підприємство:

1) не виконує умов договору про розстрочення заборгованості;
2) ліквідується;
3) визнається неплатоспроможним у встановленому законом порядку;
4) включено до державної програми приватизації як об’єкт, що підлягає при-

ватизації;
5) включено до переліку об’єктів паливно-енергетичного комплексу держав-

ної власності, які передаються в оренду чи концесію.
2.2. договір вважається розірваним з дати отримання Підприємством  пові-

домлення про його розірвання або починаючи з 10-го календарного дня від дати
відправлення Підприємству за місцезнаходженням, вказаним у договорі, по-
штового листа з оголошеною цінністю та описом вкладення з повідомленням
про розірвання договору.

2.3. відділення зобов’язане:
1) на запит Підприємства надавати інформацію щодо суми заборгованості,

яка залишилася несплаченою;
2)  повідомити Підприємство про дострокове розірвання цього договору;
3) не нараховувати штрафні санкції (пеню) на розстрочену суму заборгова-

ності, крім випадків, коли договір підлягає розірванню.
2.4. Підприємство має право достроково сплатити розстрочену суму забор-

гованості або її частину.
2.5. Підприємство зобов’язано:
1) забезпечити своєчасну сплату розстроченої суми заборгованості згідно з

умовами, визначеними пунктом 1.1 розділу І цього договору;
2) повідомити відділення про обставини та причини, за яких даний договір

підлягає достроковому розірванню, протягом 5-ти робочих днів з дня, коли такі
обставини та причини стали відомі;

3) сплатити протягом 3-х банківських днів з дня розірвання цього договору
невнесену суму розстроченої суми заборгованості, а також відсотки, нараховані
відповідно до частини четвертої статті 2 Закону, на таку розстрочену суму за-
боргованості.

ІІІ.�Інші�умови
3.1. Цей договір набирає чинності з дня його підписання та діє до повного

виконання Сторонами своїх зобов’язань за договором.
3.2. Спірні питання за цим договором вирішуються згідно із законодавством

україни.
3.3. даний договір укладено у двох оригінальних автентичних примірниках

українською мовою, по одному для кожної зі Сторін, які мають однакову юри-
дичну силу.

3.4. Сторони зобов’язуються повідомляти одна одну про зміни свого місцез-
находження, номера телефону та банківських реквізитів протягом 3-х робочих
днів з дня таких змін.

ІV.�Місцезнаходження,�банківські�реквізити�та�підписи�Сторін
відділення  Підприємство

                                                                                                                             
(місцезнаходження відділення) (місцезнаходження Підприємства)

                                                                                                                             
(банківські реквізити відділення) (банківські реквізити Підприємства)

                                                                                                                             
                                                                                                                             
                                                                                                                             
                                                                                                                             

(підпис, прізвище та ініціали начальника (підпис, прізвище та ініціали керівника 
відділення) Підприємства)

М. П. М. П.  
Начальник управління правового забезпечення А. Фреюк

                    Рік 
 
Місяць 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 

Січень       
Лютий       
Березень       
Квітень       
Травень       
Червень       
Липень       
Серпень       
Вересень       
Жовтень       
Листопад       
Грудень       
Усього, грн       
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Травень       
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Серпень       
Вересень       
Жовтень       
Листопад       
Грудень       
Усього, грн       
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Гр. Мнацаканова Галина Араратівна виклика-
ється на 30 січня 2014 року об 11 год. 00 хв. у су-
дове засідання до Бахчисарайського районного
суду АР Крим (98404, АРК, м. Бахчисарай, вул. Коо-
перативна, 1) за позовом Публічного акціонерного
товариства «Комерційний Банк «ПриватБанк» до
Мнацаканова Романа Олександровича про стяг-
нення суми заборгованості за кредитним догово-
ром № б/н від 02.06.2006 р. у цивільній справі №
103/6044/13-ц.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України з опублі-
куванням оголошення про виклик відповідач вва-
жається повідомленим про час та місце розгляду
справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть участь
у справі, належним чином повідомлених про час і
місце розгляду справи, не перешкоджає розгляду
справи.

Суддя Т. С. Готовкіна

Гр. Мнацаканов Роман Олександрович виклика-
ється на 03 лютого 2014 року об 11 год. 30 хв. у су-
дове засідання до Бахчисарайського районного
суду АР Крим (98404, АРК. м. Бахчисарай, вул. Коо-
перативна, 1) за позовом Публічного акціонерного
товариства «Комерційний Банк «ПриватБанк» до
Мнацаканова Романа Олександровича про стяг-
нення суми заборгованості за кредитним догово-
ром №б/н від 31.05.2006 р. у цивільній справі
№103/5901/13-ц.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України з опублі-
куванням оголошення про виклик відповідач вва-
жається повідомленим про час та місце розгляду
справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть участь
у справі, належним чином повідомлених про час і
місце розгляду справи, не перешкоджає розгляду
справи.

Суддя Т. С. Готовкіна

Новомосковський міськрайонний суд
Дніпропетровської області сповіщає, що
30.01.2014 року о 09.00 годині в приміщенні
Новомосковського міськрайонного суду
Дніпропетровської області  (м. Новомос-
ковськ, пров. Артемівський, 8, каб.1) під го-
ловуванням судді Березюк В.В. відбудеться
розгляд цивільної справи за позовом Бонда-
ренка Геннадія Олексійовича, Сорокіної Га-
лини Олексіївни, Прокопенка Олексія
Володимировича, Кушнір Олександра Мико-
лайовича та Волкова Федора Івановича до
Василенко Ганни Олександрівни та Андро-
нова Петра Григоровича про стягнення за-
боргованості за угодами.

Як  відповідач судом викликається Васи-
ленко Ганна Олександрівна.

Суддя В. В. Березюк

Гр. Мнацаканов Роман Олександрович виклика-
ється на 30 січня 2014 року об 11 год. 20 хв. у су-
дове засідання до Бахчисарайського районного
суду АР Крим (98404, АРК, м. Бахчисарай вул. Коо-
перативна, 1) за позовом Публічного акціонерного
товариства «Комерційний Банк «ПриватБанк» до
Мнацаканова Романа Олександровича про стяг-
нення суми заборгованості за кредитним догово-
ром №б/н від 09.12.2006р. у цивільній справі №
103/6046/13-ц.

Відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України, з опублі-
куванням оголошення про виклик, відповідач вва-
жається повідомленим про час і місце розгляду
справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть участь
у справі, належним чином повідомлених про час і
місце розгляду справи, не перешкоджає розгляду
справи.

Суддя Т. С. Готовкіна

Вознесенський міськрайонний суд Миколаїв-
ської області викликає в судове засідання  як від-
повідача Головащенка В’ячеслава Олександровича,
в справі за позовом Вознесенського міжрайонного
прокурора в інтересах держави в особі управління
охорони, використання і відтворення водних біоре-
сурсів та регулювання рибальства в Миколаївській
області до Головащенка В’ячеслава Олександро-
вича про стягнення збитків, завданих рибним запа-
сам України, яке відкладено на 30.01.2014 року о
09 год. 00 хв. в приміщенні суду за адресою: м.
Вознесенськ Миколаївської області, вул. Кібрика,
11, каб. № 16.

У разі вашої неявки справа буде розглянута у
вашу відсутність на підставі наявних в ній матеріа-
лів.

Суддя Л. В. Лузан

Ліквідатор ПАТ «ІНПРОМБАНК» оголошує повторний аукціон (треті торги) з
продажу на товарній біржі «Універсальна товарно-сировинна біржа» (м. київ) активів, що
обліковуються на балансі банку (зі зменшенням початкової ринкової вартості на 30%)

Лот №1: нежитлові приміщення (частина будівлі) першого поверху загальною пло-
щею 128,4 кв. м, із 215,6 кв.м, що належать банкові, розташовані за адресою: м. Харків,
вул. Клочківська, буд. 3, «літ. Б-2» за №№11-17.

відомості про активи: об’єкт продажу складається з семи приміщень за №№11-17 за-
гальною площею 128,4 кв. м та знаходиться на першому поверсі двоповерхової будівлі
літ. «Б-2» загальною площею 215,6 кв. м збудованої до 1917 року.

початкова ціна лота №1: 647 472,00 грн. (шістсот сорок сім тисяч чотириста сімдесят
дві гривні 00 копійок), з урахуванням ПДВ.

Реєстраційний внесок за подання заяви на участь в аукціоні — 609,00 грн (шістсот
дев’ять гривень 00 копійок), з урахуванням ПДВ.

Гарантійний внесок по лоту: 10% (десять відсотків) від початкової ціни лота, без ПДВ.
Потенційні покупці в робочі дні з 09.00 до 18.00 (у п’ятницю — до 16.45) можуть от-

римати відомості про актив у ПАТ «ІНПРОМБАНК» (м. Київ, вул. І. Федорова, 4, тел. (044)
528-81-20) та ознайомитись з об’єктом продажу за його місцезнаходженням: м. Харків,
вул. Клочківська, 3, тел. (057) 703-45-60 (50).

Умови продажу:
1. Кожний учасник аукціону укладає договір з товарною біржею «Універсальна то-

варно-сировинна біржа» про умови участі в аукціоні та зобов’язання сплатити біржі ви-
нагороду за проведення аукціону, яка встановлюється біржею самостійно.

2. Реєстраційні та гарантійні внески вносяться на поточний рахунок товарної біржі
«Універсальна товарно-сировинна біржа» № 2600112649 у ПАТ «Український професій-
ний банк» у м. Києві, МФО 300205, код ЄДРПОУ 32069037.

3. Засоби платежу — грошові кошти.
4. Крок аукціону — 10% (десять відсотків) від початкової ціни лота.
5. Проведення розрахунків у національній валюті України у безготівковій або готівковій

формі протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати проведення аукціону.
6. Покупець майна не може бути кредитором банку та набувати прав кредитора банку

до 100% (ста відсотків) розрахунків з банком за майно.
7. Усі витрати, пов’язані з підготовкою документів для оформлення договору купівлі-

продажу та його реєстрацією покладаються на покупця — переможця аукціону.
8. Усі витрати по лоту №1 щодо виділення частки приміщень в окремий об’єкт та офор-

млення права власності покладаються на покупця та проводиться за його рахунок та влас-
ними силами.

9. Передача майна та оформлення права власності здійснюватиметься за рахунок по-
купця після надходження коштів у повному обсязі за проданий актив на накопичувальний
рахунок ліквідатора (або в касу банку) та отримання всіх необхідних документів.

повторний аукціон відбудеться 10 лютого 2014 року об 11.00 на торговельному май-
данчику товарної біржі «Універсальна товарно-сировинна біржа» за адресою: 01054, м.
Київ, вул. Воровського, 51, офіс 11.

прийом заяв на участь в аукціоні буде проводитись починаючи з дати публікації цього
оголошення в робочі дні з 09.00 до 18.00 (у п’ятницю до 17.00) за адресою: м. Київ, вул.
Воровського, 51, офіс 11.

кінцевий термін прийому заяв (за три календарні дні до дати проведення аукціону) -
6 лютого 2014 року, 18.00.

Бажаючим придбати активи банку звертатися до служби з організації аукціону за ад-
ресою: 01054, м. Київ, вул. Воровського, 51, офіс 11, тел./факс: (044) 482-07-42.

Ялтинський міський суд викликає Ліпкевічус
Ольгу Сергіївну та Сендзюк Олександра Мико-
лайовича в якості відповідачів по цивільній справі
за позовом Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Самара» до Ліпкевічус Ольги Сергіївни,
Сендзюк Олександра Миколайовича про ви-
знання недійсним договору купівлі продажу зе-
мельної ділянки та державного акту на право
власності.

Судове засідання відбудеться 20 лютого 2014
року о 15 годині 30 хвилин у приміщенні Ялтин-
ського міського суду, розташованого за адресою:
АР Крим, м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, кабінет №9.

У разі неявки в судове засідання, справа згідно
з вимогами ЦПК України буде розглянута у Вашу
відсутність.

При публікації оголошення про виклик до суду,
відповідач вважається повідомленим про час та
місце розгляду справи.

Суддя Ю.В. Берещанський

Шаргородський районний суд Вінницької об-
ласті викликає в судове засідання на 3.02.2014 року
о 10 годині Качківську Оксану Іванівну та  Качків-
ського Максима Миколайовича (останнє відоме
місце проживання: с. Слобода-Шаргородська, Шар-
горордського району, Вінницької області, вул. Пер-
шотравнева, 5, або с. Сабарівка Оратівського
району Вінницької області, вул. Польова, 10), як від-
повідачів у цивільній справі №152/2676/13-ц за по-
зовом Романчука Миколи Леонтійовича до
Качківської О.І., Качківського М. М. про визнання
такими, що втратили право на проживання в жит-
ловому будинку та зняття з реєстраційного обліку.

Явка відповідачів до Шаргородського районного
суду Вінницької області, що знаходиться за адре-
сою: м. Шаргород, Вінницької області, вул. Леніна,
231, є обов’язковою. У випадку неявки відповідачів
в судове засідання справа буде розглянута за їх
відсутності за наявними у ній документами. 

Суддя Славінська H. Л.

Носівський районний суд Чернігівської області повідом-
ляє, що цивільна справа № 741/1322/13-ц (провадження №
2/741/56-/13) за позовом Публічного акціонерного това-
риства ВТБ Банк до Ляшко Ірини Миколаївни про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором, призначена
до судового розгляду на 27 січня 2014 року на 10 год.00
хв.

Справу буде розглянуто у приміщенні суду за адресою:
Чернігівська обл., м. Носівка, вул. Суворова, 28, під голо-
вуванням судді Головка В.М., (каб. № 6). Для участі у справі
як відповідач викликається Ляшко Ірина Миколаївна (за-
реєстрована за адресою: 17131, Чернігівська обл., Носів-
ський р-н, с. Дослідне, вул. Миру, 11, останнє фактичне
відоме місце проживання: вул. Баумана, 20-а, кв. 108, м.
Київ, 03190).

Одночасно повідомляємо, що з опублікуванням оголо-
шення про виклик відповідач вважається повідомленим
про час та місце розгляду справи, тому у разі неповідом-
лення ним про причини неявки, або якщо причину неявки
буде визнано судом неповажною, суд вирішить справу на
підставі наявних у ній даних та доказів.

Суддя В. М. Головко

Борщівський районний суд Тернопільської
області викликає в судове засідання Романюка
Юрія Вікентійовича, зареєстрованого в смт
Скала-Подільська, вул. М. Грушевського, 91/42,
Борщівського району Тернопільської області, як
відповідача у справі №594/1691/13-ц за позовом
Публічного акціонерного товариства «Ідея
Банк» до Романюка Юрія Вікентійовича про
стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром, яке відбудеться 27.01.2014 року о 12 год.
00 хв. в приміщенні суду за адресою: вул. С.
Стрільців, 11, м. Борщів, Тернопільської області.

В разі неявки та неповідомлення суд про при-
чини неявки в судове засідання справа буде
розглядатись за відсутності відповідача за на-
явними у справі доказами, відповідно до вимог
ст. 169, 224 ЦПК України.

Суддя П. В. Чир

Білопільський районний суд Сум-
ської області викликає Діденка Андрія
Олександровича, останнє відоме
місце проживання якого: Сумська об-
ласть, Білопільський район, с. Вири,
як відповідача у цивільній справі № 2-
573/2467/13-ц за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Діденка Андрія
Олександровича про стягнення забор-
гованості за кредитним договором, в
судове засідання, яке відбудеться в
приміщенні Білопільського районного
суду о 09 годині 27 січня 2014 року. У
випадку неявки в судове засідання
відповідача, Діденка Андрія Олексан-
дровича, справа буде розглянута без
його участі на підставі наявних дока-
зів.

Адреса суду: Сумська область, м.
Білопілля, вул. Шевченка, 17.

Суддя Ю. М. Свиргуненко

Великобагачанський районний
суд Полтавської області викликає
як відповідача Дунямалієва Маіра
Ісмаіла огли, 27.04.1973 року на-
родження, по цивільній справі №
525/1356/13-ц за позовом Дуняма-
лієвої Наталії Іванівни до Дуняма-
лієва Маіра Ісмаїла огли в судове
засідання, яке відбудеться
28.01.2014 року о 08 год. 30 хв. в
приміщенні суду за адресою: смт
Велика Багачка, Полтавської об-
ласті, вул. Шевченка, 69.

У разі неявки в судове засідання
відповідача, слухання справи відбу-
деться  за його відсутності. 

Суддя В. В. Хоролець

27 січня 2014 року о 10 годині 00 хвилин у при-
міщенні Ленінського районного суду АР Крим (АРК,
Ленінський район, смт Леніне, вул. Пушкіна, 33, каб.
2) відбудеться слухання цивільної справи за позо-
вом Публічного акціонерного товариства КБ «При-
ватБанк» до Федорова Сергія Олександровича про
стягнення заборгованості за кредитним договором.
Федоров Сергій Олександрович викликається в суд
як відповідач.

У разі неявки справа буде розглянута за вашої
відсутності. При публікації оголошення про виклик
до суду, відповідач вважається повідомленим про
час і місце розгляду справи.

Суддя Трубніков Ю. Л.

Апеляційним судом Донецької області розгляда-
ється цивільна справа за позовною заявою публіч-
ного акціонерного товариства комерційний банк
«ПриватБанк» до Ніколаєнка Артура Васильовича про
стягнення заборгованості, за апеляційною скаргою
публічного акціонерного товариства комерційний
банку «ПриватБанк» на заочне рішення Харцизького
міського суду Донецької області від 16 вересня 2013
року. Повідомляємо відповідача по справі Ніколаєнко
Артура Васильовича, що судовий розгляд справи при-
значено на 28 січня 2014 року о 09 годині 00 хвилин
в приміщенні апеляційного суду Донецької області (м.
Донецьк, майдан Правосуддя, 1). 

Суддя Осипчук О. В.

Приморський районний суд м. Одеси (суддя
Суворова о. в.) викликає в судове засідання  як
відповідача – Гюл Саваш по цивільній справі №
522/26265/13-ц за позовом Гюл Олени Олексан-
дрівни про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 29.01.2014 року
о 15 годині 00 хвилин в залі судового засідання
№ 225 Приморського районного суду м.Одеси
за адресою: м .Одеса, вул. Балківська, 33. У разі
неявки відповідача у судове засідання на вка-
зану дату, справа буде розглянута за його від-
сутності.

Балаклавський районний суд м.Севастополя викликає відпо-
відача Мішустіна Сергія Васильовича для участі у цивільній
справі №762/3569/13-ц за позовом Товариства з обмеженою
відповідальністю «Кредитні ініціативи» до Мішустіна Сергія Ва-
сильовича про стягнення суми боргу, у судове засідання, при-
значене на 30 січня 2014 року о 12 годині 00 хвилин.

Відповідач має право подати всі раніше неподані докази.
У разі вашої неявки справа буде розглянута у вашу відсут-

ність.
Адреса суду: м. Севастополь, вул. Каліча, 25, каб. № 7.
У разі неявки відповідача до суду дане оголошення вважа-

ється належним повідомленням та справу буде розглянуто по
суті за наявними в справі матеріалами.

Суддя Дибець О. М.

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк, вул. Артема, 157)
від 14.01.2014р. у справі 905/9166/13 ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ
«ФІРМА «КРЄАТІВ», адреса місцезнаходження: 83017, м. Донецьк, бул. Шевченка, 31, код 35886526,
р/р 26009001086 в AT «КБ «СОЮЗ», м. Донецьк, МФО 380515) визнано банкрутом та відкрита ліквідаційна
процедура, ліквідатором призначено голову ліквідаційної комісії Семененко Михайла Вікторовича, що
мешкає за адресою: Донецька область, м. Димитрів, вул. Севастопільська, б. 22, кв. 1, ідентифікаційний
номер 2639412176.

Претензії та заяви кредиторів приймаються протягом одного місяця з дня опублікування оголошення
за адресою: 83017, м. Донецьк, бул. Шевченка, 31.

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк, вул.
Артема, 157) від 13.01.2014 р. по справі №905/7188/13, Товариство з обмеженою від-
повідальністю «ТАЙМІНГ ГРУП» (код ЄДРПОУ 37216926) 83053, м. Донецьк, Будьо-
нівський район, вулиця Краснооктябрська, будинок 111, офіс 211, визнано банкрутом та
відкрита ліквідаційна процедура. Ліквідатором призначений арбітражний керуючий Стрель-
ніков Сергій Олександрович (свідоцтво №1271 від 26.06.2013 року, видане Міністерством
юстиції України, адреса: вул. Овнатаняна, буд.4, оф,708, м. Донецьк, 83017). Вимоги креди-
торів приймаються протягом двох місяців з дня публікації. 

Втрачений судновий  білет

СЯ №00016, виданий на човен «Язь» 

№ ОА 6752 К, власником якого є 

Коваленко Ю. І.,

вважати недійсним.

Господарський суд  Київської області (01030, м. Київ, вул. Симона Петлюри,16) По-
становою від 23.12.2013 року по справі № 911/4461/13 визнав банкрутом То-
вариство   з обмеженою відповідальністю «М-СІСТЕМ УКРАЇНА»
(09100, Київська область, м. Біла Церква, вул. Курсова, 40; код ЄДРПОУ 37724868) та
відкрив ліквідаційну процедуру. Ліквідатором призначено – Самойліченка Юрія Ана-
толійовича. Претензії кредиторів приймаються протягом місяця з моменту опубліку-
вання оголошення на адресу: 04107, м. Київ, вул. Підгірно/Татарська 3/7.

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк,
вул. Артема, 157), від 14.01.2014 р., по справі №905/7566/13, Товариство з обме-
женою відповідальністю «РІТЕЙЛ-ДОН» (код ЄДРПОУ 38145516) 83053, м.
Донецьк, Будьонівський район, вулиця Лівобережна, будинок 94, визнано банкрутом та
відкрита ліквідаційна процедура. Ліквідатором призначений арбітражний керуючий
Стрельніков Сергій Олександрович (свідоцтво №1271 від 26.06.2013 року, видане Мі-
ністерством юстиції України, адреса: вул. Овнатаняна, буд. 4, оф. 708, м. Донецьк,
83017). Вимоги кредиторів приймаються протягом двох місяців з дня публікації.

Втрачений кваліфікаційний сертифікат
відповідного виконавця окремих видів робіт
серії АР №004675, виданий атестаційною
архітектурно-будівельною комісією Мініс-
терства регіонального розвитку, будівниц-
тва та житлово-комунального господарства
України на ім’я Цимбал Іван Іванович, 
вважати недійсним;

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк, вул. Артема, 157)
від 15.01.2014 р. у справі 905/9219/13 ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ
«ПЕРША УКРАЇНСЬКА НЕРУДНА КОМПАНІЯ», адреса місцезнаходження: 83047, м. Донецьк,
вул. Клайпеди, 31, код 37994153, р/р 26005200201584 в AT «КБ «СОЮЗ», м. Донецьк, МФО 380515) ви-
знано банкрутом та відкрита ліквідаційна процедура, ліквідатором призначено голову ліквідаційної комісії
Мурадяна Васпуракана Гамлетовича, що мешкає за адресою: Запорізька область, м. Гуляйполе, вул. Пів-
денна, б.16, ідентифікаційний номер 3246007899.

Претензії та заяви кредиторів приймаються протягом одного місяця з дня опублікування оголошення
за адресою: 83047, м. Донецьк, вул. Клайпеди, 31.

Постановою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк, вул.
Артема, 157), від 15.01.2014 р., по справі №905/7397/13, Товариство з обмеженою від-
повідальністю «ВОСТОК ІМПЕКС ТРЕЙД» (код ЄДРПОУ 37434980) 83071, м. До-
нецьк, Куйбишевський район, вулиця Вахрушева, будинок 48, визнано банкрутом та відкрита
ліквідаційна процедура. Ліквідатором призначений арбітражний керуючий Стрельніков Сер-
гій Олександрович (свідоцтво №1271 від 26.06.2013 року, видане Міністерством юстиції Ук-
раїни, адреса для листування: вул. Овнатаняна, буд.4, оф. 708, м. Донецьк, 83017). Вимоги
кредиторів приймаються протягом двох місяців з дня публікації.

Судновий білет 

риболовного судна ЯХР 8058, 

зареєстрований на Богач Юрія 

Володимировича, вважати недійсним 

у зв’язку з його втратою.

Державне агентство резерву України 
оголошує аукціон 

з реалізації болтів колійних, інструменту абразивного,
шпал залізобетонних, пиломатеріалів для суднобудування,

проводів монтажних.
Аукціон відбудеться 12 лютого 2014 р. о 15:00 год.
Контактні телефони осіб, відповідальних за проведення аук-

ціону: Будиліна І.М. (234-72-56), Шелест В.О. (235-50-84).
Детальна інформація про умови проведення аукціону 

розміщена на офіційному веб-сайті Держрезерву України –
www.gosrezerv.gov.ua

Державне агентство резерву України 
оголошує аукціон 

з реалізації матеріальних цінностей мобілізаційного резерву.
аукціон відбудеться 03 лютого 2014 р. 

о 15:00 год.
Контактні телефони осіб, відповідальних за проведення аук-

ціону: Будиліна І.М. (234-72-56), Шелест В.О. (235-50-84).
Детальна інформація про умови проведення аукціону 

розміщена на офіційному веб-сайті Держрезерву України –
www.gosrezerv.gov.ua.

Постановою Господарського суду Запорізької області (69001, Запоріжжя, вул.Шаумяна,4)
від 18.12.2013 р. по справі № 908/3927/13 номер провадження справи 25/72/13 визнано банкрутом
та відкрито ліквідаційну процедуру Товариства з обмеженою відповідальністю «Єв-
ропейська медична спілка», код ЄДРПОУ 35532606, юридична адреса: 72316, Запорізька область,
м. Мелітополь, вул. Зіндельса, 17, р/р 26003001315209 в ПАТ «ОТП Банк» (МФО 313355, код ЄДРПОУ
21685166), згідно ст. 7,37,38,40,95 ЗУ «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання його
банкрутом». 

Ліквідатором призначено голову ліквідаційної комісії Юсіфова Раміль Раміз Огли (паспорт № Р
4977434, виданий Міністерством внутрішніх справ 30 липня 2012 року,  ідентифікаційний номер
3208723936, який зареєстрований за адресою: 1000, м. Баку, вул. Рашіда Бейбутова, буд.11, телефон
0967388180). 

Заяви кредиторів приймаються протягом 1 місяця від дня опублікування цього  оголошення на адресу
ліквідатора та Господарського суду Запорізької області.
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 23 СіЧНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська -11 -16      -7   -12
Житомирська -11 -16      -7   -12
Чернігівська -11 -16      -8   -13
Сумська -11 -16      -9   -14
Закарпатська +2   -3     +2     -3
Рівненська -11 -16      -8   -13
Львівська -10 -15      -6   -11
Івано-Франківська -7 -12      -4     -9
Волинська -11 -16      -8   -13
Хмельницька -10 -15      -7   -12
Чернівецька -7 -12      -4     -9
Тернопільська -10 -15      -7   -12
Вінницька -11 -16      -6   -11

Oбласть Нiч          День
Черкаська -11   -16      -7   -12
Кіровоградська -10   -15      -7   -12
Полтавська -11   -16      -7   -12
Дніпропетровська -8   -13      -5   -10
Одеська -6   -11      -3     -8
Миколаївська -7   -12      -4     -9
Херсонська -4      -9      -4     -9
Запорізька -4      -9      -4     -9
Харківська -8   -13      -5   -10
Донецька -4      -9      -4     -9
Луганська -4      -9      -4     -9
Крим +2      -3      +2     -3
Київ -12   -14     -8    -10

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Що за свято 
без баніци та сурви? 
ЕТНОС. Понад двісті років тому одну з околиць Миколаєва
заснували біженці з Болгарії. Вони прибули сюди, 
рятуючись від турків

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Ідо цього часу в мікро-
районі Тернівка прожи-

вають понад три тисячі
представників цієї націо-
нальності. Болгари —
дружна громада, яка про-
тягом всіх років зберігає
свої традиції та культуру,
мову та життєвий уклад.
Так, скажімо, мешканці
Тернівки вже традиційно
відзначають свій справ-
жній Новий рік тоді, коли
наступає Новий рік за ста-
рим стилем.

Як розповіла заві-
дуюча бібліотекою
№16 Тетяна Ску-
ратова, «коли
змістився Но-
вий рік, в
Тернівці про-
д о в ж у в а л и
відзначати його
саме в ніч з 13-го на
14-те. Причому збері-
гаючи всі ті атрибути
святкування, завезені з
Болгарії. Тоді як сучасна
Болгарія відзначає його 1
січня».

У місцевому будинку
культури «Софія» днями
відбулося справжнє ново-
річне свято для всієї гро-
мади та для тих, кого ці-
кавлять болгарські звичаї.
Всіх, хто входив до будин-
ку, зустрічали молоді

хлопці та дів-
чата зі слова-
ми: «Сур-
ва! Сур-
ва! Весе-
ла годи-
на» та
т о р к а -
л и с я
кожного
с п е ц і -
альни-
м и

гілочками — «сурвачка-
ми». «Сурва» означає і
Новий рік і його основний
болгарський символ. Це
спеціально виготовлений
оберіг з гілки кизилу, що

є священним деревом для
болгар. На нього навішу-
ються бублики, монетки,
кукурудза, виноград,
часник, дзвіночки та інші
предмети, кожен з яких
має свою суть та значен-
ня. Часник відганяє від
злих духів, монетки сим-
волізують достаток, ку-
курудза та бублики —
багатий стіл, виноград
приваблює добрий вро-
жай в наступному році. 

Про особливості свят-
кування болгарського
Нового року розповіли
вихованці вокального ко-
лективу «Чучелички»,
що в перекладі означає
«жайворонки». Вони не
тільки добре знають тра-
диції, а й самі заспівали
зі сцени народні колядки,
розповіли, коли саме в
болгарських селах хо-
дять з колядками. Так,
увечері 13 січня молоді
парубки та хлопчики по-
чинають ходити по селу,
вітаючи родичів та
знайомих. У кожного в
руках «сурвачка», якою
треба доторкнутися до
господарів, бажаючи їм
здоров’я, щастя і достат-
ку в новому році. Так во-
ни колядують усю ніч. А
коли наступного дня вий-
де сонце, до парубків
приєднуються дівчата. І
тоді свято вже стає наба-
гато яскравішим, почина-
ються народні гуляння,
танці та народні забави.

Одна з місцевих
господинь вчила,
як готувати націо-
нальну болгарську

страву  баніцу.
Без пирога із

сиром чи брин-
зою не обходиться
ані Новий рік, ані
інші родинні свята.
Своїм рецептом
поділилася корін-
на представниця

болгарської на-
ціональності

Ганна Мико-
лаївна Сто-
мат. Каже,
н і ч о г о
складного.
Тісто готу-
ється з во-

ди, борошна
та солі. А до

начинки кла-
дуть сир та

бринзу, хтось до-
дає прянощі та зе-
лень, хтось  робить
солодку баніцу. Го-
ловне — дуже то-
ненько розкачати
тісто та потім роз-
кладати начинку

шар за шаром. Але, все
одно, у кожної господині
баніца виходить своя, ори-
гінальна. На свято Ганна
Миколаївна принесла
власний витвір кулінар-
ного мистецтва, солодку
баніцу, яку щойно дістала
з духовки. І розповіла, що
в свій пиріг обов’язково
запікає монетку. Кому во-
на дістанеться, того чекає
щасливий рік.      

Серед гостей свята були
представники болгар-
ських діаспор та колекти-
вів з Миколаєва, Одеси,
Херсона, Первомайська
та Кіровограда. Також
привітав усіх присутніх
генеральний консул Рес-
публіки Болгарія в Одесі
Стоян Горчивкін. Він ви-
словив вдячність за те, що
болгарська традиція жи-
ва.  «Все більше молодих
жителів Тернівки, які ма-
ють болгарські корені, по-
чали активно вивчати ет-
нічну мову, — відзначив
він. — У свою чергу, влада
Болгарії вітає таку ініціа-
тиву і всебічно її підтри-
мує шляхом проведення
відповідних освітніх захо-
дів для представників на-
ціональності, які прожи-
вають за кордоном. Ще
одним важливим чинни-
ком державної підтримки
молоді є те, що вартість
навчання у вищих на-
вчальних закладах Болга-
рії однакова як для місце-
вих жителів, так і для бол-
гар — громадян інших
країн». 

Волноваський районний суд Донецької області (85700,  м.  Волноваха,
вул. Ювілейна, 29) розглядає цивільну справу №2/221/69/2013 за позовом
Публічного акціонерного товариства «Укрсоцбанк» до Краснюк Сергія Ми-
хайловича та Приватного Підприємства «ВКФ «Гранд» про стягнення за-
боргованості за кредитним договором.

Відповідач — Краснюк Сергій Михайлович, що мешкає зa адресою:
вул. Каневського, буд. 107, м. Волноваха,  Донецька область, та Відповідач
ПП   «ВКФ   «Гранд»,   що розташоване   за   адресою:    83001,   пр-т
Комсомольський, буд. 7, м. Донецьк, Донецька область, викликаються на
27.01.2014 року о 08.00 годині в Волноваський районний суд Донецької
області, для участі у розгляді справи по суті. У разі неявки Краснюк С.М.
та ПП «ВКФ «Гранд» в судове засідання на вказаний день та час, справа
буде розглянута у їх відсутність.

Суддя  Л. В. Ковей
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А в Сарнах вишивають
«Заповіт»

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ЕСТАФЕТА. Майстриня із села Чабель Сарненського району
на Рівненщині Тетяна Жигула долучилася до унікальної акції зі
створення шевченківського «Заповіту» зі своїми доньками-двій-
нятками. Хоча вона й сама навчилася вишивати ще в 10 років,
втім, у колекції власних творів жодного на шевченківську тема-
тику досі не було. Тож учасниця акції каже, що працювала над
вишиванням щовечора. Свою частину велетенського полотни-
ща вона вже оздобила поліським орнаментом. 

А, передаючи естафету майстрині із села Кузьмівка Наталії
Андрійчук, побажала їй такого ж самого натхнення і морального
задоволення від роботи.

Кузьмівська сільська рада сімнадцятою перейняла вишивану
естафету, яку в районі присвятили 200-річчю з дня народження
Тараса Шевченка.

— Робота над полотном розпочалася ще восени в селі Немо-
вичі, — розповів голова Сарненської райдержадміністрації Ана-
толій Остапчук. — Щиро дякую всім майстриням, які разом із
хрестиками кладуть на наше поліське полотно ще й частинку
своєї душі. Завдяки їхній праці актуальні Шевченкові слова бу-
дуть передані молодому поколінню. 

До 9 березня два велетенські полотнища (три метри заввиш-
ки та два завширшки) із «Заповітом» стануть центральним екс-
понатом постійно діючої виставки в районному Будинку куль-
тури.

Гостей зустрічають із сурвою

Участь у святі брали дитячі художні колективи із сусідніх
областей




